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Аннотация
Вы знаете об империи таинственных ацтеков, о той что господствовала в Северной Америке задолго до прихода конкистадоров? Только то, что их боги жестоки и требуют регулярных человеческих жертвоприношений? Вот и я, обычная девушка из России - Арина Воронцова, знала примерно столько же, когда насмешница судьба забросила меня в эту совсем не дикую страну. Я сумела стать ацтекской принцессой.
... И потерять все, как и миллионы ацтеков. Но я сумею добиться от судьбы и счастья и, конечно же, любви. Чего бы мне это не стоило.


Звезда Теночтитлана


Глава 1
Наши дни

— Ариш, за тобой Денис пришел! — крикнула мне мама. — Я на работу, будешь уходить, не забудь закрыть.
Ну, вот зачем напоминать, а? Подумаешь, один раз забыла закрыть дверь! Так у нас и красть то нечего!
Я отложила книгу по истории доколумбовой Америки. Люблю читать историю. Вообще историю люблю. Мечтаю на будущий год на истфак нашего педа поступать, если, конечно баллы на бюджет наберу. Платно учиться у нашей семьи возможности нет. Мать итак на двух работах горбатиться. Да еще на дом подработку берет. Она у меня швея. Шьет шторы в ателье у тети Ларисы. А вечерами в магазине, что напротив нашей пятиэтажки полы моет. Мы с Надькой — сестренкой моей, ей, конечно, помогаем. И часто поломоить вместо нее ходим, и шить умеем не хуже швей-мотористок.
Так что, концы с концами сводим, и ходим не в обносках. Если что себя обшить вполне можем. Я вон на выпускной в девятом себе такое платье сбацала, что наша Принцесска — Семенова Ирка, наследница папиных миллионов, аж слюнями захлебнулась.
А Надька у нас вообще мастерица на все руки, такие вышивки вышивает. Ее рушники на свадьбы у тети Ларисы в ателье с руками выдирают. Она и на нашей с мамкой одежде вечно что-нибудь настряпает. Вон у меня туника на подоле и горловине такими розами вышита! От живых не отличить!
— Аринка, давай быстрее, булками шевели, опаздываем! — раздался из прихожки голос Дениса.
Подняв глаза к потолку, гаркнула:
— Сщаз!
В принципе я уже готова была, а книгу читала, потому что его и ждала. А если сам поздно пришел, то чо на меня то кричать?
Взяв с кровати походный рюкзак, кинула последний взгляд в зеркало на дверце шкафа. Шкаф я на свои кровнозаработанные прошлым летом, сама купила. Не дорогой, правда, зато с зеркалом в пол на одной из дверей. Мы в том году с Дениской на двоих за лето пятьдесят штук подняли. Правда, он себе тридцать зажал, а мне лишь двадцать дал. Но я не в обиде! Мне и на шкаф, и на шмотье в школу хватило. А у Дениса отец больной. Его два года назад на заводе краном зажало, как жив только остался? Бабульки у подъезда до сих пор на Бога грешат.
А по мне… Лучше б Бог не издевался! Дядя Миша, отец Дениски, раньше был из категории русских богатырей. Веселый, улыбчивый. Он в одного Дениску поднял. После того как его жена Зинка с гастрольным артистом сбежала. И нашей семье часто помогал, по-соседски. Даже к маме клинья подбивал. Она у меня женщина красивая, видная. Но не срослось.
Так вот, от того дяди Миши лишь половинка осталась. И та на коляске.
Деньги с Денисом мы на чернокопательстве заработали. Места у нас занимательные, кругом магильники скифские. А у государства руки до многих из них еще не дошли. Вот местные братки, что в истории более-менее сведущие и организовывают старательные компании. В одну такую к Старостину Димке, пятикурснику с истфака в прошлом году мы с Дениской и попали. Точнее Ден все пробил, а потом меня за собой утянул. Типа, «чо тебе деньги не нужны?»
Деньги, конечно, нужны. Но еще больше было интересно, на самих раскопках побывать. В официальную экспедицию, кто меня школьницу то возьмет? А тут такое…
Да и с Деном не страшно. Он нас с Надькой, как сестер охраняет. А статью Денис в отца пошел! С ним связываться не хотят. Да и на каратэ он ходит к Аркадию Палычу. Кстати, я тоже туда уже пятый год хожу. Так что, профессионально дать в глаз могу и сама.
В прошлом году нам повезло, мы нетронутый могильник вскрыли. Хорошо бы и в этом году подфартило. Я тогда мамке новую швейную машинку куплю. Я уже себе пообещала. У нее как раз в августе день рождения. Надька ей втихую платье вышивает, а я вот на машинку коплю.
В зеркале отразилась симпатичная я в джинсовых шортах и ввышитой хлопковой тунике. А что, вполне себе, не уродина. Мамина порода. Русая коса до попы, сине-зеленые глаза. Курносый нос. Хорошо хоть веснушек как у Надьки у меня не было!
На шее простые стеклянные бусы, под цвет вышивки — голубые. А на руках браслеты и фенички из бисера. Чем не красавица!
Денис ждал в прихожей.
— Долго, опаздываем! — еще раз напомнил этот сноб.
— Так, пришел бы раньше! — я за словом в карман никогда не лезла.
— Не мог. — просто ответил Денис. — Витьке объяснял, что да как. Он время от времени заходить будет, пока мы на раскопках.
Витька наш сосед из одиннадцатой. Очень педантичный му…жчина.
Пока я застегивала сандалии, Денис подхватил и мой рюкзак тоже. Захлопнув дверь, вышли в подъезд.
— Староста должен у остановки тормознут.
Ну, остановка, так остановка!
Нам пришлось еще минут десять париться, пока Старостин соизволил подъехать на своем внедорожнике. Не хаммер, конечно, но для нашей действительности и поддержанный УАЗ-патриот тоже хорошая машинка.
Оглядев нас. И бросив украдкой взгляд на мои голые ноги, Димка предложил садиться. Я сразу забурилась на заднее сиденье. А Денис сгрузив наши рюкзаки в багажник, сел вперед.
Позади уже сидели Танька — девушка Старосты и долговязый Генка. Оба из прошлогодней компании. Мы с Танькой в прошлом году хорошо поладили. Она тогда кашеварила и втихаря вздыхала по Старостину. Вот видно довздыхалась! Или докашеварилась!
— Привет, красотка! — протянул загребущие руки ко мне Генка. — Я смотрю, ты все хорошеешь, малявка.
— Слыш, Длинный, руки при себе держи. А то укорочу! — предупредил с переднего сиденья Ден. и Гена сразу поубавил пыл.
— Как дела? — спросила Таня.
— Замечательно! — улыбнулась я ей. — Ты как?
— Тоже ничего! Знаешь, мы такое место нарыли, там точно что-то должно быть! — поделилась планами Танька.
— Хорошо бы! — мечтательно добавила я. — А кто еще будет?
— Да все те же! — отмахнулась она. — Только вместо Темыча его брат.
— А ну это понятно!
Темыч отдавал долг Родине. Ему еще до осени служить.
Так переговариваясь ни о чем, выбрались за город. А потом еще два часа по уходящей вдаль степи. Где-то попадались невысокие курганы, где-то редкий лесок.
Меня в итоге уморило, и проснулась я лишь от тычка Таньки.
— Все спящая красавица, приехали! — прямо в ухо гаркнула эта зараза.
— Ты что, орешь! Оглохнуть же можно! — потрясла я пальцем в ухе.
— Зато, сразу вскочила! — заржала Танька.
Оглянулась на наш палаточный лагерь. Вторая машина приехала видать значительно раньше. Вон уже и палатки поставили, и котелок на огне булькает.
— Какие люди! — к нам навстречу шел Мурат. — Арина Родионовна собственной персоной!
Ненавижу сочетание своего имени и отчества. Вот по отдельности еще куда ни шло!
— Хотел сказать без охраны. Ан, нет, охрана присутствует. — протянул он руку вышедшему из-за машины Денису.
— Смотри, у меня Мурка! — предостерег его Денис.
— Все, все! — шутливо поднял руки Мурат. — Я пас!
Пока разложились, пока поужинали, пока палатки поставили. День стал клониться к вечеру.
— Сегодня отдыхаем, а завтра с первыми лучами пойдем, приценимся! — поделился планами Староста.
— Значит сегодня танцы! — выдал Мурат. — Серый, сбацай что-нибудь душевное.
Сережка Белоногов достал гитару.
И понеслось.
Стало холодать, но идти в палатку, чтобы переодеться, было откровеннолень. Тем более Танька, сев рядышком, предложила плед.
Так мы и сидели с ней, укрывшись одним пледом.
— Слыш, Арин, айда в кустики? — шепнула она мне на ухо, спустя какое-то время.
— Вы, девочки, только осторожно! — поостерег нас Старостин. — Тут запросто можно провалиться.
— Хорошо, если в могильник. — заржал Длинный. — А чë, копать не придется! Бац и нашли!
— Дурак! — пояснила свое видение ситуации Танька.
До кустиков пришлось идти метров двести. Обдирая при этом ноги об какую-то колючую траву. Сделав свое дело, повернули назад.
— Тань, а у вас с Димкой серьезно? — спросила я.
— Не знаю! — честно ответила она. — Знаешь, я не загадываю. Что будет, то будет.
— А, ну да! — ответила я.
И… провалилась!
— Скотина, Длинный, накаркал! — кряхтя, поднялась я. Отряхиваясь от пыли. Но это было делом не благодарным. Пыль тут еще не скоро осядет.
— Аришка, ты как? — крикнула мне сверху Таня. — Мальчики! — заверещала она сильнее, — Тут Арина провалилась!
Ощупав себя, достала из кармана телефон, и включив фонарик, осмотрелась.
— Вроде, цела! — выдала я, отплевываясь от забирающегося в рот песка.
Как назло, телефон, поосвещав немного, решил сдохнуть именно в эту минуту.
— Черт! Танька, посвяти! — крикнула я ей.
— Не могу, у меня телефон в рюкзаке! — ответила она. — Вон мальчишки бегут! Держись!
— Легко сказать!
В одну ногу что-то упиралось. И пошарив по земле руками, схватила какую-то металлическую штуку.
Пытаясь на ощупь определить, что же это такое, протерла штуковину рукой.
И снова потеряла почву под ногами…

Глава 2
Назад в прошлое

Вокруг меня словно адронный коллайдер взорвался! Столько света! Он уносил меня, заставляя взлететь над землей. Невыносимо ослепительный свет бил по глазам. Зажмурилась. Стало до жути страшно! Особенно когда со всех сторон стало обдувать ветром.
Но когда послышался тревожный и громкий бой барабанов… глаза пришлось открыть
Мамочка, роди меня обратно!
Стало еще страшнее!
Я стояла на вершине пирамиды. Отсюда открывался охренительный вид на раскинувшийся внизу город и окрестности, но мне было не до прелестных пейзажей.
Напротив меня, на другом краю площадки, стояли две деревянные башни высотой метров десять — храм бога войны Уицилопочтли и храм бога воздуха Кецалькоатля. Они были точно такими, какими я ипредставляла их, читая сегодня историю ацтеков. Сквозь открытые настежь двери храмов виднелись чудовищно уродливые, высеченные из камня фигуры обоих богов, а перед ними на низеньких алтарях что-то плавало в больших золотых блюдах. Стены храмов покрывали изнутри омерзительные и страшные изображения. Напротив башен горел на большом алтаре огонь, а перед алтарем возвышался прямоугольный выпуклый сверху блок из черного мрамора высотой с обыкновенный стол для готовки, какие стоят у нас в столовках, а рядом лежал огромный круглый камень с медным кольцом посередине, высеченный в форме круга метров трех в поперечнике.
На камне стоял индеец в набедренной повязке с измазанным желтой краской лицом. Его талия была скована поясом, цепь от которого была продета в медное кольцо в центре алтаря. Ей Богу, это был жертвенный алтарь. Тут к бабушке ходить не надо.
В руках несчастный держал небольшое копье. Типа игрушечного, так как его древко не превышало и полуметра. А вот у воинов, что стояли вокруг алтаря копья были в разы длиннее, метра два, а то и два с половиной. Эти воины были обвешаны украшениями, так, как у нас обвешивают елку на Новый год. По принципу все, что есть. На голове у каждого был головной убор из перьев.
Сначала они просто тыкали несчастного своими копьями. Оставляя на его коже кровоточащие ранки. Он же, не имея возможности ответить своим врагам, с обреченной решимостью старался отбить их копья. Но в какой-то момент разукрашенным воинам это надоело, и один из них проткнул копьем его правую руку. Другие проделали тоже самое с другими конечностями.
Спиной ко мне стояла группа людей в длинных, черных и темно-зеленных балахонах, расшитых таинственными мистическими знаками кроваво-красного цвета. Какая-то странная масса склеивала в отвратительный колтун их черные длинные и прямые космы. Они заунывными голосами тянули песнопение. Типа шаманов, под удары барабана. Но как только несчастная жертва пала под ударами своих врагов, эти уроды стали радостно горланить, всячески выражая свое одобрение.
К несчастной жертве подошел, наверное, главный жрец. Судя по тому, что он был одет в красное одеяние. Огромным ножом, каким пользуется мясник дядя Леша на рынке, разрезал уже бестрепетной жертве грудь и, вынув сердце, протянул его на вытянутой руке, показывая всему народу. Меня замутило.
И тут этот красноодетый, увидел меня. На пару секунд на его размалеванном лице я заметила замешательство и неверие. Затем же с криком:
— Коатликуэ! — онпал ниц.
Тут весь народ, находившийся на верхней площадке пирамиды, повернулся в мою сторону. И с тем же криком:
— Коатликуэ! Коатликуэ! — тоже попадал плашмя на землю. При этом оставляя между мной и главным жрецом широкий проход. По которому к моим ногам катилось сердце, выпавшее из рук жреца. И остановилось… как раз у моих ног.
Все! Свет выключился! Я упала в обморок.
Пришла в себя там же. Приподнялась. Огляделась. Сцена та же. Действие второе. Все лежалиниц. И лишь главный жрец полз по живому проходу. Что-то выкрикивая на ходу и снова падая ниц. Затем поднимая лицо и снова ползя на коленках в мою сторону.
Я потихоньку поднялась, стараясь не смотреть на человеческое сердце возле ног.
Жрец, дополз до меня. Он что-то бубнил себе под нос, время от времени умудряясь в этом сгорбленном положении ударить себя кулаком в грудь. Скорее всего это были молитвы. Потому что оставшийся народ повторял их вместе с ним. Но из всей этой какофонии я смогла вычленить только, постоянно повторяющееся
— Коатликуэ! Бу-бу-бу. Коатликуэ! Бу-бу-бу. — при этом жрец не поднимал взгляда выше моих ступней.А остальные вообще уткнулись лбами в местами пропитанный кровью песок. А я отстранено подумала, откуда песок на такой высоте?
Наконец,жрец видимо решился дотронуться до меня. То есть до моих ног. И тут… его стукнуло разрядом тока. Причем довольно ощутимо. Так как жрец даже затрясся всем телом, беря высокую ноту.Видимо, не характерный для довольно крупного мужчины звук, заставил толпу поднять головы.
И тут из-за туч, что застилали до этого небо, выглянуло солнце. И его лучи осветили на этой пирамиде лишь меня. Прям, как в явлении Христа народу! От солнечных лучей мои светлые волосы, давно уже распустившиеся засветились, заиграли всеми бликами золотого.
И народ на площади, что до этого смотрел на вершину разинув рот, в едином порыве пал ниц. И лишь короткое
— Коатликуэ! — пронеслось по площади.
— Вот это я попала!
Тихонько, бочком, бочком, боясь, что со мной сделают тоже самое, что и с тем несчастным, стала пробираться к спуску с этой верхотуры. Правда, в подсознание закрадывалась мысль, что народу то на площади в разы больше. Но я старалась ее отгонять. Так как желание поскорее убраться отсюда было сильнее. Дойдя до лестницы, ведущей вниз, развернулась. Народ все еще поголовно стоял на коленях, но смотрели они теперь на меня. Помахала им ручкой. Наверное, нервное.А площадь внизувзорвалась в ликовании.
Красноодетый жрец, не знаю каким образом, оказавшийся рядом со мной. Громовым голосом заговорил с толпой:
— Коатликуэ! Бу-бу-бу. Коатликуэ! Бу-бу-бу. — при этом все время, показывая руками в мою сторону. А толпа внизу радовалась и улюлюкала.
Это уже потом, много позже я поняла, что меня приняли за спустившуюся с небес богиню Коатликуэ. Она относилась к пантеону главных богов ацтеков. Была матерью всех богов и создательницей Луны. Покровительницей плодородия, семьи и всего женского.
Сейчас же почувствовав, что мне пока вроде ничего не угрожает, стала спускаться вниз. Лестница не вела вниз сразу по одной стороне. Она огибала пирамиду спиралью, словно большая змея. Подняв вверх голову на одном из поворотов, только подтвердила свою ассоциацию. Сбоку лестница была выполнена в виде змеи, ползущей вверх. За мной на расстоянии в метров двадцать спускались жрецы и воины.
Стоило только спуститься вниз, как весь народ, что находился на площади, вновьулегся лицом в землю. Тем не менее оставляя для меня широкий проход.
Жрецы и воины, что терзали несчастного, вновь догнали меня. Вперед выбежал какой-то мальчишка и с криками:
— Возрадуйтесь люди, к нам явилась Коатликуэ! Светлая богиня благословляет наш Точтепек! Возрадуйтесь люди!
Правда,тогда я совершенно не понимала, что он кричит. Но то, что это обо мне догадаться труда не составляло.
Лишь время спустя я узнала, что оказалась на священной пирамиде — теокалли города Точтепек, что находится южнее столицы Империи — Теночтитлана километров на триста. Управлял городом касик (или вождь по-нашему) — Тлакаелэль, утвержденный указом императора.
А пока так и шли. Мальчишка — глашатай, через пару метров я, ив пару метрах от меня — жрецы, а за ними — оставшиеся жители.
Под ногами была мощенная булыжниками мостовая, по обоим сторонам которойтянулись выбеленные кубики домов с плоской крышей. Все дома были одноэтажные. Редкие прохожие, которые все-таки встречалисьна пути, кланялись в пояс, правой рукой касаясь сначала земли, а потом своего лба. И уже после этого вставали на колени, прямо в пыль мостовой.
Вдругот одного из домов мне на встречу выбежала молодая женщина с орущим младенцем на руках. Она упала на колени и, протягивая мне своего заходящегося криком ребенка, о чем-то начала горячо умолять.
Я ее не понимала, но она буквально впихнула ребенка мне в руки. Пришлось взять. С младенцами мне приходилось возиться только тогда, когда Света Скворцова просила посидеть со своими близнецами. И единственное что я помню, то что после кормления их нужно подержать вертикально.
Вот и этого ребенка машинально поставила вертикально, прижав к своей груди, чтобы головка не наклонилась. Малыш немного успокоился. Перевернув его спинкой к себе, стала поглаживать животик. Ребенок успокоился окончательно. А потом громко рыгнул.
На этом заканчивались мои познания в уходе за детьми!
Но и этого оказалось достаточно! Малыш успокоился и, не прошло и пары минут, как уснул. Я передала малыша матери, она с благоговением взяла его у меня.
— Просто у него колики были. — сказала я ей. Естественно, она меня не поняла.
Но все присутствующие снова упали на колени и уперли лбы в мостовую, с тем же возгласом:
— Коатликуэ! Коатликуэ! Коатликуэ!
Из последнего дома, что был немного больше остальных, и представлял собой несколько белых кубиков, приставленных друг к другу, вышел представительный мужчина. На нем кроме набедренной повязки была еще и накидка, обернутая вокруг тела под левой рукой и завязанная над правым плечом. По краю накидки ввелся простой геометрический узор.
Я вообще заметила, что местный народ одеждой особо не заморачивался. Мужчины ходили в большинстве своем лишь в набедренных повязках. Хитро завязанных таким образом, чтобы один край свисал спереди, почти до колен. Но мальчишки, даже уже довольно большие, щеголяли голым задом. Лишь на некоторых мужчинах из толпы были аналогичные накидки. Ну или жилеты со смешными завязками спереди.
Женщины носили длинные до лодыжек цветастые юбки. А вот сверху зачастую ничего-то и не было. То есть, щеголять топлес тут было в порядке вещей. Лишь на некоторых представительницах прекрасного пола имелись свободные туники без рукавов. И как мне показалось, они были более высокого положения, чем остальные туземки.
Это уже много позже я узнала, что цвет и количество одежды на человеке очень сильно зависели от его социального статуса и очень строго регламентировались. А голубой цвет, которым Надюшка щедро вышила васильки по горловине и подолу моей туники, принадлежал лишь императорской семье.
И мне оказывали такие почести еще и потому, что моя одежда странным образом указывала на мой высокий статус в ацтекском обществе. Единственное что их сбивало с толку, это мои джинсы. Тоже, кстати, императорских цветов!
Так вот этот представитель местной власти. Ну, видно же, что местный крутой. Вон как толпа с почтением на него смотрит. Призывно улыбаясь, этот чел стал приглашать меня к себе в дом. А я что? Я человек простой, не привыкла отказывать, особенно если так настоятельно просят.
В доме нас встретили человек двадцать женщин. Они также прикоснулись правой рукой сначала к полу, а затем к своему лбу. Я так поняла, это их местное приветствие. Хотя позже узнала, что так приветствует низший высшего. Из всего бабского коллектива только шестеро были одеты выше пояса. Меня усадили за стол. По левую руку от меня сел сам хозяин. И, всë. Мы вдвоем сидели за столом, за которым поместятся еще, как минимум, человек десять. Но остальные не садились. Они остались нас обслуживать. Причем те, что топлес доносили еду до дверей комнаты, а те, что в туниках ставили ее к нам на стол.
Сначала на стол поставили стопку лепешек. Хозяин взял одну, разломил и предложил одну часть мне. При этом внимательно следя, чтобы я откусила. Если честно, я была не голодна и хотела вначале просто отложить лепешку. Но внимательно умоляющий взгляд индейца показал, что я делаю что-то не так. И в самом деле, стоило мне съесть кусочек, как стали подавать остальные блюда. Несколько широких тарелок с конвертиками, как я потом узнала — тамале (что-то вроде наших треугольников, но с разнообразной начинкой от мясной до сладкой). Передо мной и моим сотрапезником поставили порционные тыковки. В них было запечено мясо с бататом и помидорами, щедро сдобренное перцем чили. Я как первую ложку попробовала… Сразу нос прочистился. А вот кашка из маиса — алголе, мне понравилась. Слегка подслащенная, она напоминала мюсли.
Из напитков нам подали шоколад. «Ммм! Вкусняшка!» — подумала я, когда по комнате разлился аромат настоящего шоколада. Но… оно оказалось горьким. Без сахара. Единственный плюс к ним принесли сладкие жаренные палочки — чурос в каком-то сиропе. Очень жирные, но сладкие.
После того как поели, меня проводили в отдельную комнату, вся мебель которой состояла из циновки и небольшого, обитого медью сундучка. А еще в углу у двери стояла небольшая тренога. Как мне стало ясно потом, на нее ставили горшок с углями, чтобы согреть комнату в холодное время.
Девушка, что привела меня, принесла небольшой расшитый интересным узором плед. Еще раз поклонившись мне, она улыбаясь попятилась задом и, аккуратно прикрыв дверь, оставила меня одну.
Спать было еще рано, но все же, сняв с ног сандалии, легла на циновку и укрылась пледом.
Лежала и думала. К каким куличкам чертовой бабушки меня занесло! Или может я просто сильно головой ударилась, и у меня сейчас глюки? В одном лишь была уверенна твердо: я попала!
«Еперный театр!», как выражается дядя Миша.
Так и не заметила, как уснула. И не увидела, как дверь слегка приоткрылась и хозяин дома, постояв немного на пороге и посмотрев, как я сплю, подложив ладошки под щеку, повздыхал и закрыл дверь.
В тот же день касик Тлакаелэль отправил ко двору императора Мантессумы послание. В котором рассказал, что на малом празднике в честь всех богов, на теокалле спустилась богиня Коатликуэ, в небесном одеянии. Что ее кожа подобна перу священных белых лебедей озера Тескоко, а волосы словно лучи солнца. И что он — преданный раб тлатоани Мантессумы, ждет его распоряжений.

Глава 3
В доме касика

И потекли мои дни в доме касика. В тот же день я познакомилась с его младшей дочерью — Коаксок, что означало в дословном переводе «цветастая змейка».
Она пришла меня разбудить и позвать в местную баню. Баня у ацтеков мне понравилась. Она мало чем отличалась от русской бани в деревне у бабушки. Маленькое приземистое строение. Снаружи к одной стене примыкал очаг. Когда его топили, одна стена бани, сложенная из камней, нагревалась. Ее изнутри поливали водой, что и создавало эффект парилки.
С Коаксок мы разделись в предбаннике. Ее очень удивило мое нижнее белье, ведь сами местные женщины его не носили. В самой парилке уже ждали две женщины, которые принялись нас сначала парить на предназначенных для этого лавках. А затем намыливать специальным мочалом, которое имело небольшой мыльный эффект. Как я потом узнала, это была пенька из мочального дерева. Затем нам промыли волосы, сначала в зольной воде, а потом несколько раз прополоскав в чистой. При этом девушки не переставали вздыхать и восхищаться моими волосами.
После этого нас распаренных и расслабленных завернули в кусок хлопковой ткани. Причем Коаксок завернула ткань на талии на манер юбки. Даже не подумав закрыть грудь. Мне же такой способ не понравился, и я завернулась на манер индийского сари. Одев обратно свое нижнее белье. Пусть не свежее, но как ходить без него. Нет, уж увольте! Вообще-то я хотела и свои остальные вещи одеть, но Коаксок мне на пальцах объяснила, что женщины его постирают и принесут мне обратно. Пришлось сооружать сари! Благо отрез ткани оказался довольно длинным, хотя и не очень широким, чуть шире метра. Поэтому постоянно спадал и приходилось придерживать его руками. Черт!
Наконец я вспомнила, что у меня на изнанке туники должна быть булавка. Ну, та, что от сглаза. И заколола свое импровизированное сари. Булавка вызвала всеобщее любопытство у местных представительниц! Даже пришлось ее расстегнуть, показать и обратно застегнуть. Вообще Коаксок была довольно стеснительная, ну в плане, что-то спросить. Вот и на булавку она смотрела с таким восторгом, а попросить показать стеснялась.
А я подумала, что на внутреннем кармане джинсов должна быть еще одна. И точно! Ее я отдала Коаксок. Видели ли бы Вы, какой это вызвало восторг у девчонки.
Всю обратную дорогу до дома Коаксок бежала вприпрыжку. А дома собрала всех женщин, похваляясь им обычной английской булавкой! А еще они внимательно оглядели мое импровизированное сари. Правда мне ничего не сказали, а вот Коаксок устроили форменный допрос. Женщины, они всегда и везде такие женщины!
В доме касика женщин было много, но большинство из них, как не прискорбно, были рабынями. И лишь шестеро, тех самых, что ходили в туниках и имели право носить обувь, были членами семьи.
У касика Тлакаелэль было две жены. Старшая — Мезтли (лунная или лунноликая), была матерью двух старших дочерей — Майолехуани (очаровательная) и Мияоаксочитл (желтая кисточка цветка). Майя и Мия — сразу же прозвала я их, так как выговаривать каждый раз их имена полностью, было зубодробительно! Младшая жена — Тоналнан (светлая или точнее мать света), была матерью Коаксок и двух сыновей: Тепилцина (привилегированный сын, это имя было обычно для старших сыновей) и Тлачионолли (огонек).
Этот огонек лет пяти был головной болью всех нянюшек и воспитателей, из числа рабов, потому, что более живого и шкодливого мальчонки, не было по всему Точтепеку. Но и не было более любимого ребенка! Его баловали все: начиная от самого касика и заканчивая последним рабом на кухне.
Да и невозможно было остаться равнодушной, глядя на его улыбку и просто потрясные ямочки!
Еще в доме касика жила его мать — старенькая Чипохуа. Маленькая, сухонькая старушка. Которая, при этом видела и замечала все вокруг. Вечерами она собирала вокруг себя всех членов этой большой и дружной семьи и рассказывала сказки и легенды, а часто и просто истории из своей жизни или жизни города. Причем делала она это с таким мастерством, что даже неугомонный Тлачионолли надолго затихал возле бабушки.
Запоминая со временем ацтекские имена и узнавая их значения, всегда вспоминала старый анекдот. В котором молодой индеец спрашивает у вождя:
— Скажи, вождь, а как ты выбираешь имена детям?
На что вождь, попыхивая трубкой, отвечает:
— Как, как! Вот приносят ко мне младенца, я выхожу на улицу и что там увижу, так и называю. А почему тебя это интересует, Собачья свадьба?
И, вспоминая временами эту «Собачью свадьбу», часто не могла скрыть улыбки, слыша очередное зубодробительное имя.
Старая Чипохуа оказалась местной повитухой и знахаркой. И пользовалась в городе и округе непререкаемым авторитетом. Вообще в Точтепеке было три самых авторитетных лица: касик, как лицо военное, главный жрец, как религиозное и старенькая Чипохуа. Ее часто поднимали даже среди ночи, если кому-то приходило время разродиться или приносили тяжелораненого воина. Она никогда иникому не отказывала, ни богатому горожанину, ни самому бедному. За работу свою никогда ничего не просила. Но каждый одаривал ее в меру своих возможностей.
Вместе с ней на вызовы постоянно ходила Коаксок. Ей старушка передавала свои знания, так как считала, что у Коаксок есть способности. После того как в доме касика появилась я, мы стали ходить втроем.
С Коаксок мы сдружились довольно быстро. Это было не удивительно, ведь мы с ней были ровесницами. Да и Коаксок оказалась более живой и общительной, особенно по сравнению с ее старшими сестрами — Майей и Мией.
Она учила меня ацтекскому, я ее русскому. Просто тыкали пальцами в какой-нибудь предмет, она произносила ее название по-ацтекски, а я по-русски. Спустя какое-то время я поняла, что через слово понимаю, о чем идет речь. Через месяц моей жизни в доме касика, я уже сносно могла озвучить свою просьбу или ответить на вопрос.
Но при этом я все еще не понимала своего статуса в этом доме. Ко мне относились с тем же почтением, как и к хозяину дома. Но, даже сам касик Тлакаелэль кланялся мне, как низший высшему по статусу. Когда я смогла спросить об этом Коаксок, она ответила:
— Ты — Великая богиня Коатликуэ, и ты значительно выше всех в этом доме. Мы только твои рабы! — просветили меня.
— А сколько мне осталось жить в этом доме? — тогда спросила ее я.
— Разве тебе у нас плохо? — расстроилась она.
— Нет, что ты. Просто я очень хочу вернуться домой. Но, не знаю как. И не знаю, что меня здесь ждет.
— Я не знаю, где твой дом, Светлая богиня. И не знаю, как тебе помочь. Но отец отправил послание тлатоани Монтессуме и ждет от него ответ. — ответила мне эта светлая душа, — Правда, послание касика приграничного городка читают не так быстро, как хотелось бы. Но главный жрец тоже отправил послание о богине в Теночтитлан. Так что ответ рано или поздно придет. — попыталась обрадовать она меня, но толькорасстроила еще больше.
Что ждет меня, если обо мне узнает их император? Явно же ничего хорошего.
Но отогнав темные мысли подальше, решила не накручивать себя почем зря. Где наша не пропадала. Живы будем — не помрем!
Второй месяц в Точтепеке был таким же спокойным. Я попросила у Коаксок ткань и нитки с иголкой и занялась своим гардеробом. Правда, я не большая любительница шить. Особенно вручную, без машинки. Но делать было нечего.
Сначала сшила себе длинное платье, верх типа рубахи с воротником-стоечкой, а низ сделала полусолнце, благо тканью меня снабдили. Каждая из женщин дома, посчитала своим долгом принести мне по отрезу.
Когда я кроила, все женское население дома стояло возле меня, внимательно смотря за моими махинациями. Оказывается, у них вообще крой одежды как таковой не практиковался, шили из подходящего куска ткани.
Другим трудным вопросом встала застежка. Дело в том, что ацтеки не использовали пуговиц. Вся их одежда былана различных завязочках. Я же хотела, более-менее подогнать по фигуре, а для этого нужны выточки. Но без застежки платье просто не налезет.
Но однажды, проходя по двору, увидела, как пилят дрова. У ацтеков для этого использовали что-то вроде нашей пилы, только из обсидиана. И мне пришла в голову мысль. Нашла прутик чуть меньше сантиметра в диаметре и попросила распилить на кружки, толщиной в полсантиметра. Так у меня оказалось штук сорок деревянных кружков. Грубовато, конечно, но все же лучше, чем ничего.
Каждый кружочек я обвернула в ткань с небольшим шариком ваты (хлопка здесь было много) и пришила импровизированные пуговицы. Получилось очень даже ничего.
Украсить решила тканным пояском. А по воротнику и на левой стороне груди расшила вышивкой из объемных цветов в стиле рококо. Получилось офигенно!
Когда я вечеров вышла в этом платье к ужину, все застыли с открытыми ртами. Ачетырнадцатилетний Тепилцин заявил, чтобы я никому не обещалась в жены. Он вырастет, станет великим воином и сам на мне женится.
Женщины тихо ахнули, а Тлакаелэль расхохотался:
— Боюсь, сынок, это невозможно. Такому цветку не дадут цвести столько времени.
Я же улыбнулась и сказала мальчишке, что был младше меня на четыре года. Но я уже проигрывала ему в росте.
— Не бойся, Тепилцин, к твоему сроку распустятся более красивые цветы.
На что, мальчишка вспыхнул:
— Не один цветок не сравниться с красотой богини!
И вышел. В комнате повисла неловкая тишина. Но касик кивнул, и на стол поставили тарелку с маисовыми лепешками.
И если в первый день за столом сидели только я и касик, то теперь за столом ужинала вся семья. Правда, все равно ждали, чтобы я первой надломила лепешку. Что я и сделала.
Это послужило сигналом, и все потихоньку принялись за еду. Постепенно забывая неприятный инцидент.
Мое платье понравилось всем и пришлось устраивать мастер классы по пошиву одежды. А еще им понравилась моя вышивка, и теперь по вечерам почти все женское население осваивало объемную вышивку рококо. Под рассказы бабушки Чипохуа, мы сидя на циновках с одной стороны занимались вышивкой. Касик же сидел с другой стороны комнаты и попыхивал своей неизменной трубкой, набитой табаком.
Тепилцин садился на сторону отца, курить ему было еще нельзя. Поэтому он просто сидел и слушал, время от времени бросая на меня взгляд исподлобья. Так как смотреть на девушку в открытую было дурным тоном.
Жены касика на это только вздыхали, девчонки хихикали и подначивали брата. Я же делала вид, что ничего этого не замечаю. Ну не давать же ему в глаз! Он же ничего себе не позволяет.
— Тепилцин, а ты хорошо стреляешь из лука? — спросила я однажды.
Дело в том, что с Денисом мы одно время ходили на исторические реконструкции. Там я научилась неплохо владеть этим видом оружия. Вот пришло в голову возобновить навыки.
— Да, я лучший! — ответил Тепилцин.
Ну и ну, у кого-то самомнение!
— А меня научишь? — попросила я.
— Это не женское дело! — возразил мальчишка.
— А я хочу! Тепилцин, ты же сам сказал, что ты лучший. Так кого мне еще просить.
Но он упорно молчал. Тогда я обратилась к Коаксок:
— Коаксок, может ты знаешь того, кто согласиться меня научить?
— Конечно, соседский Иолотли не откажется. — тут же предложила Коаксок.
— Я сам научу! — бросил Тепилцин, поднимаясь с циновки. — А с Иолотли я поговорю, чтобы возле вас больше не крутился. — и поклонившись мне, отцу и матерям, вышел из комнаты. Мы же с Коаксок лишь весело переглянулись.
Со следующего дня у меня начались уроки стрельбы из лука. Что по-ацтекски звучал, как «тлавитолли». Свои навыки восстановила я довольно быстро. Ацтекский лук мало чем отличался от древнерусского. Правда, считался «низким» оружием, пригодным лишь для охоты. Но не для войны. Ведь ацтеки предпочитали взять врага живым, чтобы потом преподнести в дар Уицилопочтли.
Естественно, заниматься в платье было несподручно, поэтому на занятие я одела недавно сшитые мною штаны из толстого хлопкового полотна, покрашенного в коричневый цвет. А наверх вышитую по горловине блузку, типа украинской вышиванки. С широкими рукавами, заканчивающимися обычными манжетами на пуговицах, собственного производства. Волосы заплела во французский водопад.
В общем когда я вышла при полном параде, Тепилцин потерял дар речи и стоял посреди двора с открытым ртом. Я подошла к нему, подняла челюсть пальцем. И глядя прямо в глаза, улыбаясь сказала:
— Смотри, Тепилцин, муха залетит. — ну нравилось мне его дразнить, ничего не могла с собой поделать.
Соревновались мы с Тепилцином с полным мальчишеским максимализмом и азартом. На наши состязания выходили смотреть все члены семьи. И даже сам касик, время от времени подначивал сына словами:
— Воину негоже уступать девушке!
И если в начале я умудрялась выиграть один раз из десяти, то через дней десять, уже шла на равных.
Эти занятия нравились нам обоим, со временем и Тепилцин перестал всерьез воспринимать мои подначки. А потом и сам стал меня задирать. Вот только ему далеко было до моих дворовых мальчишек. Его подначки были довольно детские. Ну, там за косу дернуть. А однажды, Тепилцин умудрился кинуть в меня лягушку. Терпеть не могу лягушек! И я на полном автомате, провела против него прием. Тепилцин оказался лежащим лицом в землю с заломленными руками. В это время мимо проходил касик. Внимательно посмотрев, как я уложила его сына в пыль, он попросил показать прием еще раз.
Пришлось насупившемуся Тепилцину побыть немного в роли мальчика для битья. Сначала он обижался, но потом понял, что это может быть обоюдным занятием. И спустя минут пятнадцать, на земле уже лежала я. А Тепилцин сидел на мне верхом с такой победной улыбкой! Словно я ему долг в пять тыщь отдала!
— Ну что богиня, твой прием и против тебя действует.
Я поднялась лицом к его лицу, и глядя прямо в глаза нежно выдохнула:
— Действует.
Тепилцин сглотнул и расслабился… И оказался на земле, лицом вниз.
— А вот расслабляться не стоит! — шепнула я ему наухо. И вскочила на ноги.
Теперь к занятиям стрельбой из лука, добавились еще занятия борьбой. То есть я учила Тепилцина своим приемам из каратэ, а он меня захватам из своего арсенала. Часто за нашей борьбой следил касик, прося время от времени повторить тот или иной прием.
Мне эти занятия помогали не потерять форму, а Тепилцину, по-моему, доставало удовольствие просто прикасаться ко мне.

Глава 4
Незнакомец

Еще одним моимлюбимым занятием стало плавание. На речку мы ходили с Коаксок, а иногда и со старшими: Маей и Мией.
Вообще водные процедуры у ацтеков были в почете у всех, кроме жрецов. Те не мылись никогда. И ходили, издавая такой тошнотворный запах! Наверное, чтобы выбивать у прихожан слезу «умиления». Остальные же мылись каждый день. Мужчины, почему-то ходили купаться по ночам ближе к утру, считая, что холодная вода больше полезна для мужского тела. Мальчиков к ледяной воде приручали еще с младенчества. Так касик ходит на реку по утрам не только с Тепилцином, но и с Огоньком.
Девчонкам же было проще, мы купались днем. Для этих целей предназначался специальный уединенный пляж, закрытый от города небольшим холмом. С другой стороны реки берег был очень крутым.
Коаксок с подружками купались обычно голышом. Я же предпочитала купаться в белье. В комплект к своим нормальным вещам я сшила простой хлопчатобумажный лифчик, пришив к нему запасной крючок от старого и трусики-шортики, которые пришлось сделать на веревочке, так как другой резинки у меня просто не было. Но сегодня в стирке были оба комплекта. И девчонки уговорили меня искупаться в чем мать родила. Никто ж не увидит.
Эх, была, не была! Заколола волосы повыше, чтобы не намочить. Сказывалась современная привычка не мыть волосы в открытом водоеме. И полезла в воду. Я всегда долго купалась, а Коаксок обычно поплескавшись, ждала меня на берегу, даже если остальные девчонки убегали. Поэтому я не особенно напряглась, когда на берегу стало тихо.
— Коаксок, дай, вытереться! — попросила я, выходя на берег.
Волосы, как назло, упали, раскинувшись тяжелым золотым плащом, стоило только выйти по пояс. Естественно, кончики намочились. И всю дорогу до берега я проделала, пытаясь отжать кончики от воды.
— Коаксок! — подняла я голову, так и не получив полотенца.
И встретилась с потемневшим шоколадным взглядом. Передо мной стоял шикарный представитель ацтекского племени. Он был молод, но уже возмужал. Я бы дала ему лет двадцать пять. Очень высок и широкоплеч, с приятным более светлым, чем у большинства индейцев лицом и орлиным взором. Весь его властный облик был преисполнен величия. Тело индейца, довольно мускулистое, даже по местным меркам, прикрывал золотой панцирь, на плечи был наброшен плащ из сверкающих перьев, искусно подобранных в перемежающиеся разноцветные полосы. Голову украшал золотой шлем, увенчанный царским символом орла, раздирающего золотую змею, инкрустированную драгоценными камнями. На руках выше локтей и на ногах под коленями он носил золотые обручи с самоцветами.
«О, прынц!» подумала я. Но глядя в эти шоколадные глаза, сказала:
— Отвернулся, быстро!
Прынц опешил.
— Ну, что смотришь, отвернись. — прикрыв все значимые места руками, головой указывала ему, что ему нужно делать.
Тут увидела Коаксок, которая сидела в позе поклонения, уткнув голову в песок.
— Коаксок, ну, еперный театр, некогда страуса изображать! Дай мою одежду и чем вытереться.
Коаксок, резко подскочила и, не поворачиваясь спиной к индейцу, который до сих пор изображал статую, принесла мои вещи.
Взяв, кусок полотна, что был вместо полотенца и держа его одной рукой у горла, так чтобы все закрыть. Теперь уже рукой показала этому истукану, как ему нужно повернуться.
Но он все равно стоял и пялился на меня.
— Ты глухой? — спросила я его.
— Нет! — сглотнув, ответил этот индивид.
— Тогда отвернись, я оденусь. — по-человечески попросила его.
Коаксок, кстати, снова уткнулась лбом в песок.
Мои слова, наконец-то, возымели действие. И индеец отвернулся. Быстренько обтеревшись, надела свою тунику, ту самую в которой появилась здесь, свои шорты и сандалии.
— Все Коаксок, пошли! — сказала я подруге, дергая ее за руку.
— Нельзя! — делая страшные глаза, сказала она мне.
— Почему? — спросила у нее.
На что она кивнула в сторону нашего прынца.
— А он кто? — шепотом спросила у нее.
— Принц Куаутемок, племянник тлатоани Мантессумы.
— И? — спросила у нее.
— Без его разрешения я не могу идти! — видя, что я ни черта не смыслю, объяснила она.
— А! А что делать? — спросила. — Мне же еще с Тепилцином заниматься, он же меня засмеет, скажет, что я испугалась, вот и не пришла.
Но ответа у Коаксок не было. А индеец все продолжал стоять.
— Мужчина! — подошла к нему и дотронулась до предплечья. Это было единственное, что не было укрыто панцирем.
Он резко обернулся и стал рассматривать мой наряд подозрительно пристально:
— Вы извините нас с подругой, вы, наверное, купаться пришли, а мы вам тут помешали. Правда насколько я знаю, местные мужчины купаются вон там, — указала я вдаль, где был утес, с которого молодежь предпочитала прыгать — Мы пойдем?
Да, блин, он что тупой! Жаль, ведь красивый!
— Все, Коаксок, вставай, тебе разрешили. Пошли.
Да ладно, она все равно не видит. Поэтому резко схватив ее за руку, дернула на себя.
— Коаксок не тупи, пошли быстрее. — смешивая русские и ацтекские слова потянула я ее за собой, прочь с пляжа.
Как ни странно, этот индеец на пляже не остался, а поплелся за нами. Причем шел по той же дороге, что и мы, пусть и на небольшом расстоянии, но не упуская нас из вида. Я попробовала ускорить шаги, он тоже ускорился.
— Слушай Коаксок, а может, к твоей подруге зайдем. Ну, той смешливой — Зельцин, кажется.
— Нет, Коатликуэ, нам домой нужно. Если мы не придем, отец меня на маис поставит.
— Дикость, какая. Тогда пошли быстрее. — сказала я ей. — А то этот расфуфыренный, как-то напрягает. — уже по-русски добавила я.
Но войдя во двор, мы попали под взгляды десятка два воинов, разодетых не менее пышно, чем встретившийся нам на пляже, с той лишь разницей, что вместо золотого панциря они носили стеганые хлопковые доспехи — эскаупили (ацтекские панцири, представлявшие собой куртки из стеганого хлопка, предварительно вымоченные в рассоле; после такой обработки они приобретали жесткость и надежно защищали тело от стрел и ударов копий), а шлемы их вместо царского символа украшали пучки длинных перьев, скрепленных пряжками с каменьями.
Увидев нас, они поклонились, коснувшись сначала земли, а затем лба и с шелестом:
— Коатликуэ! — уткнулись воины в землю.
Коаксок проделала тоже самое. Ну, блин!
Стало ужасно неловко. Ладно, простой народ, а тут закаленные в боях воины:
— Встаньте, о, прославленные воины тлатоани Мантессумы! Не вам лежать в пыли двора.
Словно только ждавшие этого приветствия воины поднялись и, подняв в воздух свои копья, стали скандировать:
— Коатликуэ! Коатликуэ! Коатликуэ!
Я же почувствовала, как за моей спиной возникла фигура прынца в золотых доспехах. Причем так близко, что я спиной ощутила тепло, нагретого на солнце металла.

* * *

Куаутемок.
Я вернулся из очередного похода, где нам сопутствовала удача и благословленияУицилопочтли. Меня встретила моя красавица жена Течуишпо. Она была дочерью дяди — тлатоани Монтесумы. То, что мы станем мужем и женой мы знали еще с детства. Нежная, тихая и спокойная Течуишпо мненравилась всегда, именно такой я представлял себе главную жену, поэтому, когда пришло время, я отправил сватов к ее дому.
Но к нашему большому сожалению, как бы мы не молились и не подносили дары мудрой Иламатекутли, чрево моей Течуишпо так и оставалось пустым. И вот спустя восемь лет, я все чаще стал задумываться о том, чтобы выбрать вторую жену.
Но не успел я омыться с пути, как из дворца тлатоани прибежал гонец, с приказом, как можно быстрее явиться перед ясные очи дяди. Облившись холодной водой, и, не теряя более не минуты, отправился во дворец.
Дворец я знал не хуже своего дома, поэтому привычно направился к залу приемов. Перед дверью пришлось снять сандалии и накинуть грубый темный плащ, чтобы скрыть под ним свои роскошные одеяния. Только после этого мне позволили переступить порог и войти в большой зал, где уже собралось множество знатных мужчин и несколько женщин. Все они стояли неподвижно и были закутаны в такие же грубые плащи. Дальний конец комнаты отгораживала позолоченная деревянная ширма, из-за которой доносилась нежная музыка.
Я остановился посредине зала, освещенного благоухающими факелами. Все равно должен был выйти советник и позвать, каждого приглашенного. Несколько знакомых приблизилось ко мне тихо приветствуя, громко разговаривать здесь было неприлично.
В этот момент ширма в дальнем конце зала раздвинулась, и я увидел дядю, окутанного клубами табачного дыма. Он сидел на расшитых узорами подушках и по индейскому обычаю курил позолоченную деревянную трубку. Из-за ширмы вышел советник императора и стал оглядывать зал, наконец его взор упал на меня
— Приветствую тебя, принц, — проговорил советник. — Царственный Монтесума ждет тебя.
Когда я вошел, ширму за нами задвинули. Некоторое время я стоял неподвижно, сложив руки и потупив глаза, пока мне не сделали знак приблизиться.
— Рассказывай, племянник, — негромко, но повелительно проговорил Монтесума.
— Я прибыл в город Табаско, о прославленный Монтесума! Я выполнил твое поручение и возвращаю знак императорской власти.
С этими словами я хотел передать через советника императорский перстень.
— Повремени с этим племянник. — обратился ко мне тлатоани.
Мне было передано послание. Пробежав глазами которое, я обратился к дяде с вопросом:
— Это правда?
— Во всяком случае, послание дублируется донесением главного жреца Точтепека. Поэтому не верить, нет оснований. Но и поверить трудно! Поэтому я отправляю в Точтепек тебя с отрядом твоих лучших воинов. Если слухи правдивы, тебе будет нужно со всем почтением привезти Коатликуэ в Теночтитлан. Если же это просто досужие сплетни, касика и жреца казнить. Такова моя воля! Отправляешься завтра.
Советник тлатоани передал мне все необходимые свитки с приказами. И почтительно кланяясь, я вышел из зала, чтобы с рассветом следующего дня отправиться в приграничный Точтепек.
Дорога до города заняла почти месяц. Дожди размыли реки и переправы. Всю дорогу я представлял, какова она эта богиня Коатликуэ? Перед взором стояло послание касика, о коже подобной перу священных белых лебедей озера Тескоко, о волосах, словно лучи солнца.
Но реальность оказалась намного лучше моих мечтаний. Когда касик, кланяясь в ноги и бледнея сказал, что богиня с его дочерью отправилась освежиться к реке. Я решил отправиться туда один, чтобы сразу выяснить правдиво ли послание.
Спустившись к реке, я увидел обычную девушку, сидящую на камне. Она сразу же упала ниц, стоило ей увидеть меня. И это богиня? Уже хотел развернуться и отправиться к касику для наказания. Стоило из-за этого целый месяц сюда тащиться!
Но тут из воды стала выходить она. Я не видел девушки прелестней. Нет в Анауаке девушки красивее! Боги, если она ваше создание, зачем вы отпустили ее к нам на эту грязную землю? Эта земля недостойна ее!
Белая кожа, каких не бывает. Она и правда дочь бога Кецалькоатля, лишь у его дочери может быть кожа белее хлопка, что распускается с рассветом. Ее фигура, тонкая, с девичьим станом. Я видел перед собой женщину, самую прекрасную на свете женщину, что может пленить своей созревшей красотой. А ее волосы, что сейчас рассыпались по спине и груди, закрывая ее от меня словно плащом. Они были цвета расплавленного золота. Боги, Вы не пожалели для нее красок!
А когда она подняла на меня глаза, я понял, что не отдам эту женщину никому. И уже никогда не забуду эти глаза, что забрали красок у моря.
Она не падала передо мною ниц, и даже не поклонилась. Я понял, что это должен сделать я. Но я не мог. Я пожирал эту женщину глазами и не мог наглядеться. Я боялся, что, если я отвернусь или закрою глаза, она исчезнет. Испариться. Уйдет к вершинам Попокатепетля, и я ее больше никогда не увижу.
Но девушка приказала мне отвернуться. Как простому майеку. Ко мне еще никто так не обращался. Даже дядя. Но я не знал, как должны боги обращаться к людям. Может и так.
Но когда, она попросила меня в третий раз, я все же отвернулся. И мне оставалось только прислушиваться. Сначала она одевалась, и это было сущим наказанием для меня, как мужчины. Ведь я хотел видеть ее без одежды. Потом она шепталась с дочерью касика. Но та с ней в чем-то не соглашалась.
А затем я почувствовал ее теплую ладошку, на своем предплечье. Я тут же повернулся, чтобы встретиться с этими необычными глазами цвета нефрита, что добывают миштеки. Она мне что-то говорила, а я не слышал. Я смотрел на ее губы. Нежные, словно лепестки георгина, что срывают на праздник Тлашочимако. И не слышал.
А она, подхватив под руку дочь касика, рванула от меня в город. Я даже опешил, а затем поспешил за ними. Естественно, девушки не могли тягаться с тренированным воином. Да и дочь касика, по-моему, задерживала Коатликуэ, тем, что постоянно оглядывалась на меня. И немудрено, она по статусу не может идти впереди меня. Но Коатликуэ, не давала ей возможности возразить, и тянула вперед.
Когда же девушки вступили на двор касика, мои воины вначале очень удивились. Ведь они не знали цели нашего визита. И о богине не слышали. Но и у них даже мысли не возникло, что это земная девушка. Таких на земле не бывает. Они как один начали скандировать:
— Коатликуэ! Коатликуэ!
А я стоял за ней и наслаждался запахом ее волос, нагретых благодатным солнцем. И отчетливо понимал, что для того, чтобы эта женщина была моей, я сверну горы. Да помогут мне в этом Боги!
А потом во двор дома касика Тлакаелэля вбежал мужчина. Он имел запыхавшийся и немного безумный взгляд. Я вышел вперед, чтобы закрыть собой златокудрую Коатликуэ.
Когда мужчина увидел меня, он побледнел и бросился мне в ноги.
— Разреши говорить, о тлатоани* Куаутемок?
— Говори!
— Разреши обратиться к касику, о великий принц?
— Разрешаю! — ответил я.
— Касик Тлакаелэлцин**, моя жена прекрасная Изэль готова подарить мне ребенка. Я прошу твоего разрешения, о Тлакаелэлцин, чтобы благочестивая Чипохуацин, приняла роды у моей жены.
— Я пошлю за матерью. — ответил касик.
Но тут меня подвинула нежная женская рука. Из-за меня вышла Коатликуэ.
— Мы с Коаксок пойдем сами. — улыбнулась она — Чипохуацин приболела и не может пойти. Подожди немного, мы возьмем все необходимое, и ты нас проводишь до своего дома.
— Спасибо, богиня Коатликуэ. Моя семья и не могла помыслить, чтобы наш дом посетила сама Коатликуэ! — стал целовать ступни девушки этот презренный раб.
Девушке это явно не понравилось, но она не позволила презрению омрачить свое лицо.
— Перестань! — дотронулась она до его плеча.
Ивзявза руку дочь касика, скрылась в доме. Чтобы спустя какое-то время выйти вновь. Теперь ее волосы были собраны в косу и уложены на голове короной, это делало девушку еще более царственной.
А ее наряд. Он стал еще более странным, чем тот в который она оделась после купания. Теперь ее ноги были закрыты тканью, так как делают воинственные северные отоми, а поверх была надета длинная туника с разрезами по бокам. Украшенная изумительной вышивкой.
Не глядя на нас, она обратилась к мужчине, все также лежавшему ниц посреди двора.
— Веди. — просто сказала она ему.
И кивнув касику и мне, скрылись за поворотом. Вслед за ними отправилась рабыня, несшая сумки.
Я отправил вслед за девушками двух воинов с приказом охранять. На что касик только хмыкнул. Но подсказывать мне права не имел.
Да сам знаю. Принятие новой жизни дело сугубо женское и мужчине там не место, но просто смотреть, как Коатликуэ уходит, было выше моих сил!
Тем временем касик пригласил меня отобедать, а воинам накрыли столы во дворе. До вечера я пытался чем-нибудь занять себя. Но когда солнце окрасило горизонт в ярко алый цвет, не выдержал. Вышел во двор и стал ходить по нему, не имея возможности успокоиться.
Ко мне подошел касик и, кланяясь, сообщил, что он отправлял в дом кузнеца, куда ушла Коатликуэ старшую дочь. Новая жизнь еще не пришла в этот мир, и Коатликуэ задержится. Поэтому не угодно ли мне отправиться почивать, а, чтобы сон был лучше в комнате меня ждут две девушки, красивые словно восход солнца, и созревшие, словно початок маиса. И чтобы не обидеть мое высочество, еще не познавшие мужчину.
Кивнув касику, отправился спать. Девушки и в самом деле были хороши. Еще вчера я бы с удовольствием разделил с ними ложе. Но сегодня в моих мыслях была белоликая и золотоволосая богиня.
Девушек я отправил прочь. А сам улегся на ложе. Сон не шел ко мне. И порядочно промучившись, понял, что так и не усну, пошел к реке. К тому месту, где встретил Коатликуэ впервые. Специально выбрал это место, прекрасно зная, что это женский берег и сейчас здесь никого не будет. Мне нужно было остудиться, а встречаться с кем-либо не было никакого желания.
И лишь когда первые лучи солнца осветили горизонт, отправился обратно. Встретив по пути какого-то горожанина, спросил, где дом кузнеца. Тот, заплетаясь языком и постоянно падая ниц, все же сумел мне объяснить.
Подойдя к дому кузнеца, увидел самое красивое видение… Коатликуэ вышла из банной пристройки с ребенком на руках. Она улыбалась ему и говорила, каким отважным воином и отличным кузнецом он вырастит. На радость, отцу и матери. А еще все местные красавицы будут у ног такого красивого паренька. С этими словами Коатликуэ, согласно традиции, положила ребенка на циновку у ног главы рода.
Старик встал с циновки и окропив малыша водой, принял в род. После этого Коатликуэ подняла малыша и передала отцу. Теперь все родственники, могли поздравить молодого папашу.
А я смотрел на девушку. Видно было, что она устала, после бессонной ночи. Но счастливая улыбка не покидала ее лицо. Когда же ее взгляд упал на меня, она улыбнулась и, помахав мне рукой, снова скрылась в пристройке.
Я же стоял посреди улицы и улыбался. А новый день входил в свои права над приграничным городом Точтепек.
* тлатоани — буквально «имеющий право говорить», титул императора Анауака. Так же называли наследников по мужской линии, но только если самого императора не было рядом.
**окончание «-цин» показывало принадлежность человека к знати. И было обязательным при обращении к равному и более высокому, но не обязательным в среде семьи.

* * *

Арина
Ночь была выматывающей, а роды длинными.
Когда прибежал кузнец с просьбой позвать бабушку Чипохуа, я сразу решила, что идти придется нам с Коаксок. Я не считала себя великой акушеркой, нет, это была вынужденная мера. За два месяца что я здесь, мне пришлось побывать на семи или восьми родах, на которые старушка брала нас с Коаксок.
Но сегодня с утра бабушку Чипохуа пришлось напоить обезболивающим отваром, так как ее с утра скрутила подагра. И пойти сама она никак не могла.
Появление на свет новой жизни, как я успела убедиться, это тяжелый труд. Вот и жена кузнеца, первая красавица — Изэль промучилась всю ночь и только с рассветом смогла разродиться симпатичным мальчонкой.
Вы когда-нибудь видели новорожденного? Маленький, кряхтящий, пищащий, сморщенный, словно стручок, но такой милый малыш!
Вынеся его во двор, проговорила все необходимые слова. У ацтеков принято, чтобы акушерка мальчику, как говорится, накаркала, каким замечательным воином и продолжателем династии отца он вырастит. Но глядя в личико чем-то недовольного малыша, так хотелось пожелать ему самой лучшей доли.
Проделав все необходимое, увидела за забором принца. Настроение было прекрасным, даже несмотря на бессонную ночь. Хотелось поделиться своим настроением с целым миром! Вот и принцу помахала. А нечего такой букой там стоять!
Когда снова зашла в пристройку, Коаксок проделала с роженицей уже все необходимые процедуры. Поэтому пожелав, всех благ и выслушав слова благодарности, отправились домой. Отсыпаться.
Отсыпалась я до вечера. Лишь к вечеру пришла Коаксок и разбудила меня словами:
— Коатликуэ, время вечернего ужина. Принц Куаутемок просит тебя разделить с ним ужин.
— Хорошо, иду. — ответила я.
Одна из прислуживающих в доме девушек принесла мне кувшин с водой и таз для умывания. Быстро умывшись, одела одно из сшитых платьев. Оно было из пурпурной ткани, на круглой вышитой гладью кокетке и без рукавов. Собрав волосы во французский водопад, посмотрелась в местный аналог зеркала. До блеска отполированный пласт обсидиана, вставленный в деревянную резную раму. Пробовали ночью смотреть в окно? Вот у ацтекского зеркала было примерно такое же отображение.
Оставшись вполне довольна своим отображением, отправилась в гостиную комнату. За столом уже сидели принц и касик, еще один табурет по левую руку принца был оставлен для меня.
Куаутемок не спускал с меня глаз, стоило только войти в комнату. Улыбнулась ему и села на предложенное место. Вообще, принц был довольно красивым мужчиной. Зрелый, но еще молодой, не старше двадцати пяти. Из всех виденных здесь мужчин он был самым красивым. Его лицо хоть и имело чисто индейские черты, но эти черты были более мягкие, более благородные, а не рубленные, как у остальных. Хотя, глядя на него, становилось ясно, что это лицо может быть при случае и яростным и даже жестоким. В нем чувствовалась царственная грация, какую дает лишь кровь императоров, и долголетняя привычка повелевать. Он был индейским вариантом аристократов века так девятнадцатого.
При этом смотрел на меня так восторженно.Это не могло мне не нравиться. Никогда не считала себя особенно красивой, хотя часто ловила на себе мужские взгляды. Но они были скорее похотливыми, липкими. От них хотелось поскорее отмыться. А вот взгляд принца был совершенно другим. В нем ощущалась какая-то грусть, словно я звездочка, красивая, но не досягаемая.
Ужин прошел в довольно приветливой атмосфере. Лишь вначале произошла небольшая заминка. Очень напрягшая хозяина дома. Дело в том, что я привыкшая, что кушать не начинают пока я не переломлю лепешку, без задней мысли, взяла с тарелки маисовый круг и, разломив его пополам, пожелала мужчинам приятного аппетита. Касик вначале напрягся, с тревогой глядя на принца. Но принц лишь кивнул мне головой, принимая пожелание, и тоже взял в руки лепешку.
После очередной перемены блюд, когда закончились разговоры на чисто военную тематику, в которых я не принимала участие, Куаутемок обратился ко мне:
— Скажи, о прекрасная Коатликуэ, откуда ты появилась на теокалли*
— Я уже рассказывала свою историю, принц Куаутемок. Но мне не поверили. Что ж, расскажу еще раз. — посмотрела я на него. — Надеюсь, Вы мне поверите. — вздохнула я. — Я, Арина Воронцова, из далекой северной страны, что находится за морями. Я попала к вам из будущего. Я живу… родилась через шесть столетий после этого времени. Как я оказалась на теокалли я не знаю. У себя там, в своем времени я упала в какой-то могильник. А вместе со мной перенесся вот этот камень. — сняв с шеи завязанный за шнурок квадратный нефрит, с непонятными письменами, передала его Куаутемоку.
Про то, что в могильнике я нашла камень, я вначале забыла. Но женщина, стиравшая мои вещи после первой бани, с поклоном принесла мне этот камушек. Небольшой, где-то пять на пять сантиметров. Он имел сквозное отверстие по диагонали. Словно большая бусина. На самом же камне с двух сторон были выгравированы какие-то рисунчатые письмена. Посмотрев на них, Куаутемок слегка побледнел.
— Там написано что-то страшное? — с тревогой спросила я. — Ты смог его прочитать? — подстегиваемая дурными предчувствиями я не заметила, как перешла на ты в разговоре и дотронулась до принца рукой. Все-таки привычки очень трудно искореняются.
Куаутемок повернулся ко мне, с нежностью посмотрел на мою руку на своем предплечье и с улыбкой ответил.
— Это очень древний язык моего народа — науатль, и здесь говориться, что ты дочь богини Коатликуэ — Китлали (Звездочка). Что ты послана нашему народу, как последняя возможность спастись от великого истребления. — при этом Куаутемок смотрел в мое лицо с такой нежностью, словно хотел погладить руками, но не мог себе этого позволить. — Китлали! — прошептал он, растягивая слово на языке, словно смакуя конфетку. — Китлали!
А еще Куаутемока заинтересовала страна, откуда я появилась. И все оставшееся время ужина я описывала современную Россию и технический прогресс.
Поужинав и поблагодарив хозяина дома за еду. И хозяйку дома за вкусные блюда. Хотя благодарить женщину здесь было не принято. Но я заметила, что Мезтли очень нравится эта моя похвала. И потихоньку вводила это в привычку. А главная жена касика по обыкновению прятала глаза и смущаясь, приговаривала:
— Да что Вы, это обычные кушанья! — но видно же было, какое это доставляет женщине удовольствие.
После ужина я отправилась в свою комнату и принялась за вышивание. Ко мне присоединилась сначала Коаксок, а потом и Майя с Мией.
— Эх, какой же принц красивый! — мечтательно произнесла старшая сестра. — Вот бы очаровать такого, и уехать с ним в столицу.
— Ага! — опустила ее на землю Коаксок, — Посмотрит принц на тебя, скажешь тоже. Его дома ждет принцесса Течуишпо, а он дочерью касика будет любоваться? Помечтай!
О, оказывается, принц женат. Не то, чтобы я на него какие-то планы имела. Но все равно стало как-то неуютно.
— А принцесса Течуишпо красивая? — спросила я у девчонок.
— О, Коатликуэ, с тобой ей, конечно, не сравниться. Но говорят, что она первая красавица Теночтитлана. — ответила Мия. — А вы видели, как принц на нашу Коатликуэ смотрел. Смотри, сделает тебя второй женой! Тем более им с Течуишпо боги детей не дают.
— Нет! — ответила я. — У нас не принято иметь несколько жен. Только одну. Я никогда не соглашусь стать кому-то второй женой.
— Ну, тогда присмотрись к императору, у него как раз недавно жена умерла, десятая. Так что он свободный вдовец. — полушутя полусерьезно проинформировала меня Майя. — говорят, что многие текутли**везут своих незамужних дочерей в столицу, чтобы представить императору.
— Да ну! — не согласилась с ней Мия. — Ему еще десять месяцев носить траур по усопшей жене. Она же умерла при родах, а значит ее захоронили во дворе храма Сиуапипильтин.Поэтому император должен год придерживаться траура.
— Ну, значит они заранее знакомят. — отстаивала свою точку зрения Майя.
— Девочки, не ссорьтесь! — постаралась примерить их я. А то из-за простого спора эти двое могли и волосы друг дружке повыдергивать. Такой случай при мне уже был. Тогда они не могли решить, кто оденет бусы из жадеита. — Какая из меня жена императора?
— Самая настоящая! — ответили мне сестры хором.
Повечеряв еще немного, сестры разошлись. И я легла спать.
Эх, все-таки жаль, что принц женат!
* теокалли — ритуальная пирамида у ацтеков. Именно на вершине пирамид ацтеки проводили все свои ритуалы обращения к богам.
**текутли — наиболее приближенная к императору аристократия.

* * *

Китлали
Куаутемок с отрядом пробыл в Точтепеке еще неделю. Всю эту неделю они решали с касиком, какие-то дела на границе. Уходя рано утром и возвращаясь поздно вечером.
Поэтому все свое время я проводила с женщинами дома или посещая с Коаксок больных и рожениц. Бабушка Чипохуа так и не оправилась. Ее скручивали боли в суставах, вылечить которые было невозможно, они были возрастными. Местное обезболивающее помогало слабо. А пить то, что дают воинам при ранах, бабушка отказывалась. Поясняя, что они забирают боль вместе с разумом.
Глядя на то, как она мучается, мне хотелось схватить ее в охапку и шагнуть в современность. К современной медицине. Но… Я даже сама не могла вернуться!
Одной большой отдушиной были занятия с Тепилцином. Его не брали с собой на границу из-за возраста. Что неимоверно расстраивало подростка. Поэтому если у меня не было дел, он буквально силком вытаскивал меня пострелять или потренировать новый прием.
В один из последних дней, мы с ним по привычке валялись в пыли двора. Его сегодня опять не взяли с собой, хотя сегодня касик пригласил принца на охоту.
Надо отдать мальчишке должное, его мастерство значительно повысилось, наверное, в силу общей тренированности. Мне, например, чтобы достичь таких успехов, понадобилось больше года. А этому шустрику хватило меньше месяца. Поэтому все чаще я оказывалась в положении снизу. Что нравилось Тепилцину неимоверно.
Вот и сейчас я после очередного броска оказалась на земле, а этот увалень уселся на меня сверху. Ухмыляясь при этом:
— Сдаешься?
— Еще чего!
Дальше наша борьба напоминала греко-римскую. Но, в конце концов, я сумела вылезти, проведя захват и болевой прием. Тепильцин оказался носом в земле. Я же сидя на нем и сдувая лезшие в глаза волосы, ехидно поинтересовалась:
— Сдаешься?
— Ни за что!
Надавила сильнее.
— Сдаюсь, сдаюсь!
— То-то же! — подняла голову.
Вокруг нас стояли воины Куаутемока, во главе с самим принцем. И не верящими глазами смотрели на нас.
Поднялась и отряхнулась. Я конечно после тренировки не в лучшем виде. Но решила сделать лицо кирпичом. А вот у принца сохранить свою маску аристократической невозмутимости не получилось. Куаутемок стоял и смотрел на меня, разинув рот. Стало смешно, захотелось пошалить. Подошла к принцу и рукой вернула челюсть в исходное положение.
— Удачной ли была охота, принц? — спросила я, глядя в его все еще ошарашенные глаза.
Куаутемок сразу же подобрался, натянул на лицо свою маску. И с поклоном произнес:
— Спасибо Китлали! Охота оказалась очень удачной. Здешние места богаты зверем. А чем занимались вы? — все-таки не удержался принц.
— А мы тренировались! — ответила, сдув еще раз непослушный локон.
Куаутемок с затаенной грустью посмотрел на непослушную прядь, что снова вернулась на лицо. Пришлось ее руками за ухо заталкивать.
— Зачем, красивой девушке тренироваться? Рядом с ней должен быть мужчина, способный ее защитить.
— Ну, как видишь, — пожала я плечами, — пока у меня такого мужчины нет. Поэтому я предпочитаю защищаться сама. И вполне в этом преуспела.
— Будь на месте мальчишки взрослый воин, он бы смог уже нанести тебе вред. — не согласился со мной Куаутемок.
— А ты попробуй! — подначила я принца. — Ты то точно относишься к категории взрослых воинов.
— Не в моих правилась поднимать руку на женщину! — возмутился Куаутемок.
— Так я не прошу поднимать руку, принц. Ты попробуй нанести вред. Или боишься?
Не говоря больше ни слова, Куаутемок отвернувшись, стал скидывать на руки стоящего рядом воина свое снаряжение, головной убор и накидку. Оставшись в одной набедренной повязке, он повернулся ко мне.
Я же стояла в привычной тунике и штанах. На которые то и дело пялились воины принца. Ну не ходят тут в брюках!
Улыбнулась и поманила принца пальцем. Куаутемок улыбнулся и расслабленной походкой стал подходить ко мне. Кажется, раздумывая при этом, что же со мной сделать, чтобы это не казалось неуважением к женщине. Дойдя до меня, он так и не надумал. И поэтому стоял в очередном ступоре.
— Ну хотя бы замахнись или попробуй схватить. — посоветовала я.
Он попытался схватить, но я перенеся корпус вперед и поднырнув под ним, сумела повалить его на землю используя его же силу инерции.
Куаутемок выглядел слегка удивленным, видимо он даже не осознал, как я это провернула. А вот воины вокруг, которые видели все, одобрительно загудели. Подав принцу руку, дернула на себя, помогая подняться. Правда, он вначале брать не хотел, затем передумал.
На следующий раз Куаутемок действовал уже более решительно. Но… снова оказался на земле. Причем носом вниз. Воины, стоящие полукругом, кажется, забыли как дышать. Я же заломив принцу руку, коленом уперлась в его спину. И наклонившись, прошептала в самое ухо:
— Не следует недооценивать противника, принц. Даже если это слабая девушка.
И поднявшись, отправилась в предбанник. Где мне обычно готовили сменную одежду и теплую воду, чтобы обмыться после тренировки.
Кажется, я меняла местные стереотипы.
На следующий день мы должны были отправиться в путь, поэтому сегодня касик устраивал торжественный ужин, на который были приглашены все текутли города. Для мужчин был установлен большой стол во дворе, а для женщин не меньше, но уже внутри дома.
Главным лицом на мужской территории был Куаутемок, на женской — я. Меня усадили во главе женского стола и приходящие женщины, многих из которых я уже знала, приходя, сначала здоровались со мной, потом с бабушкой Чипохуа, которую усадили по правую руку от меня, потом с Мезтли, что сидела слева от меня. А потом усаживались за стол, соблюдая какую-то только им понятную иерархию.
Почти все гостьи приносили мне дары на прощание. Чаще всего это были отрезы ткани, но некоторые приносили и различные украшения. А еще приносили зерна какао, которые складывали в большую корзину. Насколько я поняла денег, как таковых у ацтеков не было. А вот зерна какао часто шли аналогом. На них на тиакисе* можно было купить все.
А дальше начался девичник, стол заставили угощениями. И перед каждой за столом поставили маленький бокальчик с октли**. Каждая гостья, поднимая свой бокал, желала мне хорошей дороги и обязательно плакала, что мне приходиться с ними расставаться. Ацтекские тосты были длинными и нудными, так что под конец вечера я уже тихо выла, что мне нельзя смотаться по-тихому в свою комнату. Приходилось сидеть и с приклеенной улыбкой на лице слушать все эти восхваления и наигранные рыдания.
Но после так сказать официальной части, женщины вышли к мужчинам во двор и начались танцы. Правда, с музыкальными инструментами у ацтеков было туго. В основном это были ударные, несколько барабанов и различные виды трещоток и что-то типа тамбуринов. Танцы у них тоже были довольно своеобразные.
Первый танец танцевали мужчины-воины, одетые в свои лучшие повязки и накидки. Подпрыгивая и постукивая ногами, они скакали вокруг костра, помогая себе всевозможными трещотками надетыми на запястья. В время от времени то один танцор, то другой выходил поближе к костру и показывал более залихватские па. Ну, там, то на одной ноге попрыгать раз сорок, то на другой! Или на корточках. Ей богу, никакого разнообразия, даже русская присядка лучше. Как объяснила мне Коаксок, этот танец был обращения к богам для хорошего похода. А для пущей надежности, завтра на теокалли еще жертвоприношение проведут. Ну да, куда уж без жертвоприношений!
Второй танец был женским. Правда, он мало чем отличался от мужского. Единственным отличием было то, что к барабану добавился звук большой ракушки и небольшой дудочки. Да и девушки в руках держали гирлянды из цветов.
Эх, не хватает им тут танца живота! Ударила мне в голову шальная мысль, навеянная парами октли.
А что, это идея!
Только наряд нужен более-менее подходящий.
— Коаксок, я хочу показать свой танец. Это можно?
— Конечно! Отец позвал самых лучших музыкантов.- гордо ответила мне эта наивная ацтекская девочка. — Они все сыграть сумеют!
Ну, ну, представляю «Лунную симфонию» в исполнение этих музыкантов!
— А еще мне нужно переодеться.
Забежав в свою комнату, вытащила из сундука традиционную ацтекскую юбку, что недавно подарила Мия. А вот, что делать с верхом? Так, на мне лифчик есть, но выходить в одном лифчике, как-то не мое. Вытащив отрезок самой тонкой ткани. Накинула на шею, затем на груди перекрутила и взяв концы в две стороны под подмышками, попросила Коаксок завязать на спине получше. Получился небольшой топик с петлей на шее, вроде того, что наши умелицы на пляже носят.
Оглядела себя, вроде то, что надо. Грудь закрыта, а живот открыт. Распустила волосы, собрав с двух боков в маленькие косички, что переплела сзади. Получилось, вроде импровизированной «мальвинки». На руки надела все браслеты, что мне успели подарить. Штук по пять на каждую руку.
Коаксок оглядев меня, добавила на обе ноги браслетики из цветов, что были сегодня на всех незамужних девушках.
Когда снова вышла во двор, пыл как-то сразу поутих. Столько настороженно — восхищенных мужских глаз остановилось на мне!
А потом я встретилась с его взглядом. Шоколадный, бархатный, словно у лани, но такой мужской! Этот взгляд говорил мне, что я самая красивая. И все вдруг стало неважным! Только этот взгляд, что пожирал и одновременно притягивал.
Повернувшись к музыкантам, царственно кивнула, чтоб играли. Неважно что, у них все равно вся музыка на один лад! Музыканты, естественно заиграли женский вариант, тот, что с ракушкой.
И глядя в глаза принца, сделала шаг с левой ноги. Да, юбку я специально надела таким образом, чтобы при движении моя нога высовывалась из импровизированного разреза. И сделала три поворота, чтобы прогнуться возле самого костра.
Я не занималась восточным танцем профессионально, но в школе мы однажды ставили восточный танец на конкурс. И мама Дашки Назаровой, что была помешана на восточных ритмах, заставила нас всех выучить основные движения руками, животом, бедрами. Так что танец у нас получился очень даже ничего. А многие мои одноклассницы, у которых были деньги, записались потом на курсы.
А сейчас всецело отдавалась ритмам, что отбивали барабаны. Меня с головой накрывало чувство эйфории! Ритм был рванным и размашистым. Вот и движения получались такими же, но сглаживались движением рук, что словно крылья летали надо мной. Повернуться спиной, движение вправо, движение влево и прогиб, чтобы снизу вверх увидеть этот горящий взгляд.
Движения бедрами, снова прогиб. И боком вместе с ударами бедрами проход вперед. Движение головой, чтобы волосы красивой волной качнулись в сторону, в другую. Руки вверх, они словно два голубка парят над моей головой. А я слежу за ними. А со мной и зрители. А теперь волна плечами и руки разлетаются в стороны. Плавно приседаем, чтобы резко подняться, а теперь максимально быстро потряхивая плечами, шагаем назад, разворот и прогиб вправо, и снова плечи, шаги назад и прогиб влево.
Когда я опустилась на землю, спрятав лицо. Во дворе повисла абсолютная тишина. Зрители и до этого, казалось, не дышали. А тут и музыка стихла.
Поднялась, прямо посмотрев на Куаутемока. На его лице снова была маска и только горящий взгляд, говорил мне о том, что мой танец не оставил его равнодушным.
Поклонилась всем зрителям и развернувшись пошла к себе. Что-то устала я сегодня!
А гости еще долго веселились и еще долго доносились до моей комнаты удары барабанов. Но я спала. И во сне меня преследовал завораживающий взгляд шоколадных глаз, на дне которых пылал пожар.
*тиакис — рынок
**октли — хмельный напиток из забродившего сока агавы.

Глава 8
Отъезд

В день нашего отъезда, чтобы умилостивить богов, испросить их помощи в дальней дороге, а также по случаю одного из очередных празднеств, которых у индейцев неисчислимое множество, на теокалли было устроено великое жертвоприношение. Мне приходилось наблюдать эти ужасы ежедневно, но я старалась не думать над этим.
В один из первых дней здесь в Точтепеке я увидела, как по улице ведут мужчин и женщин, привязанных к длинной жерди. Их конвоировали воины, а впереди шли жрецы в своих черных одеяниях.
— Куда ведут этих несчастных? — помнится, спросила я у Коаксок.
На что она, не мудрствуя особо, ответила:
— На теокалли, завтра большой праздник. Поэтому подношений богу должно быть много.
На следующий день вся семья касика, нарядно одевшись отправилась на площадь. Я же осталась дома. И больше никогда не ходила рядом с площадью, если слышала характерные удары барабана. Мне и первого дня хватило.
Но сегодня я была обязана подняться вместе со всеми на вершину ступенчатой пирамиды. Внизу собрался весь город, нарядно одетый по такому случаю. Мы стояли вокруг жертвенного камня и ждали. Все было готово.
Но вот свирепый паба, тот самый, что кланялся и полз в мою сторону в первый день, вышел из святилища и сделал знак своим слугам половить на жертвенный камень первого раба. В это мгновение принц Куаутемок внезапно шагнул вперед и, указав на пабу, приказал жрецам:
— Схватить этого человека!
Те заколебались. Куаутемок был, конечно, принцем, в жилах его текла царственная кровь, но наложить руку на верховного жреца считалось святотатством! Тогда Куаутемок с улыбкой снял с руки перстень, украшенный темно-синим камнем, на котором были выгравированы какие-то странные знаки. Одновременно он вынул свиток с начертанными на нем рисунчатыми письменами и показал его вместе с перстнем жрецам. Это был перстень самого Монтесумы, а на свитке стояла подпись верховного жреца Теночтитлана. Ослушаться того, кто обладал подобными знаками власти, означало обречь себя на верную смерть и бесчестье. Поэтому жрецы, не говоря ни слова, схватили своего главаря и замерли, ожидая дальнейших приказаний.
— Положите его на камень и принесите в жертву богу Кецалькоатлю! — коротко проговорил принц.
Теперь палач, которому смерть других доставляла такую жестокую радость, сам затрясся от страха и зарыдал. Как видно, собственное лекарство пришлось ему не по вкусу!
— За что меня приносят в жертву, принц? — кричал он. — Ведь я был верным служителем богов и императора!
— Не таким уж верным ты и был — ответил Куаутемок, указывая на свиток. — Было перехвачено твое письмо правителю Тласкала. За то, что ты хотел этим свергнуть своего повелителя Монтесумы и за прочие злодеяния, записанные на этом свитке. Я сказал. Кончайте с ним!
Тотчас же младшие жрецы, которые до этого момента были только слугами верховного пабы, повалили его на жертвенный камень. Один из них облачился в его багряную мантию и, невзирая на мольбы и угрозы своего бывшего хозяина, показал на нем свое искусство. Еще миг — и тело второго человека в Точтепеке покатилось вниз по склону пирамиды. Должна сказать, что я отнюдь не была огорчена, когда этот палач погиб точно такой же смертью, на какую он обрекал множество других людей.
Этот эпизод показал мне, какой огромной властью обладал Монтесума. Достаточно было показать перстень с его руки, чтобы заставить жрецов без промедления умертвить своего собственного верховного пабу.
Примерно час спустя мы уже тронулись в дальний путь. Перед этим я успела, однако, дружески проститься со всей семьей касика. Кроме Коаксок, которая отправлялась с нами. Так решила бабушка Чипохуа, и никто не стал ей перечить. Считалось, что у бабушки Чипохуа есть дар видеть пути, что показывает иногда изменчивая богиня судьбы — Сиукоатль. Кроме того, нам с Коаксок выделили десять слуг, которые должны были нести наши вещи. И двух девушек, что должны были нам помогать. Все они стали моими рабами, хотя я очень противилась.
Я сама не знала, что меня ждет в этом Теночтитлане. А тут отвечать за двенадцать человек, которые ежедневно хотят кушать.
Но старая Чипохуа мне сказала:
— Не бойся девочка, тебя ведут Боги. И моей внучке будет лучше с тобой, чем здесь. Мы не увидимся с тобой больше…
— Я еще смогу вернуться… — хотела было сказать я
— Нет, ни ты, ни Коаксок больше никогда не увидят этот город. — жестко проговорила старушка, а потом мягко добавила. — И слава великому Уицилопочтли! Просто хочу на прощанье дать тебе совет, дочь богини. Отринь свое прошлое, его уже не вернуть! И верь своему сердцу, — положила при этих словах свою сухонькую, но все еще сильную руку мне на грудь. — Оно у тебя большое и горячее. В нем многим найдется место, надеюсь, и вредной старушки Чипохуа.
Как же права оказалась, бабушка Чипохуа. Не пройдет и года, как процветающий город будет уничтожен. А глаза Коаксок будут оплакивать всю свою семью. И только Тепильцина мы еще увидим в разрушенном войной Теночтитлане.
А пока. Пока нас вышел провожать чуть ли не весь город. Все в празднично нарядных одеждах. Улыбающиеся и счастливые…
Это прощание, разбередило душу, и я не сумела напоследок удержаться от слез. Плакали и остальные женщины дома. А Тепилцин подарил мне напоследок набор из пяти метательных ножей.
Просто однажды устав стрелять из лука, я спросила, а кидают ли у них ножи. И мы следующие пару часов кидали ножики. Правда они были рассчитаны на взрослых мужчин и очень тяжелы для меня.
А сейчас, протягивая мне комплект, завернутый в специально выделанную кожу.
— Это чтобы тебя никто не обидел! — сказал мне Тепилцин.
Я же не удержалась и, обняв и наклонив его к себе, расцеловала в обе щеки.
Наше путешествие продолжалось целый месяц. Путь был неблизкий и очень тяжелый. Зачастую приходилось прорубать зановосебе дорогу сквозь чащу леса, то и дело застревая на речных переправах. За это время я видела немало удивительного. С величайшим почетом принимали нас в многочисленных городах, где мы останавливались, но если описывать все подряд, это займет слишком много времени.
Хотя о некоторых событиях мне все же придется рассказать.
Как-то нас задержала разлившаяся река. Просидев на ее берегу несколько дней, Куаутемок решил идти окружным путем. Но большим минусом этого пути, кроме его длины. Было еще и то, что какой-то своей частью он заходил на земли тласкаланцев, скоторыми ацтеки регулярно воевали, пополняя ряды жертв для своих богов. Тласкаланцы платили им тем же. Но на данный момент между двумя территориями был заключен мир. Который тем не менее постояннонарушался с обеих сторон.
Посовещавшись между собой, наш отряд охранения все же решил двигаться по нему, чем ждать на переправе еще несколько недель.
Достигнув территории Тласкалы, мыдвигались с особой осторожностью. На привалах старались не разводить огонь и выбирать самые отдаленные от каких-либо поселений пути. Вперед теперь отправлялся разведотряд из пяти — шести человек, который должен был предупреждать, если будет опасность.
Как назло, вновьпошел дождь, то усиливаясь, то вновь морося он не прекращался ни на минуту. И идти приходилось по размокшей земле, чуть ли не по калено в грязи. Как я жалела, что в это время в Северной Америке еще не было лошадей! Это, еще несмотря на то, что на мне не было поклажи. Все остальные, кроме воинов охранения несли на себе плетенные заплечные корзины с грузом в двадцать — тридцать килограмм.
А еще у меня была обувь. Да, да еще в Точтепеке я сшила себе что-то вроде мокасин и сапог из кожи пекари (животного похожего на кабана). Просто мои босоножки, в которых я сюда попала, приказали долго жить. А местные сандалии… Господи! Они ужасно натирали мне ноги! А когда мать Коаксок преподнесла мне шкуру пекари, я решила сшить мокасины. Ну, или что-то на них похожее, так как настоящих индейских мокасин я никогда не видела. Если в общих чертах, то это было что-то похожее на кеды. А сапоги тоже самое, но с голенищем до колен.
А еще я обработала подошву своей импровизированной обуви каучуком. Просто в один день, выйдя во двор, я увидела, как Тепилцин какой-то ерундой мается. Он делал шарик из густой белой массы, что кипела на огне.
— А чем ты занимаешься? — спросила я его, понаблюдав за его работой минут десять.
— Делаю мячи для игры в тлачтли. — кивнул он, в сторону, где уже стояли два мяча, размером с волейбольные.
— Ух, ты! — потыкала я их. А затем взяла на руки один. Мяч на ощупь напоминал детский попрыгунчик, но весом килограмма два-три. Подбросив его пару раз в воздух и пару раз ударила о землю. А потом ко мне пришло озарение.
— Тепилцин, а Тепилцин? — елейным голосом попросила я.
— Чего?
— А можно я туда свою обувь опущу? — указала я на казан в которой булькал каучук.
— Зачем? — не понял он.
— Чтобы не промокала, и подошва была более крепкой. — как могла, объяснила я.
— Неа, не получиться! — немного подумав, ответил мне Тепилцин. — Я туда много ипомеи добавил. А тебе нужно помягче, чтобы сгибалось.
— А можно сделать помягче? — не сдавалась я.
— Отчего нельзя, можно. Чем меньше ипомеи, тем мягче.
— А давай попробуем!
— Мне отец наказал еще пять сделать. Так что сегодня не успеем. Давай, завтра?
И вот на следующий день, Тепилцин варил нам каучук нужной консистенции. А мы с Коаксок обмакивали туда свою обувь. Раз по десять. Мокасины только подошвой, а вот сапоги — до середины лодыжки.
Вот так и оказались мы с Коаксок обладательницами, можно сказать, эксклюзивной обувки. И сейчас не могли на это нарадоваться, шлепая по лужам. А еще я для интереса обмакнула туда небольшую холщовую сумку, что сшила в виде ранца. Его несла сейчас Коаксок, там лежала наша с ней смена белья. Хоть что-то будет сухим в этих дебрях с разверзнутой бездной сверху!
В конце второго дня на вражеской территории мы устроились на привал. Костер разжигать было нельзя, поэтому мы сидели с Коаксок на мокром бревне, укрывшись под одной шкурой, какого-то животного. Вид у нас был тот еще — две мокрые курицы. Одежда за день ни на минуту не прекращающегося дождя вымокла до нитки. Даже трусы можно было выжимать. И грызли цукаты из тыквы, авокадо и ананасов, которыми щедро снабдила нас Тоналнан. Запивая их холодной водой из родника.
Я ужасно продрогла, устала. А спать на мокрой земле… Брр! То еще удовольствие.
Воины тем временем ставили шалаши. И каждый раз первый шалаш ставили нам с Коаксок, а второй — принцу. Коаксок пошла доставать какой-нибудь отрезок ткани, чтобы постелить хоть что-нибудь. Но все было мокрым.
Тогда не слова не говоря, к нам подошел Куаутемок и протянул мне шкуру какого-то зверя. Я поднялась и взяла ее. Шкура на наше счастье была сухой. Я, прижав ее к груди, стояла и улыбалась, глядя на принца. А Куаутемок смотрел на меня, мокрую, словно курица, так, что хотелось поправить прическу и надеть самое лучшее платье!
— Спасибо! — наконец сказала я. А потом подумала, — А как же Вы, холодно же!
— Я — воин! — ответил мне принц и повернувшись, молча ушел.
И вот, что это сейчас было?
Но задумываться особо, не было сил, усталость брала свое. Поэтому залезли в шалаш, переоделись в сухое, повесив одежду на просушку внутри шалаша. Не высохнет, конечно, но что делать? Стоило только завернуться с Коаксок в презентованную принцем шкуру, как я вырубилась.
Проснулась от криков и лязга оружия. Рядом тряслась от страха Коаксок.
— На нас напали тласкаланцы. Мы все умрем! — расплакалась она.
Лязг оружия становился все ближе. И вскоре мы поняли, что бой идет уже вокруг нашего шалаша.
— Как же ошибалась бабушка! — стала причитать Коаксок. — Что же с нами теперь будет?
— Успокойся, Коаксок! Возьми себя в руки! Ты дочь своего отца, касика Тлакаелэлцина, отважного и храброго воина! — не выдержала я.
Не успела договорить, как защищающий нас шалаш просто поднялся в воздух, а мы оказались сидящими под непрекращающимся дождем.
Вокруг кружком стояли воины в боевой раскраске, с копьями на перевес.
Знали ли они, что именно хотели увидеть?
Но сейчас, сквозь боевой раскрас проглядывала некая неуверенность в своих действиях.
Поднялась на ноги. Просто, как-то не комильфо сидеть под прицелами их копий. Огляделась вокруг. Везде, куда утыкался взгляд, лежали воины. И наши и нападавших. Какие-то группы людей рыскали между ними. Мародерствуя, если это были наши, и с осторожностью оттаскивая в одну из сторон, если это были тласкаланцы. Другая группа разводила костры. От их света на поляне было видно, почти как днем.
Посмотрела на круг своих сторожей и обратилась к самому одетому. Насколько я поняла, в этом обществе, чем выше статус, тем больше одежды.
— Почему вы на нас напали? — спросила я воина, с перьевой накидкой.
Но мне не ответили.
Между тем они внимательно приглядывались ко мне. Платье, что я одела перед сном, уже успело промокнуть и облепляло так, что и раздеваться не нужно. И так все видно. Что доказывали взгляды, становившиеся с каждым мгновением все плотояднее.
Вдруг тот, к кому я обращалась, приказал своим воинам доставить нас к принцу.
«К принцу?» –успела подумать я. Но получив толчок острием копья в плечо, нехотя побрела в центр поляны, где над массой остальных индейцев возвышался один украшенный перьями, похлеще нашего Куаутемока.
Когда нас подвели к костру, наш провожатый обратился к этому разряженному:
— О, принц Эхекатль! Позволь представить то, что эти собаки охраняли лучше всего.
Тут Коаксок выскочила вперед меня:
— Вас покарают Боги! Эта девушка сама Китлали, дочь светлой богини Коатликуэ! — выпалила она.
Один из воинов, что стоял рядом с разодетым, вдруг подался вперед, занося над Коаксок руку. Этого я стерпеть не могла. Перехватив руку, ушла от захвата. Ударив горе-воина коленом в пах, а стоило ему только чуть согнуть колени, в солнечное сплетение и докончить коленом об нос.
Воин кулем свалился у моих ног. Я же добавила, хорошенько пнув его носком сапога.
— Не смей трогать моих людей, собака!
Тласкаланский принц внимательно посмотрел на меня. А потом приказал:
— Этих связать отдельно! — и развернувшись пошел по своим делам.
Ну, с…и, сами напросились.
Стоило только одному метнуться в нашу сторону, чтобы связать, я сумела вырубить и его. Тоже самое случилось и со вторым. Нет я отнюдь не Терминатор. Просто во мне клокотала ярость, а у моих соперников был приказ, связать, но не попортить товар.
Но долго изображать из себя ниндзя мне не дали, после третьей неудачной попытки, на меня накинулись скопом, сбив с ног. Но и тут я успела попортить несколько расписных физиономий.
Нас с Коаксок связали и выкинули тут же возле костра. Постепенно к этому костру стали подводить другие группы пленников. Мужчин — носильщиков отдельно, женщин, что отправились вместе со мной, отдельно. В отдельную группу собирали воинов, многие из которых были тяжело ранены. В эту же группу привязали Куаутемока. У него были раны на ноге и голове. По лицу текла кровь, один глаз распух. Но даже в таком виде он не потерял своей царственной харизмы. Сидел с высоко поднятой головой и выпрямленной спиной.
Когда привели Куаутемока, подошел и тласкаланский принц.
— Ну, что Куаутемок, вот мы и встретились! Надеюсь ты рад, потому что я очень рад свидеться с тобой снова. Ведь после последней нашей встречи, отец отправил меня в эту дыру, где я торчу уже полгода. Ну, ничего, теперь я смогу возвратиться в Тласкалу с почетом. Как ты думаешь, Куаутемок, наши Боги возрадуются, если им в дар принесут сердце ацтекского принца?
— Ты слишком много говоришь, для принца, Эхекатль. Я уж начал сомневаться, не базарная ли торговка передо мной.
Слова Куаутемока вывели Эхекатля из себя. Он подскочил к нему и со всей силы ударил кулаком по лицу. На что Куаутемок лишь сплюнул в сторону кровь и повернувшись к тласкаланцу улыбнулся:
— А бить ты так и не научился!
— Зато теперь у меня есть пленница, чья красота может затмить богов.
На эти слова Эхекатля Куаутемок сжал кулаки, правда сам Эхикатль этого не заметил.
— Зря ты вел ее к своему дяди, твой дядя сокровищами не делиться. Оставил бы себе. А вот я такой глупости не совершу. В ближайшем же селение сделаю ее своей младшей женой. А может, и до селения ждать не буду. В роли наложницы, она будет не менее хороша. Как ты думаешь? А, Куаутемок?
— Только попробуй протянуть к ней свои грязные руки, коати! Клянусь, я тебя и в Миктлане у Миктлантекутли достану.
— О, так я был прав? Ты присмотрел ее для себя? А она то знает? А, благородный принц?
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— О, так ты присмотрел ее для себя? А она то, знает? А благородный принц? — и Эхекатль расхохотался, а вслед за ним и его воины, что давно грели уши. — Ну что ж, значит Великий Титлакауан, сегодня благосклонен ко мне, и скоро я надкушу этот спелый плод ауакатля*.
Через пару часов, когда тласкаланцы закончили с сортировкой пленников и трупов, отряд принца Эхекатля тронулся в путь. Перед этим всех пленников еще раз обыскали. И если у воинов забрали только оружие, оставив при этом все украшения, то остальным оставили лишь набедренные повязки. Единственные, кого не обыскали, были мы с Коаксок.
Привязав сгруппированных пленников к длинным жердям, которые они должны были нести на своих плечах, нас погнали сквозь лес. Впереди шли знатные воины во главе с тласкаланским принцем, в середине пленники. Строго по важности плененного. Так нас с Коаксок оценили дороже принца Куаутемока и его воинов, что были привязаны с ним за одну длинную жердь. Нас же с Коаксок просто привязали веревкой к одному из тласкаланцев, которому Эхекатль лично обещал отрезать все что можно к чертям собачьим, если он нас потеряет. Замыкали всю эту толпу отряд охранения.
Если раньше я жаловалась, что тяжело идти — я врала. Вот сейчас было реальнотяжело! По видимой только тласкаланцам трапе в чаще дикого леса, в насквозь промокшем платье, в связке с Коаксок. Да еще и не представляя себе, что нас ждет. Радовало только одно, тласкаланцы не жалели факелов на освещение.
Спустя примерно час пути мы дошли до расположения тласкаланского отряда. Возвращение принца оставшиеся воины встретили восторженными возгласами. Нас с Коаксок сразу же затащили в какую-то палатку. Поставив у входа воина — сторожить. И, Слава Богу! А то нас разглядывали такими похотливыми взглядами, что боюсь и до греха не долго было.
Перед тем как оставить нас одних, Эхекатль сам лично проверил завязки на моих руках, а заодно связал и ноги. Коаксок такого внимания не удостоилась, ее связывал обычный воин.
— Не скучай моя прекрасная Кетласочитль**, к завтрашнемувечеру доберемся до Таско, и ты станешь моей.
На этой далеко не оптимистичной ноте нас с Коаксок оставили одних. Коаксок по своему обыкновению начала тихо скулить. Я же, подвинувшись поближе, попыталась проделать дырку в тростниковой стене. Связанными руками делать это было не очень удобно, но в итоге я все-таки справилась, проделав себя своеобразный глазок для наблюдения.
Возвратившиеся воины усаживались вокруг центрального костра, сначала они просто ужинали, поздравляя друг друга с удачным походом. Нам тоже принесли по кукурузной лепешке и по миске с алголе***.
Потом по кругу воинов пошли бокалы с октли. И началось веселье. Через какое-то время, к костру по приказу Эхекатля привели девушек, что шли в Теночтитлан с нами. Дальше я предпочла не смотреть, и с удовольствием бы заткнула уши, чтобы не слышать криков несчастных девушек. От которых кровь стыла в жилах. Но приходилось сидеть и слушать, ибо руки были связаны.
А ацтекские воины должны были на все это еще и смотреть, тласкаланцы специально проделывали все эти ужасы у них на глазах, поддевая тем, что те не могутдажезащитить своих женщин. А значит, вообще не достойны звания воинов.
А ведь с нами шли не только рабыни, но и простые горожанки, что отправились попутно!
Ацтекские воины им ничем не отвечали. Они сидели с такими лицами, словно тласкаланцев вообще не существует. И это приводило наших пленителей в неописуемое бешенство! Воины Тласкалы стали избивать самих ацтеков, выплескивая на них всю свою ненависть.
А потом, вытащив одного из пленников в центр площадки и, привязав к столбу, стали практиковать на нем свое искусство владения копьями. Но, несмотря на то, что копья, пусть и попадаемые в него через раз (так как тласкаланцы были уже порядком пьяны), приносили невыразимые мучения, ацтек молчал. Большинству тласкаланцев это быстро надоело, и они вернулись к женщинам, утащив их в более укромные уголки лагеря. Тогда из круга поднялся Эхекатль и, подойдя к привязанному ацтеку, стал выводить на его груди ругательные письмена. Под одобрительный хохот своих соплеменников.
Коаксок тихонько скулила рядом. Я же пыталась достать один из ножей Тепилцина, что запрятала в голенище сапога. Когда мы проснулись от лязга оружия, этот нож я сунула за голенище. А потом всю дорогу тряслась, что его у меня найдут.
— Коаксок! — позвала я ее.
— О, великая мать Тетеоиннан, зачем ты допускаешь, все это? За что ты разгневалась на детей своих…
— Господи, Коаксок, сейчас не время причитать! Мне нужна твоя помощь. — попыталась я достучаться до девушки.
— Да, Коатликуэ! Чем помочь? — она попыталась оттереть слезы.
Я повернула к ней ноги
— Достань нож. Самой не получается. Он у меня в сапоге.
Вы видели, как у человека, который уже себя похоронил, вдруг появляется надежда? У Коаксок, кажется, даже лицо посветлело.
Достав нож, она сначала перерезала мои веревки на руках. А потом я перерезала ее путы и освободила свои ноги.
— Что мы будем делать, о светлая Коатликуэ?
— Ждать.
Ждать оказалось сложнее всего. Крики по всему лагерю, просто выворачивали изнутри. Мы боялись каждого шороха возле своей палатки. Казалось, что нас тоже сейчас выволокут к этому костру и надругаются на глазах у всех.
Но нам везло, к нашей палатке лишь однажды подошел другой воин на замену стоящего. Который с радостью убежал в круг у костра. Сменщик, уже порядком набравшись октли, долго клевал носом. Вскакивая каждый раз, когда слышался особенно громкий крик или хохот. Но через какое-то время сдался в плен сна, и мы с Коаксок услышали его богатырский храп.
Лагерь постепенно затихал. Большинство тласкаланцев упали спать там, где сидели, перебрав хмельной напиток. Эхекатль тоже нетвердой походкой скрылся в своей палатке. Даже часовые спали на своих постах.
Я же сидела и молилась, чтобы все замерло раньше, чем наступит рассвет.
Наконец мне показалось, что время пришло. Разобрать тростниковый зад нашей палатки было минутным делом. А вот полсти дальше по траве было не очень. Но, жить хотелось больше!
Я понимала, что без воинов Куаутемока, мы вдвоем с Коаксок далеко не уйдем. Поэтому сначала мы отползли к лесу, что был всего в метрах семи от палатки. А затем, оставив Коаксок, я с ножом в зубах, поползла обратно. Освобождать воинов, привязанных к жердям и еще чему-то затейливому. Что не позволяло им уйти, даже несмотря на то, что их охранники поголовно храпели.
Освободив первого с моей стороны воина, передала ему нож. Тот в свою очередь освободил своего соседа. Я же подползла к Куаутемоку. Принц был без сознания. Ему, видимо, доставалось больше всех. На его теле, кроме раны на ноге, было еще несколько ножевых ранений. К счастью неглубоких, ведь его должны были вести в Тласкалу. Взяв его за подмышки, потянула.
Тяжелый лось он, а не принц!
Мою попытку поняли и, отстранив меня, двое воинов понесли своего принца в сторону леса. Остальные рассыпались по лагерю ангелами мщения.
В лагере началась резня. Потому, что бедных тласкаланцев просто убивали во сне.
И все это в полнейшей тишине.
Когда над поляной забрезжил рассвет, все было кончено.
Только принца Эхекатля найти так и не смогли. Он просто исчез.
Назад мы пробирались с той скоростью, на какую только были способны. Все прекрасно понимали, что как только Эхекатль доберется до своих, за нами начнется охота. И поэтому, несмотря на усталость, голод, холод и проливной дождь, не прекращающийся ни на минуту, двигались практически без остановки. За весь день сделали привал только один раз.
Но никто не жаловался. Вперед нас гнал страх. Наверное, так чувствует себя косуля за которой гонится ягуар.
Многие из мужчин были ранены. Тех, кто не мог идти сам, несли товарищи на наспех сделанных настилах. А женщины… Из пятнадцати женщин, что вышли с нами из Точтепека, из тласкаланского лагеря ушли только пять, включая меня и Коаксок.
Среди раненых был и принц Куаутемок, его состояние было особенно тяжелым, он то приходил в себя, то снова терял сознание. И это, несмотря на то, что его рана была не такой уж тяжелой. Напрашивалось два вывода: или ему повредили внутренние органы, когда избивали, или он застудился под таким дождем. Ничего другого мне просто в голову не приходило. Но осмотреть его основательно у меня целый день просто не было возможности.
К сумеркам мы вышли к каньону. Ацтек, что теперь возглавлял наш отряд, сказал, что на другой стороне Анауак. А пока мы еще на территории врага. Но спускаться в каньон ночью смертоубийственно. Поэтому решено было переночевать на этой стороне.
Посланный вперед воин вернулся с сообщением, что неподалеку есть пещеры, в которых можно укрыться. Эту новость мы восприняли с радостью. Проклятый дождь, поливающий нас уже третий день, достал до печенок!
Пещера, что ацтеки присмотрели на ночлег, оказалась просторной, а главное — сухой. Кроме того, она имела несколько залов, поэтому можно было разжечь костер. Не боясь, что свет от него будет виден в темноте далеко. И укажет тласкаланцам наше местоположение.
Пока остальные разводили костер и делили оставшуюся еду, мы с Коаксок обходили раненых. Среди того, что мы забрали с собой из лагеря Эхекатля, были наши с Коаксок сумки с лекарственными травами, готовыми настойками и мазями. Большинство воинов имели колотые раны от копий и ножей. Их мы промывали, а потом прижигали раскаленным на огне ножом. Это был единственный способ не заработать гангрену в условиях отсутствия антибиотиков.
У одного была сломана рука. Пришлось ее вправлять. Слава Богу, Коаксок это умела делать. А то я видела только раз, когда в детстве Ден сломал руку, упав с велосипеда. Я тогда пошла в больницу с ним за компанию. Но вот завязать вправленную руку отрезком ткани, по типу косынки я додумалась.
Пройдясь мимо остальных воинов, которые хоть и не нуждались в срочной медицинской помощи, но тоже имели и раны, синяки, ушибы, царапины и остальные прелести боя и плена, раздала каждому по небольшой порции заживляющей мази. Заметив, что теперь в глазах воинов глядя на меня, было не только восхищение, но еще какое-то уважение что ли. Мазь же хоть и пахла отвратительно, помогала хорошо. На себе испробовала. Объяснив, что мазь нужно намазать на самые большие или глубокие раны, отправилась к принцу.
Принц оказался самым тяжелым больным. Он до сих пор не приходил в сознание. И горел в лихорадке. К телу Куаутемока невозможно было притронуться. Конечно, у меня не было термометра, на даже навскидку, градусов под сорок, если не больше. Жаропонижающий отвар, что обычно давали роженицам толком не помогал.
Что дальше делать, я просто не знала!
Через какое-то время нас позвали к костру. Сегодня было не до традиций. Поэтому ели все вместе, не глядя ни на статус, ни на пол. Пока ели поджаренные на костре клубни батата, я услышала, как один из воинов пожаловался, что октли, который он прихватил из лагеря, этих собак, совсем кислый. Кислый, кислый… уксус.
Поднялась и отобрала у опешившего воина бутылку из тыквы, что здесь использовали вместо фляжек. Понюхав, уловила очень кислый запах. И не слова не говоря, побежала в угол, где лежал Куаутемок. Я стала натирать его прокисшим октли.
Не знаю, на что я надеялась, но это единственное, что еще я могла испробовать. Во всяком случае, в детстве мама именно уксусной водой обтирала нас при высокой температуре.
Как только кожа высыхала, я обтирала снова. Через какое-то время заметила, что температура начала снижаться.
Господи, спасибо!
Обтерев, на всякий случай еще пару раз, легла рядом с принцем, укрыв нас шкурой, что мне принес молодой парнишка. Прислонилась лбом к плечу Куаутемока и сразу же провалилась в сон.
Тяжелый день взял свое.
ауакатль* — авокадо
Кетласочитль** — цветок пуансеттии
алголе*** — каша из кукурузы, приправленная обычно перцем чили.

* * *

Проснулась я в таком удобном положении. Моя голова покоилась на чьем –то плече, на грудь этого же индивида я закинула и руку, а на бедро — ногу. Причем этот кто-то уткнулся мне в макушку, прижимая меня к себе одной рукой. Глаза открывать было ужасно неохота, от мужчины исходили приятные мускусные нотки. Ммм, как же вкусно он пахнет! И так знакомо! О, нет! Куаутемок!
Он же ранен, а я на него ноги закидываю! Потихоньку, стараясь не разбудить, начала убирать свою ногу.
Но мой маневр был замечен. Куаутемок беззвучно рассмеялся. Это я поняла по колебаниям, что пошли по его груди. А потом чмокнул меня в макушку и сильнее зарылся носом в мои волосы.
— Побудь со мной еще чуть-чуть, моя Китлали. — прошептал он мне. — Я не обижу тебя.
Я перестала отодвигаться.
— Почему вы все называете меня, чужими именами? — так же шепотом спросила я. Ведь меня зовут не так! — так же шепотом спросила я, на автомате водя по груди пальчиком.
Куаутемок поймал мой пальчик своей свободной рукой, прижав мою ладонь к своей груди.
— А как? — отчего-то хриплым голосом спросил он.
— Арина.
— Аринэ. — попробовал он мое имя.
— Не Аринэ, а А-ри-на. — поправила я, приподняв голову и глядя в его лицо. Но друзья и родные чаще всего называли Риша.
— Риша! — улыбнулся Куаутемок, глядя на меня так, словно я десерт на тарелочке. — Никому не говори своего настоящего имени, кроме семьи. У нас так не принято. — просветил меня принц, поправив выпавшую из косы прядь. Убрав ее за ухо. Но сначала пропустил прядь сквозь пальцы. — Мягкие, словно пух! Ты — моя Китлали — звездочка!
От его взгляда стало так тепло на душе. Захотелось горы свернуть! Ну… или не вылезать из-под этой шкуры и из-под бока ацтекского принца. Чтобы скрыть смущение, поинтересовалась:
— Как ты себя чувствуешь? — вытащила из плена свою руку и потрогала принцу лоб. Хотя и так уже чувствовала, что температуры больше нет.
Мою руку снова поймали. Куаутемок поднес ее тыльной стороной к губам. И, глядя мне в глаза, поцеловал:
— Я бы сейчас бы целого кабри* съел в одиночку. — улыбнулся мне принц.
— Ну, значит, точно на поправку идешь! — констатировала я. — Но мне все равно нужно тебя осмотреть. — привстала я с импровизированного ложа.
Куаутемок несчастно вздохнул. Я же приступила к своим обязанностям знахарки.
Большинство ран на теле принца стали покрываться корочкой и выглядели сегодня значительно лучше. Рана на бедре, которую Куатемоку я прижгла, как и остальным, все еще выглядела страшно. Но вокруг не было покраснения и при надавливании не появлялось гноя. Все это я посчитала хорошим знаком. Поэтому достав из сумки оставшуюся мазь, снова обработала рану и перевязала самодельными бинтами. Все это пришлось проделать под взглядом, от которого, я чувствовала, пылали щеки и тряслись руки.
Когда с повязкой было почти закончено, к нам подошли воины Куаутемока.
— Тлатоани Куаутемок, позволь обратиться к Коатликуэ! — как-то через чур торжественно обратился к принцу старший из них. Вставая, при этом, на одно калено
— Позволяю, тлакатлеккатль** Ачкохтли
— О, пресветлая Коатликуэ! — торжественно начал Ачкохтли. — Я тлакатлеккатль Ачкохтли, первый сын Великого дома Ястреба, отдаю тебе свое сердце в плату за спасение моей жизни. — при этом он положил руку, сжатую в кулак, к своей груди. Куаутемок с таким непередаваемым взглядом переводил взгляд с командира и воинов, что тоже стояли на одном колене, с сжатыми кулаками у груди, на меня. — Клянусь, ценой своей жизни защищать и оберегать твою жизнь! Клянусь, никогда не придать! В свидетели моей клятвы беру бога Уицилопочтли и бога Кецалькоатля. Принимаешь ли ты мою клятву?
Кажется, это был какой-то ритуальный вопрос. Я повернулась к Куаутемоку и тихо спросила:
— Что я должна ответить?
Все это время принц был в шоке, но на вопрос ответил:
— Повторяй за мной! — тихо сказал он мне. — Я, Китлали, дочь богини Коатликуэ, принимаю твою клятву тлакатлеккатль Ачкохтли, первый сын дома Ястреба. Пусть боги покарают тебя, если твоя клятва будет нарушена. Да будет так!
Я старательно повторила все слова за Куаутемоком.
Вслед за командиром клятву принесли мне все остальные воины:
— Я, Куетлачтли, второй сын великого дома Волка; Я, Тланекстик, первый сын великого дома Черного змея; Я, Матлалихуитл, первый сын великого дома Ягуара…
Итак, все двадцать шесть человек, что остались от отряда в шестьдесят воинов, пришедших в Точтепек.
А потом мы начали спуск вниз по склону каньона. Тропинка, что тонкой змейкой вилась по склону, то и дело обрывалась. А местами вместо тропинки был выступ в ширину человеческой стопы. Мамочки! Больше всего на свете я боюсь три вещи: змей, пауков и высоты! Мне хотелось кричать каждый раз, когда под ногой срывался камень, чтобы этого не сделать сжала в зубах кусок палки. Слава богу, что подъем был значительно лучше, чем спуск. И к вечеру мы стояли уже на другой стороне каньона, а значит на территории ацтеков.
Но расслабляться все же не стоило. Все прекрасно понимали, что даже на своей территории мы так же уязвимы, ведь до границы рукой подать. И стоит только появиться большому отряду, у нас уже не будет шанса. Правда костер все же решено было разжечь, соблюдая все меры предосторожности. Голодным и изможденным людям нужна была еда, а сухих запасов у нас не осталось. Тем более что, по пути ацтекам удалось подстрелить молодого пекари***, что сам вышел нам на встречу.
После ужина к нам с Коаксок подошел Куаутемок. Когда принц тоже встал на одно колено и приложил кулак к груди, я немного напряглась.
— Китлали! — обратился он ко мне. — Сегодня я узнал, что своей жизнью, я обязан тебе.
— Может не нужно? — тихо спросила я его.
— Это мой долг воина, пресветлая! — гордо вскинул подбородок этот красивый мужчина, все-таки занявший место в моем сердце. — Прими мою клятву, Китлали, не отказывай мне! — мягко попросил меня принц.
Господи! Когда он так смотрел на меня, я сама была готова отдать ему все на свете. Что же ты со мной делаешь, принц Куаутемок? А ведь знаю, что не пара. Что там, в Теночтитлане его ждет жена — красавица принцесса. Его ровня. Но глупое сердце не желало ничего понимать, оно плавилось под взглядом этих шоколадных глаз.
А Куаутемок между тем продолжал:
— Я принц Куаутемок, третий сын великого дома Орла, отдаю тебе свое сердце в плату за спасение моей жизни. Клянусь, ценой своей жизни защищать и оберегать твою жизнь! Клянусь, никогда не придать! В свидетели моей клятвы беру богаУицилопочтли и бога Кецалькоатля. Принимаешь ли ты мою клятву?
И я ответила:
— Я, Китлали, дочь богини Коатликуэ, принимаю твою клятву тлакатлеккатль Ачкохтли, первый сын дома Ястреба. Пусть боги покарают тебя, если твоя клятва будет нарушена. Да будет так!
В тот вечер спать мы легли вместе с Коаксок. Я никак не могла заснуть, вертясь со стороны в сторону. Наверное, не хватало теплого мужского плеча. И в голову лезли мысли о том, что ждет меня в столице Анауака. А еще я любовалась профилем принца, что долго сидел у костра.
Но, в конце концов, сон все же одолел.
На следующий день, мы выбрались в ацтекскую деревушку, где провели еще дня три. Ждали пока встанут на ноги наши раненные. Точнее пока сможет нормально идти Куаутемок. Всех, кто не смог подняться до этого времени оставили в деревне на поруки местной знахарке. Их должен был потом забрать отряд из ближайшего города.
Мы же двинулись прямиком в Теночтитлан.
С каждым днем дороги становились лучше. В первом же городе мне предложили передвигаться на паланкине, что должно было соответствовать моему статусу. Но я отказалась, потому что мне вовсе не нравилось ехать на плечах у других людей, как это принято у индейцев. К тому же в таком способе передвижения не было никакой необходимости. Дождь закончился, жара, что также мучила нас несколько дней, спала, и теперь мы шли по прохладному плоскогорью, переваливая через хребты.
Никогда еще я не видела такой мрачной местности, как эти бесконечные голые пространства, где росли только редкие колючки агавы, да кактусы самых фантастических видов, потому что только они и могли выжить на песчаной безводной почве. Поистине, удивительная страна! Три совершенно различные по климату области уживаются в ней бок о бок, и рядом с великолепием тропиков лежит бескрайняя мертвая пустыня.
На ночь остановились в одном на выстроенных вдоль дороги домов для путников. Дом этот стоял недалеко от перевала через сьерру, или горную цепь, окружающую долину Теночтитлана. Снова в путь мы пустились задолго до рассвета, потому что здесь на большой высоте было так холодно, что после привычной жары почти никто не мог спать. К тому же Куаутемок хотел к ночи добраться до города.
Через несколько сотен шагов дорога вывела нас на перевал. Невольно я остановилась, охваченная восторгом и удивлением. Далеко внизу, словно в огромной чаше, лежали земли и воды, еще скрытые от глаз ночными тенями, зато прямо передо мной возвышались окутанные облаками вершины двух снежных гор. Лучи еще невидимого солнца уже играли на них, окрашивая снежную белизну кровавыми бликами. Это были Попокатепетль — «Холм, который курит», и Истаксиуатль — «Белая женщина». Невозможно представить более величественное зрелище, чем эти две вершины в предрассветный час.
Мои путники опустились на колени и воздали молитву священным для ацтеков горам.

Над высоким кратером Попокатепетля поднимался толстый столб дыма. Пронизанный изнутри отблесками пламени и залитый снаружи темно-алым заревом восходящего солнца, он казался вращающейся огненной колонной. У ее основания сверкающие склоны постепенно меняли свой цвет от ослепительно белого до темно-красного, от красного до густо-малинового, и так — через все великолепие оттенков радуги. Описать это невозможно, а представить себе подобное зрелище может только тот, кто сам видел вулкан Попокатепетль в лучах восходящего солнца.
Налюбовавшись Попокатепетлем, я повернулась к Истаксиуатлю. Эта гора не так высока, как ее «муж» — ацтеки считают оба вулкана мужем и женой. Сначала я увидела только огромную, словно изваянную из снега, фигуру женщины, которая как бы покоится в вознесенном к облакам гробу, рассыпав волной волосы по склону горы. Но вскоре солнечные лучи коснулись ее, и она пробудилась и величаво поднялась из розового тумана, являя поразительное и захватывающее зрелище. Однако, как ни хороша спящая женщина на рассвете, я больше люблю ее вечером, когда она возлежит во всем своем великолепии на ложе ночной темноты и медленно, торжественно погружается во мрак.
Пока я любовалась вершинами, заря постепенно разливалась сверху по склонам вулканов, освещая покрывающие их леса. Однако обширная долина все еще была заполнена густым туманом; он медленно перекатывался, словно волнующееся море, из которого, подобно островкам, выступали верхушки холмов и крыши храмов. По мере того как мы спускались по довольно крутой дороге, туман постепенно рассеивался, и, наконец, внизу засверкали освещенные солнцем озера Чалько, Хочикалько и Тескоко, подобные трем гигантским зеркалам. На берегах озер виднелись многочисленные города, но самый большой из них — Теночтитлан, казалось, плыл посредине водной глади. Вокруг городов и за ними зеленели возделанные поля маиса, заросли алоэ и густые рощи, а далеко позади возвышалась черная стена скал, замыкающих долину.
— Правда они красивы? — подошла ко мне Коаксок.
— Да! — скрыть свой восторг я не смогла.
— Величественны, как и все боги! — подтвердила индианка. — Знаешь, бабушка Чипохуа часто в детстве рассказывала нам эту легенду.
— Расскажи! — попросила я ее. — Я не слышала.
Дорога здесь была довольно широкой, поэтому мы шли с ней рядом и Коаксок начала рассказывать. Наверное, ей тоже передался дар бабушки — сказительницы Чипохуа, потому что вскоре нас слушал уже весь отряд.
— Давным-давно, у одного тлатоани была дочь — красавица Истаксиуатль. Красивее ее не было девушки в Анауаке. И был у императора очень сильный и красивый воин, которого звали Попокатепетль. Однажды, Попокатепетль и Истаксиуатль случайно встретились, увидели друг друга и полюбили. Но император прознал про их чувства. Он любил свою дочь и не хотел отдавать ее за простого воина. Тогда он решил отправить Попокатепетля на войну в долину Оахака. Откуда еще никто не возвращался. Он сказал молодому воину, что отдаст ему в жёны свою дочь, если тот принесет ему голову чудища, что жило в той долине. Ничего не оставалось храброму Попокатепетлю как отправиться в долину. Ведь он очень любил свою луноликую Истаксиуатль.
Долго не было Попокатепетля. И сердце девушки все больше переполнялось тревогой. В это время старый советник императора попросил руки его дочери. Император решил, что советник лучшая партия для дочери императора. Но Истаксиуатль отказалась выходить замуж пока не вернется ее Попокатепетль. Тогда советник соврал девушке, что ее возлюбленный погиб. Но Истаксиуатль не поверила ему на слово и потребовала доказательства. Советник императора был очень хитрым, он давно украл у Попокатепетля его шиколли**** и сейчас показал ее Истаксиуатль. Девушка не предполагала, что у человека может быть такое черное сердце. Она поверила советнику. Жизнь без любимого потеряла всякий смысл.
— Зачем мне жить без моего любимого Попокатепетля — воскликнула Истаксиуатль и выпила яд.
Когда молодой воин вернулся домой живым и невредимым с головой поверженного чудовища, то застал лишь мертвое тело своей возлюбленной. Тогда он взял ее тело на руки и отнес на вершину гор. Он положил ее на землю. На коленях поцеловал ее в последний раз. А потом лег рядом с ней и взмолился богам Анауака, чтобы они забрали его жизнь, также как забрали его сердце — прекрасную Истаксиуатль. Долго лежал Попокатепетль рядом с телом своей возлюбленной. Время шло, снег покрыл их тела. В это время мимо пролетал крылатый змей Кецалькоатль. Он пожалел влюбленных и превратил их в два величественных вулкана.
— И с тех пор — к нам подошел Куаутемок — когда великий воин Попокатепетль думает о своей возлюбленной, его сердце начинает биться быстрее, и вулкан извергается. — закончил легенду принц.
— Да, уж — ответила я. — Легенды о возлюбленных у всех народов одинаково грустные. Слушай, Коаксок, у тебя остались еще те орешки, что мы купили у старушки на рынке?
Она поделилась со мной жаренным арахисом, и мы продолжили путь.
кабри* — жвачное животное, родственник антилопы
тлакатеккатль** — буквально –тот, кто муштрует людей, командир.
пекари*** — похожи на свиней, примерно в метр длиной.
шиколли****- короткая мужская туника.
*при описании долины использованы данные Генри Хаггарда

* * *

Целый день мы быстро продвигались по этой волшебной стране. Позади остались города Амекамека и Айоцинго, которые я не стану описывать, а также множество живописных селений, разбросанных по берегу озера Чалько. Затем мы вступили на каменную дамбу, похожую на широкую дорогу, проложенную посреди озера, и во второй половине дня достигли город Тлауака. Отсюда мы направились к Истапалапану, где для нас уже были приготовлены паланкины, высланные по приказу самого императора Монтесумы. Извещенного о нашем скором прибытие гонцами-скороходами. Отказываться от такой чести было нельзя. Нам оставалось только сесть в них и покинуть цветущий город садов.
Носильщики, не останавливаясь, несли нас по южной дамбе в столицу. Мы двигались мимо городов, выстроенных на вбитых в дно озера сваях, мимо садов, выращенных на плотах и плававших на воде, словно лодки, мимо бесчисленных теокалли и пышных святилищ. Озеро вокруг было заполнено множеством легких пирог, а по дамбе сновали в разных направлениях тысячи индейцев, занятых своими делами. Наконец, перед самым заходом солнца мы достигли Холока, укрепленного сторожевого форта, который расположен на скрещении двух дамб.
От Холока начинался Теночтитлан — теперь его называют Мехико, — самый величественный и могучий из всех городов Доколумбовой Америки. Если в его предместьях еще были дома построены из адобов — слепленных из ила необожженных кирпичей, — то в центральных, богатых кварталах возвышались здания, сложенные из красного камня. Посредине каждого дома, окруженного садом, находился открытый дворик. Между домами пролегали бесчисленные каналы с пешеходными дорожками по обеим сторонам. На площадях стояли ступенчатые пирамиды, дворцы и храмы. Но все это сразу померкло, когда мы очутились на огромной торговой площади, и я увидела гигантскую пирамиду. К вершине ее с юга и с севера, с запада и с востока вели четыре каменные лестницы, на ступенях пирамиды лежали груды человеческих черепов, а на самом верху стоял великолепный храм из полированных глыб с высеченными на всех стенах изображениями змей. Я видела этот храм лишь мельком, потому что уже смеркалось, и нас быстро понесли куда-то дальше сквозь темные улицы.
Когда уже совсем стемнело и были зажжены факелы, носилки, наконец, остановились на широком дворе, и Куаутемок сам помог мне сойти.
С крыльца дома нам навстречу выбежала очень красивая индианка и бросилась на шею Куаутемоку.
— О, муж мой, как же я рада, что боги были благосклонны к тебе, и ты вернулся ко мне живой и невредимый. — расцеловала она его в обе щеки.
Куаутемок приобнял ее, чтобы прижать к себе поближе и поцеловать.
Именно это действие принца, царапнуло мое сердце. А я с болью поняла, какими несбыточными были мои глупые и наивные мечты. Глупое, глупое сердце!
Я смотрела, как нежно обнимает ацтек свою красавицу жену. Как улыбается ей.
— Я тоже рад тебя видеть, жена моя! — отвечал он ей. — Как твое здоровье, как хозяйство? Вижу, ты неплохо справлялась, я уже ознакомился с отчетом счетовода
А индианка просто лучилась от похвалы мужа. Становясь при этом удивительно красивой. У нее было очень притягательное лицо, обрамленное падающими на плечи волнистыми прядями, оно было озарено большими, ласковыми, как у лани, глазами; благородные черты были необычайно нежны; лицо казалось немного грустным и одухотворенным. Она была красива той дикой варварской красотой. Но в то же время была мягкой и кроткой. И это было непередаваемое ощущение! А еще обладала формами зрелой женщины и той особой царственной грацией, какую дает лишь кровь императоров и долголетняя привычка повелевать.
Я сразу ощутила себя рядом с ней провинциальной дурочкой. Мое настроение, измученное долгой дорогой, окончательно упало ниже плинтуса.
Но тут Течуишпо обратила внимание на меня.
— Неужели эта прекрасная девушка и есть дочь богини Коатликуэ? — спросила она своего мужа, глядя на меня.
При этом в ее взгляде не было ни тени высокомерия или цинизма. Только доброта.Правда мне от этого было не легче, на душе скребли и гадили кошки. Но приходилось держать себя в руках и улыбаться через силу.
— Познакомься, Течуишпо, это Китлали. — ласково взяв при этом за руку, представил меня Куаутемок. Но стоило только подумать, что буквально минуту назад, он этими руками обнимал свою жену, как я выдернула свою руку. И пусть это показалось грубым. Ничего не могла с собой поделать. Принц, сперва немного опешил, а потом продолжил, как ни в чем не бывало. — И она действительно дочь богини. А еще я обязан ей своей жизнью, так же как и весь мой отряд. Если бы не Китлали, мы все были бы пленниками Эхекатля.
При этих словах Течуишпо, схватилась за сердце.
— Спасибо тебе, Китлали. Тебя, действительно, послали нам боги. А теперь пойдемте к столу, вы, наверное, устали и голодны с дороги.
Сидеть за столом и смотреть, как Куаутемок будет миловаться со своей женой, не было никакого желания.
— А можно мне сразу лечь, я не голодна? — спросила я.
— Конечно, тебе покажут твои покои. — Видно было, что мой отказ расстроил индианку, но она тут же взяла себя в руки и кивнула одной из служанок.
Вот только прежде чем я сделала шаг, чтобы уйти, принц поймал меня за руку и, развернув к себе, спросил:
— Ты плохо себя чувствуешь, Китлали?
Этот жест не остался незамеченным принцессой, и она с удивлением вскинула бровь, глядя на своего мужа.
— Нет, тлатоани Куаутемок, я просто устала с дороги. — рванула я руку на себя, пытаясь высвободиться из захвата.
— Мы же вроде договорились забыть о титулах? — не выпустил меня принц. — Что случилось?
— Ничего! — все-таки выдернула я руку. — С вашего позволения, я пойду, принц!
Уходя, я чувствовала, как лопатки мне сверлят несколько десятков взглядов. Но старалась, идти с высоко поднятой голой и походкой от бедра. И уже не услышала, как Течуишпо сказала мужу:
— Красивая и гордая девушка, во дворце у нее от женихов отбоя не будет!
И как ей ответил принц:
— Пусть только попробуют! — процедил он сквозь зубы, сжав при этом кулаки.
— Всех не отгонишь!
— Посмотрим!
— Значит, ты уже все решил, муж мой? — тихо спросила принцесса.
— Я не могу без нее, также как не могу без тебя. — повесил голову мужчина.
— Мне она нравиться, Куаутемок. Она сможет сделать нашу семью счастливой. Я чувствую, что у нее большое, но очень ранимое сердце! Я хотела бы с ней подружиться.
— Спасибо тебе, жена.
Но я ничего этого не слышала. Войдя в отведенные мне покои, и закрыв за собой дверь, сползла по стенке и, рыдая, обхватила коленки.
Жизнь совсем не похожа на сказку!
Не знаю, сколько я так просидела, но усталость все же взяла свое. Вытерла горькие слезы, пообещав себе, что больше ни один мужчина не удостоится моих слез. А что теперь делать? Подумаю об этом завтра! Как говорила моя любимая героиня «Унесенных ветром». Вспомнила два потрепанных томика на маминой полке и слезы навернулись уже от тоски по близким. Вот лучше буду плакать по маме с сестренкой, чем о каком-то принце! Переоделась в ночную сорочку и легла спать. Голова еще не коснулась постели, а я уже отправилась в царство Морфея.
Уставшая за день от долгого пути и переживаний Арина уже давно спала, когда бесшумной тенью в ее комнату пробрался принц Анауака. Он только что покинул постель своей супруги, дождавшись пока та уснет. И теперь с голодным блеском в глазах сидел и смотрел на девушку, что держала в своих нежных ладошках, положенных сейчас под щеку, его сердце. Смотрел на ее тонкую фигурку, освещенную лунным светом, что струился в просвет окна, и не мог наглядеться. Ему хотелось провести руками по такой нежной, он помнил, коже. По волосам, сейчас под светом луны, серебряным, а днем под солнцем золотым.
Но страх заставлял сидеть и не двигаться, только смотреть. Страх, что она проснется. Проснется и прогонит. И больше никогда не допустит! Будет запирать дверь. И единственное, что ему оставалось — это смотреть! И он смотрел на тонкие девичьи плечи, на выпирающие ключицы, на ресницы, опахалами лежащие на щеках, на губы, что манили своей сладостью.
— Что же мне с тобой делать, Звездочка*? — думал он. — Как добиться, как завоевать твое сердце?
Он вспоминал, как увидел ее впервые там на берегу реки, как она тыкала в него пальцем, заставляя отвернуться. Ее танец перед отъездом, когда он не знал, то ли схватить в охапку и запереть где-нибудь, то ли смотреть, не отрываясь, дальше. Ее морщинку между бровей, когда она перевязывала ему раны.
Долго сидел принц перед спящей девушкой и не замечал, как в приоткрытую дверь на него с тоской смотрела другая, та чью постель он покинул.
И только когда над миром вновь начало подниматься солнце, Куаутемок так же бесшумно покинул спальню Арины.
— Ты будешь моей, Звездочка! — поклялся он уходя.
Звездочка* — Китлали, на языке ацтеков означает «звездочка»

* * *

Утром ко мне сначала заглянула Коаксок, она рассказала, что ее поселили недалеко от меня, и что зря я отказалась вчера от ужина. Она с восхищением описывала блюда, которыми потчевали гостей и это несмотря на то, что Коаксок ела за вторым столом, накрытым специально для женщин.
— Коаксок, тебе бы только поесть! — пожурила я ее.
— О! Если бы ты попробовала вчерашних темале с аксолотлями* и желтым перцем.
— Фу! Коаксок не продолжай, а то меня вырвет!
— Эх, Китлали, ничего ты не понимаешь в деликатесах. — вздохнула Коаксок. — Но тебе лучше поскорее встать и приготовиться. Я слышала, как прибегал гонец, ты сегодня отправляешься ко двору. На тебя сам тлатоани Монтесума хочет посмотреть.
— Господи! Что я им, неведомая зверюшка какая? Смотреть на меня.
— Шшш! — с испугом закрыла мне рот ладошкой Коаксок. — приказы тлатоани не обсуждаются, а выполняются с благоговением и почтением! — наставила меня на путь истинный индианка.
— Все! Все! — подняла я вверх руки. — Иду исполнять!
— Китлали, ну когда уже ты поймешь, что это не сказка! — как-то очень по-взрослому произнесла Коаксок, выходя из комнаты.
— Ну, почему же не пойму! Вчера уже поняла. — произнесла я тихо в закрытую дверь.
Напоминание о Куаутемоке отозвалось тупой болью в груди. Задвинув их подальше в глубины своей памяти начала одеваться.
Нужно было сказать большое спасибо Коаксок. Несмотря на все перипетии нашего путешествия, она почти полностью сохранила мой гардероб, что я шила в Точтепеке. В отличие от своего.
Когда я ее спросила, почему она это сделала, Коаксок ответила:
— Ну ты сравнила! У меня обычная одежда, я ее на любом тиакисе** за 100 бобов куплю. А вот твои одеяния достойны царских дочерей! Их нигде не купишь.
Поэтому сейчас у меня был выбор из трех платьев. Выбрав изумрудно зеленое. С запахом на лифе, без рукавов и с юбкой колоколом. По подолу которого были вышиты гладью белые георгины. Такие же георгины были вышиты на плечах, собирая там ткань в красивые складки. В вырезе платья привычно покачивался мой камушек из нефрита, привлекая внимание к чуть виднеющейся ложбинке. Расчесав и собрав волосы во французский водопад, я была почти готова.
На ноги предпочла одеть свои босоножки, которые мне прошил башмачник в Точтепеке, когда обувка попросила кушать. Я еще решила, если у меня будет такая возможность, отправлюсь в местную гильдию башмачников, пусть попробуют сотворить нечто похожее. В местное зеркало смотреться не стала, все равно я там ни черта не вижу!
В это время в дверь постучались, и робкая девушка служанка передала, что меня ждут на завтрак.
За столом меня ждала лишь хозяйка дома. Быстро обежав глазами комнату, вздохнула с облегчением. Течуишпо улыбнулась:
— Муж отправился в расположение своего отряда, он встретит нас уже во дворце. К счастью, он еще не успел уйти, когда пришло послание от отца.
«Да, сомнительное счастье» подумалось мне.
— Ты наверное голодна? — продолжала принцесса. — Прошу присаживайся, угощайся. — сделала она широкий жест в сторону стола.
— Спасибо! — улыбнулась я.
На Течуишпо не за что было обижаться. Как бы я не относилась к Куаутемоку, его жена в этом не виновата. Она вон со своей стороны прилагает все усилия, чтобы произвести на меня хорошее впечатление. И если вчера я голодная и растрепанная выглядела рядом с ней провинциалкой. То сегодня с этим можно было поспорить. Уж я то видела взгляд, что она бросила на меня, стоило мне войти. Этим взглядом она оценила и приравняла меня к себе.
Когда служанки полностью накрыли на стол, Течуишпо отправила всех движением руки. А потом обратилась ко мне:
— Китлали, можно мне тебя так называть? — спросила она меня.
— Конечно!
Все таки, вид немного смущающейся принцессы не способствовал моему мыслительному процессу
— Тогда и ты зови меня Течуишпо. — быстро добавила она, опустив взгляд. А потом снова посмотрела прямо на меня и сказала. — Я бы хотела поговорить с тобой как женщина с женщиной.
И снова затянувшаяся пауза, а Течуишпо бессознательно перебирает бахрому своей туники.
— Я слушаю тебя Течуишпо. — тихо позвала ее я.
— Я хочу, чтобы ты не отвергала Куаутемока! — выпалила она. — Подожди, послушай! — схватила она меня за руку, видя, что я хочу возразить. — Я понимаю, что ты дочь богини и не тебе быть второй женой. Но, вы же любите друг друга. Я же не слепая, я вижу. Я тоже его люблю, но я не имею даже сотой доли той власти над его сердцем, что имеешь ты!
— Нет, Течуишпо, я тоже не слепая! Он тебя любит!
— Любит? — горько воскликнула Течуишпо. — Разве любящий мужчина побежит после любви с тобой смотреть, как спит другая? Разве будет он всю ночь охранять ее сон? — разрыдалась она. — Хочешь, я уйду, не буду мешать вашему счастью. И ты будешь первой и единственной женой? Ты не думай, он мог давно со мной развестись. Я пустая! Я не могу родить ему ребенка! Я ненужная и не любимая. Хочешь, я умолять тебя буду! — с этими словами Течуишпо бросилась передо мной на колени.
От ее слов и действий, мне стало тошно. Нет, одна сторона меня ликовала, а другая… была в ужасе. Мама всегда говорила, что на чужом несчастье, своего счастья не построишь. И сейчас, глядя на плачущую принцессу, я поняла это, как нельзя лучше!
Заперев свое глупое сердце, что кричало мне: «Вот оно счастье, бери его. Не отказывайся, когда дают!», я встала на колени перед принцессой и обняв, прижала к себе.
Сколько мы так сидели, я не знаю. Течуишпо рыдала, а я ее успокаивала.
— Течуишпо, не плачь. Не береди мне душу. Ты же принцесса Анауака, ты должна быть сильной!
— Я устала быть сильной, устала!
— Ну… тогда поплачь, выплесни все, что накопилось! — посоветовала я. — А я тебе пока расскажу. Я не могу выйти замуж за Куаутемока, там откуда я, нет вторых жен.
— Тогда я уйду, не буду вам мешать!
— Даже не думай! Ты красивая и гордая принцесса, неужели ты уступишь своего мужчину, какой-то чужачке?
— Но я не сделаю его счастливым!
— Знаешь, у нас говорят, стерпится — слюбится.
— Я его хорошо знаю, он не отступиться от тебя и не возьмет больше никого. А у нас нет детей! Мужчина не может быть без наследника. Нас насильно не разводят, только потому, что я дочь Монтесумы.
— А ты сходи в храм Коатликуэ и попроси.
— Я лучшие жертвы ей принесу! — пообещала принцесса, а я передернулась от слова жертвы.
— Не нужно никаких жертв, только маис и мед.
— Ты правда так думаешь? — Течуишпо даже слезаразлив прекратила от удивления.
— Я знаю! — уверила я ее.
А что мне еще оставалось делать? В конце концов, успокоившись и позавтракав, мы отправились во дворец.
Во дворе нас уже ждали носильщики. Сев в двухместный паланкин, мы пустились в путь. Всю дорогу Течуишпо рассказывала мне про двор Монтесумы. Она оказалась интересной рассказчицей. Я узнала, что у императора, кроме нее еще пятеро детей. Старший сын и наследник — принц Уанитль, был старше самой Течуишпо, но все еще холост, что очень расстраивало всю императорскую семью. Три дочери:Миауашочицин,Ноксочикозтли, Элоксочитл. И младший принц от последней жены — Тлакауэпанцин.
— Господи, я язык сломаю, пока выговорю!
На что Течуишпо только рассмеялась.
Вскоре я заметила, что здания города остались позади. Теперь мы поднимались на холм, поросший могучими кедрами.
Здание, куда привезла меня принцесса Течуишпо, оказался поистине необычайным! Потолки во всех комнатах были из кедрового дерева, на стенах висели богатые разноцветные ткани, а золота здесь было, наверное, столько же, сколько в наших домах бетона. Вслед за слугами с кедровыми жезлами в руках мы прошли сквозь анфиладу комнат и галерей, пока, наконец, не добрались до зала, где нас ожидали другие слуги. Они омыли наши ноги ароматной водой, а затем провели к двери, перед которой нам пришлось снять сандалии и накинуть грубые темные плащи, чтобы скрыть под ними свои роскошные одеяния. Только после этого нам позволили переступить порог и войти в большой зал, где уже собралось множество знатных мужчин и несколько женщин. Все они стояли неподвижно и были закутаны в такие же грубые плащи. Дальний конец зала отгораживала позолоченная деревянная ширма, из-за которой доносилась нежная музыка.
Мы остановились посредине зала, освещенного благоухающими факелами. Несколько женщин приблизилось к нам, приветствуя принцессу, однако я заметила, что все они с любопытством рассматривают меня.
Но вот к нам подошел высокий, стройная мужчина, чем-то неуловимо напоминающий Куаутемока. Он был облачен в великолепное одеяние, украшенное драгоценностями, которые виднелись из-под темного плаща. Что говорило о его статусе и боевых заслугах.
— Приветствую тебя, брат мой! — слегка склонилась Течуишпо, с улыбкой глядя на него. Сразу было видно, что между ними очень хорошие отношения. — Какими судьбами ты, наконец-то, во дворце. Насколько я помню, отец недавно сетовал, что тебя невозможно вытащить из казарм.
— Течуишпо, ты с каждым днем становишься все прекраснее, но язычок у тебя, кажется, не отстает от тела. — рассмеялся воин. — Я рад, что сегодня я во дворце, и, может, ты уже познакомишь меня с этой прекрасной незнакомкой.
— Знакомься, Китлали, это мой невозможный брат Уанитль! А это Китлали, дочь богини Коатликуэ!
— Приятно познакомиться! — ответила я мужчине, что смотрел на меня с таким немым восхищением в глазах.
— Я рад, что Коатликуэ, отправила к нам на землю одну из своих дочерей. Иначе мне пришлось бы отправиться за тобой в чертоги к самой богине.
— Уанитль! — ткнула она брата в бок. — Не смущай девушку!
— Разве я смущаю, может, я впервые говорю правду!
— Знаю я твою правду, сколько девичьих разбитых сердец за твоей спиной. Учти, Китлали, моя подруга. Я ее в обиду не дам! Пригрозила Течуишпо парню по комплекции раза в два большее ее самой.
— Вот, что значит сестра, вместо того, чтобы сказать, какой я замечательный, ты меня разнесла в пух и прах. Может быть Звездочка та самая, кого я ждал.
Ответить что-либо мы не успели, к нам подошел Куаутемок.
— Здравствуй, муж мой. — поприветствовала его Течуишпо, слегка кланяясь. — Удачны ли твои дела? Все ли в порядке на вверенной тебе территории?
— Спасибо, жена! У меня все хорошо! — отвечал он ей, и при этом смотрел на меня.
Я же, взглянул на него один раз, опустила глаза и старалась смотреть на все, что угодно, но только не на Куаутемока. А потом столкнулась взглядом с Уанитлем. Он с удивлением переводил взгляд с меня на Куаутемока и обратно.
— Принц Уанитль, не знаешь, скоро нас примет император? — спросила я его, чтобы хоть как-то заполнить образовавшуюся паузу.
— Этого не знает никто, Звездочка! — улыбаясь, ответил он мне. А потом слегка наклонился и прошептал на ушко. — Мой отец такой непредсказуемый!
Со стороны супружеской пары послышался явный скрежет зубов. Подняв на них взгляд, я увидела перепуганную Течуишпо, положившую руку на предплечье мужа и Куаутемока с горящими глазами и сжатыми кулаками.
Тут Уанитль скользнул за мою спину и, приобняв меня за плечи и положив подбородок мне на макушку, обратился к Куаутемоку:
— Благодарю тебя, брат, что ты доставил в целости и сохранности такой цветок к нашему двору. Поистине эта Звездочка будет украшением Теночтитлана и императорского двора.
— Только попробуй ее тронуть, Уанитль! — выплюнул сквозь зубы Куаутемок. — Я не посмотрю, что ты мой брат и наследник дяди…
— Ну, все хватит! — не выдержала я, вырываясь из рук наследного принца, и становясь в стороне. — Перестаньте вести себя, как два индюка, что выясняют у кого хвост красивее. Надоело! Я сама выбираю, это вам понятно? — спросила я их. Таких ошарашенных глаз я у принцев еще не видела.
Взяв под руку Течуишпо, мы пошли от мужчин прочь. Правда, далеко уйти не удалось, раздвинулась ширма, что отделяла трон от зала. Шум в зале тут же смолк.
А я увидела высокого человека, окутанного клубами табачного дыма. Он сидел на расшитых узорами подушках и по индейскому обычаю курил позолоченную деревянную трубку. Это был сам император Монтесума. Его необычайно бледное для индейца лицо, обрамленное тонкими черными волосами, казалось унылым и меланхоличным. На нем были ослепительно белое одеяние из чистейшей хлопковой ткани, золотой пояс и сандалии, унизанные жемчужинами. Голову его украшали перья царственного зеленого цвета. Позади императора виднелось несколько красивых почти нагих девушек, которые наигрывали на разных музыкальных инструментах, а напротив них стояли четыре старейших советника, босые и закутанные в темные плащи.
Стоило только ширме раздвинуться шире, все, кто был в зале, упали на колени, и я поспешила последовать их примеру. Но вот император сделал знак своей позолоченной трубкой, разрешая присутствующим подняться, и мы снова встали на ноги. Однако я заметила, что все стоят сложив руки и не смеют оторвать взгляд от пола.
Монтесума сделал еще один жест, и к нему приблизились трое пожилых мужчин. Насколько я могла понять, это были послы. Они обратились к императору с какой-то просьбой и он ответил им кивком головы. После этого они отошли, беспрестанно кланяясь и пятясь задом, пока не смешались с толпой. Затем Монтесума что-то сказал одному из своих советников; тот поклонился и медленно направился в зал, озираясь по сторонам. Наконец, его взгляд упал на Куаутемока заметить которого, по правде говоря, было нетрудно, потому что только он, да еще Уанитль были на голову выше всех присутствующих.
— Привет тебе, принц, — проговорил советник. — Царственный Монтесума желает говорить с тобой и с твоими спутниками.
— Делай все, как я, — шепнула мне Течуишпо и мы направились к деревянной ширме. Когда мы вошли, ширму за нами задвинули, отгородив нас от зала.
Некоторое время мы стояли неподвижно, сложив руки и потупив глаза, пока нам не сделали знак приблизиться. И только Уанитль подошел к отцу и поцеловав перстень на его руке, сел на небольшую табуретку у его ног.
— Рассказывай, племянник, — негромко, но повелительно проговорил Монтесума.
— Я прибыл в город Точтепек, о прославленный Монтесума! Я нашел там дочь богини Коатликуэ — Китлали и привел ее сюда. Я также принес в жертву верховного жреца согласно твоему царственному повелению и теперь возвращаю знак императорской власти.
С этими словами Куаутемок передал советнику перстень Монтесумы.
— Почему ты так задержался, племянник?
— В дороге случилась беда, о царственный Монтесума! Из-за разлива реки, нам пришлось идти кружным путем, по тому, что заходит на территорию Тласкалы. На наш отряд напал сам наследник тласкаланского дома Эхекатль. И только отвага Китлали спасла наши жизни. Теперь я и воины моего отряда должники жизни дочери богини.
Только тогда император ацтеков впервые обратил ко мне взор. Один из советников подал ему свиток, и Монтесума принялся читать письмена-рисунки, время от времени поглядывая на меня.
— Описание точное, — проговорил он, наконец. — В нем не сказано только одного — что она прекраснее любой женщины Анауака. Так что же мне с тобой делать, дочь богини?
аксолотли* — личинки саламандр, которые выглядят как тритоны.
тиакис** — рынок.

Глава 13
Названная мать

— Так что же мне с тобой делать, дочь богини?
Этот вопрос заставил меня сжаться в предчувствие чего-то страшного. Но тут из кресла, что стояло справа от нас, и которое я до этого не видела, поднялась женщина. Она была уже давно не молода, но ее лицо все еще хранило следы красоты. Наверное, в молодости она была первой красавицей дворца ацтеков. Сейчас же прожитые годы оставили на ней свои следы. Но даже, несмотря на это, я видела мало индейцев с таким привлекательным и одновременно печальным лицом. Крупицы этой красоты достались и Течуишпо, позволив ей стать первой красавицей Анауака.
— Царственный мой брат! — обратилась она к нему. — Ты совсем засмущал нашу гостью, разве так можно!
— Что ты хочешь сказать, сестра моя Папанцин?
— Только то, мой царственный брат, что годы мои идут, и я отнюдь не молодею. Боги не позволили мне иметь детей, так пусть же эта девушка станет моей дочерью. Если, конечно, она не будет против. — повернулась ко мне эта добрая женщина
— Не думаю что кто-то, пусть даже и дочь богини, откажется от того, чтобы стать племянницей императора Анауака.
— Я вижу, что у нее доброе сердце. — продолжила Папанцин, никак не отвечая на усмешку императора. — Кроме того, я знаю, что наша гостья знахарка и повитуха. А значит ты, царственный мой брат, не сможешь отдать ее замуж по своему усмотрению.
Мне показалось или это замечание расстроило императора.
— Хорошо, сестра, пусть будет по-твоему. Я не буду против, если Китлали войдет в наш род, как твоя дочь.
— Спасибо тебе, Монтесума. Ты как всегда прозорлив и справедлив. — ответила Папанцин со всем почтением, но сарказм в ее словах мне, наверное, послышался.

На этом наша аудиенция у императора закончилась. Папанцин позвала меня и Течуишпо на чашечку шоколада или, как его называли сами ацтеки, шоколатль.
Покои Папанцин были инструктированы кедровым деревом и золотом, как и весь дворец Чапультепек, выстроенный совсем недавно.Еще один символ могуществаимператорской власти Монтесумы II.
Когда мы со всем комфортом расположились в покоях любимой сестры Императора, Папанцин обратилась ко мне.
— Девочка моя, я конечно понимаю, что не о такой матери ты мечтаешь. Но я бы очень хотела тебе помочь, раз это в моей власти. Мое имя даст тебе защиту и высокое положение. Кроме того ты не будешь ни в чем нуждаться. Я уже стара, и других детей у меня нет. Поэтому все мое состояние впоследствии перейдет тебе и твоим детям.
— Почему вы мне помогаете? — спросила я.
— Не знаю. Может старческая блажь, а может в тебе я вижу молодую себя. Красивую и амбициозную. Не думаю, что тебе понравиться, если тебя выдадут замуж за кого-нибудь по приказу императора. А ведь именно это и хотел сделать брат.
— Спасибо! — у меня просто не было слов. Эта добрая женщина поняла меня с одного взгляда и бесхитростно решила мне помочь. — Я согласна! Я не могу обещать вам свою дочернюю любовь, но уважение и почтение обещаю.
— Я рада, что не ошиблась в тебе, Китлали! Это произошло бы, если бы ты начала уверять меня в обратном. А теперь давай обсудим, как правильно, а главное, когда провести ритуал принятия в род.
Молчавшая до этого Течуишпо, внесла свое предложение.
— Тетушка лучше провести его сегодня в храме Сиукоатль*. А то, боюсь отец легко может передумать.
— Да ты права, племянница! Сейчас же отправлю в храм гонца с приказом подготовить все необходимое к ритуалу.
— А ты пока отдохни, дочка. — обратилась она ко мне. — Служанка проводит тебя в твои покои. А мы с Течуишпо пока все подготовим.
— Хорошо! Только в доме у Течуишпо моя подруга — дочь касика Коаксок. Я бы хотела, чтобы ее поселили недалеко от меня.
— Я рада, что ты заботишься о своих людях. Значит у тебя благородное сердце. Я прикажу, чтобы твою подругу доставили во дворец, так же как и твой гардероб. Он у тебя занятный.
— Спасибо! — поклонилась я.
В крыле дворца Чапультепек, занимаемым Папанцин мне выделили роскошные покои. Они состояли из нескольких комнат и имели свой собственный выход в сад. Здесь тоже все было отделано искусной резьбой по дереву. А еще золотом. Большим количеством золота. Но, несмотря на всю эту роскошь, кроватей во дворце не было. Единственным плюсом было то, что вместо обычной циновки на полу моей спальни была расстелена шикарная шкура, какого-то зверя. Судя по окрасу, барса, или аналогичного представителя кошачьих.
Ммм! Растянуться на этом шикарном меху было таким удовольствием. Подложив под голову, одну из раскиданных кругом подушек, отправилась в царство Морфея.
Разбудила меня девушка, попросив пройти вместе с ней в купальни, сказав, что мне необходимо приготовиться перед ритуалом.
Проводив меня во дворцовый спа-салон, девушка низко поклонилась, передав на руки служащих средневекового релакса.
Сначала меня от души парили. Затем, нанеся на все тело какую-то ароматную маслянистую жидкость, скребли камушками, напоминающими нашу родную пемзу. Как потом я узнала — это был вулканический туф. А потом все начиналось заново. Сочетая все это с мытьем головы. Правда, на волосы вначале тоже нанесли какую-то неприятно пахнущую хрень, но пообещали, что волосы после этого будут шелковыми и легко расчешутся. Последнее понравилось более всего, так как привычной мне массажки в Анауаке не наблюдалось, а расчесывать деревянным гребнем мои волосы — тот еще труд!
А за запах я переживала зря, он легко смылся в ароматной воде, которая последовала после.
Кроме того, мне со всего тела удалили волосы, даже там, причем делали это обычными восковыми полосками. Точнее наносили немного расплавленного воска, накладывали на него кусочек ткани и… сдирали! Такого мата, этот древний спа-салон еще наверное не слыхал! Господи, неужели у них нет бритвы!
После подобной экзекуции, меня уложили в приятную теплую ванну с какими-то цветами и маслами. После чего кожа на местах пытки немного успокоилась. А я даже прибалдела.
Но долго ловить дзэн, мне не дали. Прогнали в бассейн, что находился в саду. Точнее это был искусственный водоем, куда вода попадала из водопада. Конечно, скорее всего, водопад тоже был искусственным, но это не умаляло его красоты. Весело журчащий поток переливался с одного камня на другой, образуя пять ярусов и в конце низвергался с трехметровой высоты прямо в водоем.
Вода в нем была приятно прохладной! Не холодной, но и не теплой. Для меня сейчас в самый раз. Ступив на лестницу, нырнула с головой и поплыла прямо к водопаду. Здесь вода попадала вначале в специально выдолбленную чашу метра в два в диаметре. И уже потом спокойно переливалась в водоем.
Оглянувшись кругом, никого не заметила. Да и кого заметишь, когда вокруг такое буйство специально засаженной зелени? Поэтому, недолго думая, подтянулась на руках и залезла на край этой чаши. А потом встала под упругие струи водопада.
О! Какое блаженство! Прохладные струи приятно обтекали меня. Не душ, конечно! Но тоже неплохо!
И вдруг, спокойствие, сменилось каким-то неприятным чувством! Было ощущение, словно кто-то подсматривает. Быстро оглядевшись вокруг, поймала себя на паранойи. Кто тут может за мной подсматривать? — успокаивала я себя, быстренько покидая такой, еще недавно безмятежный водоем. Но как бы себя не успокаивала, привычное чувство спокойствия не возвращалось, и купаться резко расхотелось.
Вернулась к служащим местного спа-салона, которые тут же принялисьменя наряжать, согласно местной дворцовой моде. Одевать платье из своего гардероба на этот раз не стала, решив приодеться по-местному. Все-таки ритуал!
Одежда женщин высшей знати, мало чем отличалась от одежды простолюдинки. Разница была только в качестве ткани, да богатстве украшений. Та же туника, сшитая из двух прямоугольников — что здесь звалась уипиль. Помните, в что-то похожее обычно Пугачева куталась! Да юбка, закрепленная на талии вышитым поясом. Все это великолепие было небесно голубого цвета, и украшено искусной вышивкой в виде спиралей. А вот украшений на меня не пожалели. Руки и ноги нагрузили десятками браслетов, на каждую конечность. В уши вдели серьги, длинной до плеч, еще, Слава Богу, что состояли они из вдетых в золото перьев и были практически невесомы. А вот шею мою не пожалели, нагрузили по полной. И чего тут только не было, золото, нефрит, изумруды, жемчуг. Я себя новогодней елкой чувствовала. На пятых бусах, сказала:
— Хватит!
— Но, так нельзя! — тут же запричитала, старшая из служанок. — Меньше десяти нельзя, иначе неуважение к храму и богини!
— Так давайте тогда я сама выберу.
И служанка открыла передо мной сундук, набитый драгоценностями. Искать что-то в этой куче было не реально, поэтому попросила девушек достать все и разложить на столе.
В итоге выбрала девять самых тонких золотых цепочек и нитку белого жемчуга, который пришлось обвернуть вокруг шеи два раза.
А вот волосы должны были быть распущенны, их просто несколько раз расчесали, да и ноги оставили босыми.
В таком виде и застали меня зашедшие Папанцин и Течуишпо.

Глава 14
Женский храм

Папанцин и Течуишпо были одеты также, как и я. Единственным отличием было наличие обуви, да волосы у обоих были подняты и закручены на голове. Все это объяснялось тем, что обе считались замужними женщинами, и уже относились к определенному роду.
Дорога к храму не заняла у нас много времени, так как мы даже не вышли за пределы одного из четырех кварталов, на которые был поделен Теночтитлан — Теопана (место Богов), где находился главный храмовый комплекс, а также старый и новый дворец императора. А ведь были еще прекрасный Куэпопан (место, где цветут цветы), что славился своими великолепными садами, выращиваемыми прямо на плотах. Квартал Ацакоалько (место цапель), что славился искусными ремесленниками и ювелирами, а еще с его набережных открывался прекрасный вид на озеро и виднеющиеся вдали пирамиды Тескоко. Мойотлан (место москитов), бедный район, в котором, тем не менее, находился крупнейший рынок Анауака.
Но и того, что я сумела рассмотреть сквозь узенькую щелочку в занавесях паланкина, хватило для того, чтобы создать впечатление о самобытном и красивейшем городе эпохи Возрождения.
— Китлали, у тебя будет время все рассмотреть! — обратилась ко мне Папанцин. — Хочешь, мы завтра отправимся на тиакис?
— Хочу, конечно! — воскликнула я. — Какая девушка не любит шопинг. Только можно мы пойдем пешком?
— Ну, тогда тебе придется уговаривать Течуишпо. — ответила она. — Мне, к сожалению, это уже не по силам. А вот в молодости! — возвела она глаза к потолку паланкина. — Помнится, я часто сбегала из дворца, чтобы прогуляться по городу! Тебе обязательно понравиться Теночтитлан. — заверила она меня.
Я вопросительно посмотрела на Течуишпо, стараясь, чтобы мой взгляд хоть немного напоминал котика из «Шрека».
— Китлали, не делай такое лицо! — воскликнула она. — Тебе итак трудно отказать!
— Ну, вот и хорошо! — потерла я ладошки, на что мои соседки рассмеялись.
К этому моменту мы подъехали к храму четырех богинь. Или как его называли в простонародье Женском храме. Именно вхраме Сиуапипильтин, хоронили женщин умерших при родах. И при этом им превозносили те же почести, что и воинам, умершим в битвах. Во всех остальных случаях, ацтеки своих умерших кремировали.
Храм, как и большинство ацтекских святынь, стояла на вершине пирамиды. К храму вело тысяча двести ступеней. Во всяком случае, я насчитала именно столько! Причем шла я, как вы помните, босиком! Если у меня отвалятся ноги, я знаю, к какой местной богине, мне выдвигать счет!
К нашему приходу, храм уже был празднично украшен. Гирлянды самых разных цветов были развешены среди уродливых каменных изваяний. Каждая из которых символизировала одну из богинь — Чикомекоатль (богиня молодой кукурузы), Чальчиутликуэ (богиня воды), Тласольтеотль (богиня земли) и их мать — богиня Куатликуэ (змеиная мать).
Возле каждой богини стоял алтари, давно ставшие ржаво-черного цвета, от запекшейся крови, что стекалась по специальным желобам и собиралась в центре храма. А еще перед каждой богиней находился постамент с человеческими черепами. Каждый, из которых сегодня был украшен гирляндами цветов. Прости Господи! Они бы их еще вязанными салфеточками застелили!
Пусть храм и стоял на вершине теокалли и продувался всеми ветрами. Но ничего не могло выветрить тошнотворного амбре присущего скотобойне и масляным факелам, освещающим храм. А ведь все это еще чем-то окуривалось!
Этот запах проникал в нос, помимо воли, пропитывал волосы и одежду! Это было невыносимо! Как можно быть такими просвещенными, умными, искусными и такими варварами одновременно! Боженька, спасибо тебе, что вся эта дикость не дошла до нашего времени!
Хорошо, что нас уже ждали.
Как только мы вошли, один из жрецов подошел к нам и проводил к алтарю богини Коатликуэ. Из-за алтаря вышла жрица, более высшего ранга, о чем сообщала ее черная накидка, в отличие от зеленой у служки, встретившего нас у входа. Она приблизился ко мне. В руках у нее была деревянная чаша, покрытая причудливой резьбой, и кремневый нож. Она заставила меня обнажить руку, сделала на ней надрез, так что кровь брызнула в чашу, затем вылила из нее несколько капель на алтарь, бормоча какие-то заклинания. После этого жрица вопросительно посмотрел на Папанцин. Сестра императора тоже протянула свою руку. И жрица проделала те же манипуляции, что и со мной. Только кровь Папанцин она собирала в другую меньшую чашу. А потом, обмакнув в нее свой палец, начертила на моем лбу крест, словно на новорожденном при крещении.
— Перед ликом богини Куатликуэ, — медленно заговорила жрица, — беря в свидетели ее дочерей — Чикомекоатль, Чальчиутлику, Тласольтеотль отмечаю тебя этой кровью, и да будет она твоей! Перед ликом наших богов, именем бога всевидящего и вездесущего проливаю твою кровь на землю!
Тут она пролила часть моей крови и продолжила:
— Как эта кровь исчезла в земле, пусть исчезнет и будет забыта твоя прошлая жизнь, ибо ты вновь родилась среди народа Анауака. Перед ликом наших богов, именем богини Куатликуэ я смешиваю кровь с кровью, — жрица смешал кровь из обеих чаш, — и касаюсь этой кровью твоего языка, — обмакнув палец в чашу, она коснулся им кончика моего языка, — дабы ты могла повторить слова клятвы: «Пусть все страдания и болезни поразят меня, пусть проживу я всю жизнь в нищете и умру в мучениях страшной смертью, пусть душа моя будет изгнана из Обители Солнца, пусть она странствует вечно во мраке, лежащем за звездами, если преступлю эту клятву.Я, Китлали, клянусь в верности народу Анауака и его законным правителям. Клянусь позабыть об отце и матери и о земле, на которой родилась, ради этой земли, что стала мне новой родиной. И да будет клятва моя нерушима, пока из жерла Попокатепетля извергается дым и пламя, пока наши вожди царствуют в Теночтитлане, пока наши жрецы приносят жертвы на алтарях богов и пока существует народ Анауака.»
— Клянешься ли ты во всем этом? — возгласила жрица.
И мне пришлось ответить:
— Клянусь во всем.
Когда я произнесла эту клятву, Папанцин приблизилась ко мне с ножом. Этим ножом она разрезала мою тунику от горла до самого подола. И скинула ее мне под ноги. Течуишпо в свою очередь сняла с меня юбку. Оставив меня совершенно нагой. Прикрытой лишь каскадом волос. А потом собственноручно облачили меня в новые белоснежные одеяния. Украшенные лишь белоснежной вышивкой и белым же жемчугом.
— Приветствую тебя, Китлали, дочь моя по крови и духу! — сказал Папанцин, обнимая меня. — Теперь ты одна из нас.
— Спасибо! — поклонилась я ей до земли. Не знаю, почему мне пришло это в голову, но моей названной матери мой жест очень понравился.
— Приветствую тебя, Китлали, сестра моя! — следом обняла меня Течуишпо.
— Спасибо, сестра! — ответила я на ее объятья.
Обратный путь мы проделали в молчании. Я никак не могла отойти от смрада храма, казалось, этот запах впитался в одежду, в волосы. А еще раздумывала над клятвой, которую дала в этом храме. Многое в ней мне не нравилось. Особенно слова про родных, но потом мне пришло в голову, что мои родные еще даже не родились. И поэтому отказаться от них я физически не могу. Ведь их еще просто нет! Согласна, слегка по-детски! Но это умозаключение помогло мне смириться. А еще я подумала, что если я смогу вернуться в свое время, то ведь Анауака уже не будет. Или как там говорилось «Пока наши вожди царствуют…»
— Папанцин, а какой сейчас год? — спросила я.
— Тринадцатый точтли (кролика). — ответила Папанцин, — А что?
Я вспомнила, что было написано в учебнике, по истории завоеваний Америки.
— А когда будет год третий калли (дом)?
— Через три года. Что случилось, Китлали? — не на шутку встревожилась Папанцин.
— В первый день Змеи в третий год Дома Теночтитлан падет, под натиском детей Кецалькоатля! — глухо ответила я.
Папанцин с Течуишпо в страхе закрыли ладошками рты, а потом
нареченная мать накинулась на меня:
— Никогда, слышишь, никогда не смей больше так говорить! Теночтитлан — вечный город, Боги Анауака не позволят ее пасть!
— Кому смогут помешать падшие Боги! — рассмеялась я, таким жутким смехом, какого совсем от себя не ожидала. Казалось, что это не я, а кто-то другой говорит моими устами. — Боги отвернуться от детей Анауака раньше, чем падут их храмы! Ха-ха-ха!
А затем все переживания этого дня навалились на меня, и сознание покинуло мое бренное тело. Я упала в обморок.
Пришла в себя я в своих покоях. Возле меня бегали служанки, а Коаксок жгла перья, чтобы привести меня в чувства.
— Что последнее ты помнишь, дочь моя? — с тревогой спросила меня Папанцин.
Я призадумалась, вспоминая прошедший день и ритуал, что прошел словно в тумане.
— Что мы сели в палантин, и отправились в обратный путь. У меня жутко разболелась голова и, кажется, я потеряла сознание. А что случилось?
— Лучше бы ты все помнила, сестра. — печально ответила мне Течуишпо.
— Что случилось? — обратилась я к ним снова.
— Твоим голосом вещала богиня Ицпапалотль — богиня судьбы.
— И что теперь? — спросила я. — Что она сказала?
— Ничего страшного! — отмахнулась Папанцин. — Предсказала твою судьбу.
Я конечно, поняла, что мне только что по ушам проехали, но вдаваться в подробности не стала. Ведь мне и так было известно, что империи Великих ацтеков, осталось меньше трех лет.
А вот что делать мне, если я не смогу вернуться в свое время? Вот это был первоочередной вопрос. Навряд ли, испанцы будут так же благосклонны к ацтекской принцессе, как и ацтеки к дочери богини. А значит нужно найти или создать себе за это время убежище. Такой я поставила себе первоочередную задачу.
— Ну, раз ничего плохого. — улыбнулась я. — Сколько у меня будет детей?
— Что? — опешили Течуишпо с Коаксок.
— Что судьбу предсказала, а про количество детей не ответила? — рассмеялась я.
На лицах сидящих вокруг меня женщин, наконец-то появились улыбки.
— Пятеро у тебя будет. — тут же на полном серьезе выдала Папанцин. — Трое сыновей и две дочери.
— Ты в этом уверена?
— В этом, да! — улыбнулась моя названная мать.

* * *

А наследующий день, как и планировали, отправились на рынок, или как его здесь называли — тиакис. Правда пойти втроем с Коаксок и Течуишпо у нас не получилось, потому что прямо у входа для слуг нас перехватил принц Уанитль. И окинув подозрительным взглядом наши одеяния простых горожанок, сказал:
— Что бы вы не задумали, сестрицы, я иду с вами!
— Но, брат, ты не можешь пойти с нами. Всем сразу станет понятно, кто мы. Меня Куаутемок после этого просто дома запрет! Если узнает.
— Сестра, извини меня, но я не очень высокого мнения о твоих умственных способностях. Ладно ты и, извини не знаю твоего имени, девушка. — обратился он к Коаксок.
— Коаксок, принц. — опустила глаза долу индианка.
— Ты и Коаксок еще сойдете за обычных горожанок. — продолжил он разговор с Течуишпо. — Но, что вы сделаете с золотоволосой Китлали. Ее волосы выдают ее с головой.
— Да за кого, ты меня принимаешь, братец! — топнула ногой Течуишпо. — Конечно, мы об этом подумали. Китлали должна была закрыть голову покрывалом, как это делают девушки, предназначенные храму.
— Ну и что она бы после этого купила? — с ухмылкой спросил Уанитль. — Вы ведь на тиакис собрались, если я правильно понял.
— Слушай, принц, чего ты предлагаешь? — стоять и слушать как он ругает Течуишпо уже порядком надоело.
— Я предлагаю вам одеться, согласно статуса, и пойти на рынок со мной.
— Только, чур, не в паланкине! — сразу выдвинула я условие.
— Как принцессе Китлали будет угодно! — склонился в шутливом поклоне принц. — Жду вас через полчаса у главного входа.
— Блин, и что за демон привел его к выходу. — не удержалась я, когда мы шли в покои переодеваться.
— А мне, кажется, принц Уанитль был в курсе нашей вылазки заранее — ответила Коаксок.
— Да, я тоже заметила, что он нас там дожидался. — подтвердила Течуишпо.
Несмотря на то, что Уанитль навязался с нами, поход на рынок прошел просто отлично.
До рынка, как и договаривались мы шли пешком. Уанитль оказался очень интересным экскурсоводом. Он так ярко и красочно описывал, все что попадалось нам на пути. Где-то с юмором, о чем-то рассказывал легенды.
А ведь посмотреть действительно было на что! Теночтитлан был островом, городом, стоящим на воде. Такой своеобразной мексиканской Венецией. В нем были такие же улицы и площади, как в Венеции, сотни извилистых переулков, каналы, мосты и дамбы. Теночтитлан, как и Венеция, был основан не по «прихоти людей», заложивших эти города, а из соображений безопасности. Подобно древним венецианцам, которые завладели песчаными отмелями, нанесенными прибоем Адриатики, и превратили эти болотистые островки в город с его каналами и водными путями, ацтеки сделали то же самое, когда бежали с суши в поисках безопасности, которую они обрели на двух заболоченных островках в 5 километрах от берега в озере Тескоко.
Уанитль рассказал, что Теночтитлан получил свое название по названию кактуса теночтли,который рос на островке;,а город (тлан) — Теночтитлан. А еще была легенда, в которой говорилось, что когда ацтеки бежали в поисках убежища, орел — тотем ацтекского вождя сел на кактус, что рос на острове и вождь — Теноч велел заложить город именно в этом месте.
А вообще долина Анауак, от которой и пошло название империи, имеющая форму овала 30 на 50 километров и расположенная на высоте 2278 м над уровнем моря, хранила воды пяти озер, каждое из которых имело свое название, хотя все они образовывали один целый водоем, вода в котором варьировалась от пресной до соленой. Самым большим из них было озеро Тескоко.
Теперь же к городу с четырех сторон вели четыре дамбы шириной почти по четыре метра, в некоторых местах, пересеченных мостами, чтобы под ними могли спокойно проплыть каноэ. Правда западная дамба использовалась как акведук, на ней расположились два глиняных желоба шириной примерно с метр, по одному, до центра города текла чистая вода с ледников, окружающих долину, а второй использовался, когда чистился первый.
Эта система насыпных дорог, величайшее достижение инженерного искусства ацтеков, имела двойное назначение: быть средством сообщения и служить дамбой. В озерах периодически поднималась и опускалась вода; дождь мог быстро поднять уровень воды, ведь стока у озер не было; ветер мог нагнать огромные волны, захлестывавшие весь город, который часто подвергался наводнениям.
Так Уанитль рассказал, что однажды Теночтитлан был почти полностью разрушен наводнением. Тогда его предок — Монтесума I, обратился к своему другу и союзнику, правителю развитого города Тескоко.
Система насыпных дамб была построена таким образом, чтобы удерживать воды озера Хочимилько. К тому же, разделив озера с помощью других насыпных дамб, ацтеки сохранили воду озера Хочимилько пресной.
Теночтитлан был поделен на четыре части по числу насыпных дорог, которые входили в город с трех из четырех сторон света. У каждого официального въезда в сам город стояла дорожная застава, где взимались пошлины. После того как улица уже переставала быть насыпной дорогой, ее можно было ясно и без помех увидеть на всем протяжении, а это не много не мало почти пять километров. И по обеим сторонам улиц стояли в ряд дома и храмы. Дома были разных видов в зависимости от ранга владельцев. Дома, принадлежавшие простолюдинам, ютившихся на окраинах и на самих дамбах были мазанками, крытыми тростником; дома людей высокого ранга стояли на каменных платформах (на случай наводнения) и были построены из обожженного на солнце кирпича, покрыты снаружи штукатуркой и выкрашены яркой краской.
Все остальные улицы Теночтитлана были водными.
Так не спеша, под рассказы принца, мы дошли до тиакиса
Рынок в Теночтитлане занимал целый квартал. Это был город в городе. Я нигде не видела такой большой площади, отданной для торговли. И это в обычный день. А ведь были еще специальные дни, когда города-данники привозили в столицу свою дань.
Наверное, больше всего это напоминало восточные базары. Здесь были целые улицы, где продавали овощи, мясо, гончарные изделия, изделия из дерева, украшения, одежду, ткани, шерсть, хлопок, лекарственные травы. И много многое другое. Для купцов, или как их называли ацтеки — почтека, были построенные длинные галереи, разделенные колонами, в каждой такой арке находилась лавка. Почтека в Анауаке были привилегированным классом. Как объяснил Уанитль, купцом мог стать только сын или зять купца.
Здесь можно было купить все, что угодно. Сначала мы отправились в лекарский ряд. Здесь можно было не только купить лекарственные травы, но и в специальных аптеках, если их можно было так назвать, сырье могли измельчить, истолочь, приготовить мазь или снадобье. Все, что тебе будет угодно. Единственное, что лично меня напрягало, это то, что рядом с обычной ромашкой, могли висеть сушеные лягушки или пауки, размером с ладонь. Бэ-э!
Потом прошлись по рядам с одеждой и тканью. Мы с Течуишпо покупали не очень, я предпочитала сама шить себе платья, а дочь императора, видать, в обновках не нуждалась. А вот Коаксок, потерявшая в дороге весь свой гардероб, оторвалась по полной. Я же довольствовалась несколькими отрезами ткани разных цветов и разноцветными нитками для вышивания. А еще набрала разноцветные шерстяные нити, задумав связать себе и в подарок подругам шали. Но для реализации этого проекта, мне нужен был краснодеревщик. Или как их здесь называли?
В общем следующим был «деревянный» ряд. В первой же лавке я объяснила, что мне нужно. Пришлось нарисовать то, что я хотела. А хотела я крючок и…кровать.
Задумку крючка мастер понял довольно быстро и даже обещал сделать, пока мы ходим по рынку. А вот идею кровати пришлось объяснять довольно долго, пока до них наконец-то не дошло, что это ложе для сна.
— Зачем, тебе такое ложе? — спросил Уанитль, когда понял, что я хочу довольно широкое спальное место. — Ты же спишь одна?
— Ну! — засмущалась я, а принц при этом подвинулся ко мне ближе, воспользовавшись тем, что Коаксок с Течуишпо задержались в ряду с тканями. — Я кручусь во сне.
Ничего другого на ум просто не пришло. Не объяснять же, что просто привыкла. Хотя, наверное, нужно было сказать именно так. А то вон, как у принца глазки-то заблестели на мое заявление.
— А можно, мне посмотреть, когда ложе будет готово? — тихо спросил Уанитль.
— А мужчине можно заходить в женские покои? — спросила я.
Пришла очередь принца опускать голову.
— Нет! Если это не его жена. — тихо ответил он. — Или мать с сестрой.
— Ну, можно сказать, что ты мой брат. — хотела я его подбодрить. Но принц, почему-то, наоборот обиделся.
— Меньше всего я хочу быть твоим братом, Китлали! — сказал он мне.
— А кем хочешь? — без задней мысли спросила я.
— Любимым мужем! — прямо ответили мне.
При этом стоял принц с высокоподнятой головой, грудь колесом, одна нога слегка выдвинута. Ну, прям карапуз на утреннике! Я честно пыталась скрыть улыбку, а потом не смогла и просто расхохоталась.
— Ха-ха-ха! — заливалась я, — Ха-ха-ха! — глядя на насупившуюся моську воинственно разрисованного принца, приступ смеха накатывал еще больше. Когда в боку уже закололо, а терпение принца, Ей Богу, было уже на исходе, я аккуратно взяла его за руку. Во-первых, чтобы самой не упасть, а во-вторых, чтобы Уанитль позорно не убежал. А то, обидится еще на всю жизнь!
— Уанитль, ты красивый и сильный мужчина. — начала я из далека. — И любая девушка Анауака будет рада выйти за тебя замуж.
— Но, не ты! — догадался принц.
— Не я!
— Почему? Что мне сделать? Что делают мужчины на твоей родине, чтобы женщина вышла за него замуж.
— Завоевывают! — не подумав, ляпнула я.
— Я лучший воин Анауака! — гордо ткнул себя кулаком в грудь Уанитль. — Но я не воюю с женщинами!
— Нет, завоевать женщину, это добиться ее благосклонности, доверия, любви. Боже, как же сложно-то! — потерла я лоб. — Вот, что делает у вас юноша, если ему понравилась девушка.
— Дарит ей подарок. Если она его приняла, то отправляет сваху договариваться о свадьбе с родителями девушки.
— Да. Засада полная! — чертыхнулась про себя. — А вот до подарка, как парень показывает себя перед девушкой.
— Он не показывает, за него говорят его боевые украшения. Хороший воин — всегда завидный жених.
Тут к нам подошли Коаксок с принцессой.
— Девочки, скажите, а как вы узнаете, что юноша хочет вам понравиться. — спросила я.
— Ну, — зарделась Коаксок, — Он ходит перед ее домом в полном боевом наряде, на праздниках он смотрит на нее, когда думает, что девушка не видит. Он оказывается рядом, когда ей нужно перейти на другую сторону реки и переносит ее, чтобы она не замочила юбки. Во время танцев на празднике Теотлеко он приглашает понравившуюся девушку прыгать с ним через костер.
— Вот видишь, принц, — обратилась я со смехом к Уанитлю, — чтобы завоевать девушку и показать, как она ему нравиться, оказывается, очень много возможностей.
— Тогда предупреди меня, женщина, когда захочешь пересечь Тескоко, я тебя перенесу! — принц все же обиделся, и даже отошел в соседнюю лавку, делая вид, что чем-то там заинтересовался.
Ой, тоже мне! На обиженных воду возят!
Договорившись насчет кровати, отправились в ряд, где торговали перьями. Но в отличие от Европы перья в Анауаке были не только наполнителем для подушек, но и признаком богатства и положения в обществе. Из перьев изготавливали самые ценные накидки, цвет которых зависел от иерархии его носителя. А еще головные уборы, женские, мужские, праздничные и повседневные. Особенные боевые. Мне же нужна была обычная перина для моей кровати и нормальные человеческие подушки.
Мой заказ хоть и вызвал недоумение, когда я назвала размеры своей «подушки», но выполнен был очень быстро. Пять девчонок на наших глазах из выбранного отреза ткани сшили мешок, и тут же набили его лучшим лебяжьим пухом. Когда верхний край то же был зашит, я попросила положить перину на пол. А потом не удержалась и прыгнула на нее задом. Раскинув в стороны руки.
— Красота! — в экстазе я прикрыла глаза и погладила перину руками, изображая ангела на снегу. — Как я соскучилась по мягкой постели!
Открыла глаза, а на меня уставились все. И перед всеми возмущенный горящий взгляд Уанитля.
— Чего? — спросила я у него. — Знаешь, как хорошо! Вот сам попробуй!
— Еще чего! — возмутился принц. — Мне нельзя себя так вести, и тебе, принцесса Китлали тоже!
— Да?
— Да!
— Ну, тогда руку дай. Встану!
Нечего не подозревающий принц, подает мне руку, помогая подняться. Я же с силой дергаю его на себя. И вот лучший воин Анауака лежит рядом со мной носом в перине!
— Правда, хорошо? — спрашиваю я, укладывая свою голову, рядом с его. На что Уанитль слегка приподнимается на локтях, и, глядя в мое лицо, словно пытаясь в нем что-то найти, тихонько отвечает.
— Ты поразительная девушка, Китлали. И я обязательно тебя завоюю!
Да, везет мне на клятвы принцев!
Буду рада любым проявлением дружелюбия: лайки, комментарии — всему, что есть в арсенале читателя

Глава 16
Тренировка

На следующий день я проснулась на рассвете. Чувствовала себя на удивление бодрой и выспавшейся. Вот что значит правильная постель!
А ведь заказ мне принесли уже к вечеру. Вот это сервиз! Оказалось, все просто, заказы дворца обслуживаются вне очереди.
Так что спала я со всем шиком. А еще, мои покои стали проходным двором для всего женского состава дворца. На кровать до вечера пришли посмотреть, наверное, все. Те, кому позволил статус, даже попробовали. Папанцин тут же заказала себе такую же. Кажется, я ввела новую моду!
Потянулась, выглянув в окно. Вид, как из шикарного отеля! Новый дворец — Чапультепек, находился уже на берегу озера, а не на островах, как сам город. К городу из дворца вела одна из дамб — дорог. Сам же дворец, был выстроен на склоне холма, некогда заросшим кедровыми деревьями. Сейчас большинство сохраненных исполинов образовывали основу дворцовых садов.
С одной стороны дворца был прекрасный вид на город и гладь озера, а вот с моей — на сад, переходящий в густой хвойный лес, над которым белели вершины потухшего вулкана, называемого в народе Холмом Звезды. К его вершине вела узкая дорога, а на самой вершине чернел Храм Огня. Из моего окна храм выглядел не больше арахисового орешка, на самом же деле это было монументальное здание, служившее местной обсерваторией. Забытый большую часть времени, раз в пятьдесят два года Храм Огня становился главным храмом империи ацтеков.
У ацтеков было два календаря: гражданский состоял из понятных нам 365 или 366 дней. Правда, месяцев в нем было не двенадцать, как у нас, а восемнадцать по двадцать дней в каждом. И плюс пять или, раз в четыре года, шесть «пустых» дней — немонтеми, как называли их ацтеки. В эти дни ацтеки старались не делать ничего важного. Если же в эти дни рождался ребенок, то имя ему давали только в начале нового года.
Но еще был ритуальный календарь, который состоял из 260 дней (тринадцати чисел и двадцати знаков, в основном животных). Вот сочетание этих двух календарей давало известный всему миру пятидесятидвухлетний цикл — шиумольпилли (связка лет), которым пользовались ацтеки и майя.
С наступлением вечера последнего дня шиумольпилли жрецы облачались в одеяния богов и процессией двигались от Великого Храма в Теночтитлане до Храма Огня. Здесь жрецы-астрономы останавливались и наблюдали за движением звезды Альционы и созвездием Плеяд. У подножия вулкана огромная толпа в волнении ожидала новостей. Те, кто оставался в городе, забирались на крыши домов и смотрели в направлении вулкана, стремясь увидеть отблеск огня, который был знаком того, что Альциона достигла своего зенита и что на следующий день Солнце снова взойдет.
В тот момент, когда звезда достигала своего зенита, жрецы на вершине вулкана хватали священную жертву и укладывали ее на спину на алтаре. На грудь помещали дощечку для разжигания огня, и, когда вся толпа издавала громкий крик, верховный жрец из квартала Капулько в Теночтитлане брал в руки палочку для добывания огня и вращал ее по дощечке до тех пор, пока дерево не начинало тлеть. Сердце жертвы вырывали из груди и бросали в огонь, а жрецы раздували огонь до тех пор, пока этот «маяк» не становился виден из каждого уголка долины.
Гонцы из всех близлежащих городов опускали сосновые факелы в Новый Огонь и спешили снова зажечь огни в каждом местном храме. Однажды зажженному, этому огню не давали угаснуть до окончания 52-летнего цикла. Из храмов Новый Огонь распространялся в каждый дом, и ночь становилась светлее дня.
На следующий день устраивались празднества и совершались жертвоприношения. В знак начала нового цикла люди надевали новые одежды, заменяли разбитую посуду, белили свои дома и даже заменяли домашних божков новыми фигурками. Человечество было спасено, но отсрочка была лишь временной. Никто не мог с уверенностью сказать, не станет ли этот новый цикл последним.
Последний раз храмом пользовались одиннадцать лет назад.
Сейчас же над долиной приветливо светило солнце. Надев свои фирменные брюки и тунику, отправилась на пробежку. Все-таки, местная кухня довольно калорийная. Нужно приводить себя в форму. Немного подумав, захватила свой лук.
Надо ли говорить, что мое одеяние приводило в ступор воинов, встречающихся мне на пути в коридорах дворца. Я встала довольно рано и у стражников как раз была смена караула.
Подойдя к одному из командиров дворцовой охраны, спросила, где здесь можно позаниматься. Оказалось, что примерно в километре от дворца в лесу оборудована специальная площадка, где тренируется стража и наследные принцы.
Поблагодарив воина, бегом отправилась по указанному направлению. Пока добегу, как раз успею разогреться. Для растяжки будет самое то.
Площадка для тренировки представляла собой целый комплекс, с различными снарядами. А также площадки для метания копий, для национальной игры с мячом и другие средневековые тренажеры. Скорее всего, здесь находились и казармы для охраны дворца. Во всяком случае, длинные одноэтажные здания, по виду напоминали именно их.
Выбрав для себя небольшую полянку, неподалеку, начала с разминки. Пара упражнений для разогрева мышц и принялась за комплекс по растяжке. Садясь на продольный шпагат, почувствовала, что мои лопатки, и то, что значительно ниже просто прожигают взглядом.
Повернула голову, ну, кто бы сомневался, принц Уанитль, собственной царственной персоной!
— Что ты здесь делаешь? — спросил он меня.
Ложась телом на левую ногу, отвечаю:
— Тренируюсь! Разве не заметно?
— Это похоже на все, что угодно. Но на тренировку меньше всего!
О, смотри-ка, у принца командный голос прорезался!
— Мне сказали, что тренировочный комплекс находится тут. Это так? — спросила принца, поднявшись и встав напротив.
— Так! Но женщинам сюда нельзя! — выдал этот тиран.
— Почему?
— Потому что место женщины во дворце! — парировали мне.
— И что мне там делать?
— А что делают все остальные? — спросил принц. И не дождавшись моего ответа, продолжил сам — Рукодельничают, учат этикет.
— Рукодельничать я не люблю, а этикет — ненавижу!
— Но ведь ты принцесса, ты должна соответствовать! — опешил принц.
Блин, попался еще один моралист на мою голову!
— Не место принцессы на тренировках воинов. — продолжал между тем Уанитль, — тебе здесь не безопасно.
— Я могу за себя постоять! — ответила ему.
— Ну да! — рассмеялся принц.
— Уанитль! Давай договоримся, если я смогу уложить тебя на лопатки, то ты позволишь мне приходить сюда каждый день. А если победишь ты, то так и быть я уйду, и моей ноги здесь больше не будет.
— Хорошо! Только если, победа будет моей, — улыбнулся Уанитль так, словно уже победил. — то, я шлю сватов к тетушке Папанцин. И ты соглашаешься.
С тем, что он будет свататься к своей тетушке! Ха-ха!
— Я согласна! Уважаемые свидетели, — оглядела я воинов, окруживших нас с Уанитлем плотным кругом. — Если я укладываю принца на лопатки, то мне будет позволено приходить сюда каждый день и тренироваться так, как посчитаю нужным, так? — посмотрела я на принца.
— Да! — улыбнулся принц.
— Правильно! — подтвердило несколько нестройных голосов.
— Но если, побеждает принц, то есть, если я не смогу уложить его на лопатки, то он отправляет сватов к моей названной матери — принцессе Папанцин. Так?
— Да! — подтверждает Уанитль.
— Правильно! — отвечают мне воины, уже более уверенно.
Мы стали с принцем напротив друг друга. Теперь главное не пропустить маневр, когда принц кинется на меня. Второго шанса, боюсь, у меня не будет!
Но Уанитль, как и другие, не воспринимает всерьез сопливую девчонку. И тем самым облегчает мне задание.
Его бросок, моя подсечка, переброс и вот уже второй принц на моем счету, уложенный на лопатки!
Прижимаю коленом, шумно вздымающуюся грудь принца, отбрасываю растрепавшуюся косу за плечо.
— Ты на лопатках, принц Уанитль! — радостно киваю я.
— Иногда стоит упасть на землю, чтобы увидеть звезды. — отвечает мне принц.
Ну вот, что за черт! Даже посмаковать победу не дал!
Встаю, и оглядываю ошарашенные лица собравшихся воинов. У меня чувство дежавю.
— Я заслужила свое право на тренировки! — гордо вскидываю голову.
— Первый кто подойдет к принцессе Китлали ближе, чем на пять метров будет иметь дело со мной. — встает за моей спиной Уанитль.
— Вот обязательно это нужно было делать? — разворачиваюсь я к нему. Где мне теперь спарринг-партнера найти? — в гневе тыкаю я в обнаженную мужскую грудь.
— Что означает спарринг-партнера — коверкает принц.
А я и не заметила, как перешла на русский.
— С кем мне теперь тренироваться? — не сдаюсь я.
— Со мной и только со мной. — уверенно произносит этот деспот.
— Сам напросился! — без жалости бью по всем болевым точкам на теле принца. Уанитль через пару секунд оказывается у моих ног, но в его поднятом на меня взгляде столько восхищения.
— Извращенец! Бля…! — в сердцах бросаю я.
На площадке для стрельбы из лука, никогда не слышали столько русского мата. Но это помогает мне сбросить напряжение.
— Мазохист хренов! — выпускаю я последнюю стрелу в мишень, в сердцевину которой уже воткнуты пятнадцать других.
Вокруг меня полукругом стоят все воины, что находятся сегодня на площадке, но дистанцию в пять метров соблюдают абсолютно все.
— Шестнадцать из шестнадцати. — ведет счет какой-то старичок. Просто он единственный, кого послать мне не позволяет воспитание. Остальные посланы в такие дали, что не скоро вернутся!
— Пошли, пообедаем. — как ни в чем не бывало, обращается ко мне Уанитль. — тетушка прислала гонца, что ждет нас на обед.
Поворачиваюсь к нему, но если честно, ругаться уже не хочется.
— Пошли! — просто отвечаю я, — Только стрелы собрать нужно.
По взгляду Уанитля, тут же какой-то воин бросается к мишени.
И чего я вообще психанула? Об этом я думаю всю дорогу до дворца. Уанитль не мешая, идет рядом, видать, тоже думает о чем-то своем.
Папанцин радостно приветствовала нас, приглашая к столу. И тут же шустрые девушки выставляют на стол разнообразные кушанья. За главного за столом у нас сегодня Уанитль. Именно ему достается честь разделить первую лепешку. Да, став дочерью Папанцин, я откатилась на несколько ступеней вниз по иерархической лестнице Анауака.
— Как прошло твое утро, племянник? — спрашивает Папанцин у Уанитля, когда первый голод был утолен.
— Хорошо, мы готовимся к тлачтли*, но сегодня пришлось прерваться, так как нас посетила принцесса Китлали.
— И чем же вам помешала Китлали? — спросила Папанцин елейным голоском.
— Она отвлекает! — был краткий ответ.
— Но мы договорились! — вставила я.
— Да? — удивилась Папанцин.
— Да! — ответила я, теперь я могу на постоянной основе тренироваться на площадке.
— Потом мне расскажешь, чего тебе это стоило! — рассмеялась моя названная матушка, глядя на скривившего, словно от зубной боли, принца. — Доченька, а чем ты хотела бы заниматься? Кроме тренировок, все-таки это совсем не женское дело и, говорю тебе, как умудренная годами женщина, так ты совсем не найдешь себе мужа!
— Но я и не пытаюсь его найти! А заниматься я хотела бы врачеванием, вместе с Коаксок. Это ведь женское дело?
— Женское. — подтвердила Папанцин. — Только обычно им занимаются женщины моего возраста, а не молодые девушки, как ты.
— Матушка! — лукаво взглянула я на нее. — Это единственный мой недостаток, который я исправляю каждый день.
Папанцин на это только весело рассмеялась. Красивый у нее смех, задорный и звонкий, словно у молодой девушки.
— И кого ты хочешь лечить, принцесса Китлали. Во дворце, итак, четыре врачевателя. Не думаю, что они захотят поделиться с тобой своей работой.
— А я и не собираюсь лечить во дворце! — сказала я принцу. — Матушка, можно ли приобрести в городе небольшой домик?
— Зачем приобретать? У меня есть в городе дом, я им не пользуюсь. Поэтому ты можешь использовать его по-своему усмотрению.
— Матушка, твой дом, как я могу догадаться, стоит в самом богатом квартале. Поэтому он не подойдет. Мне нужно что-то среднее. Я хочу открыть там дом для больных (я не знала, как еще назвать больницу, ведь у ацтеков не было такого понятия), куда сможет придти любой, кто нуждается во врачебной помощи. Я знаю, здесь так не принято! Но мне хотелось бы попробовать.
— Что же, интересное решение! А знаешь, мне нравиться! Помогать бедным и больным, это лучшее занятие для женщины! И так ты сможешь получить любовь и уважение народа. Что может быть лучше, для будущего? Правда, мой царственный племянник? — спросила она у Уанитля.
— Я бы предпочел, чтобы моя жена занималась только мной. — буркнул принц.
— Так то — твоя жена, которой у тебя, кстати, пока нет! А это — принцесса Китлали! — ласково улыбнулась Папанцин. — Но ты можешь помочь Китлали выбрать нужное строение для ее задумки.
— Правда, поможешь? — спросила я у него. — Ты ведь так хорошо знаешь город! А еще, мне снова нужно будет на рынок сходить, чтобы заказать все необходимое. — с надеждой посмотрела я на Уанитля, закусив от нетерпения губу.
Уанитль, внимательно посмотрел на меня, задержав взгляд на моих губах. А потом улыбнулся, так тепло, но такой шкодливой улыбкой и спросил:
— А что мне за это будет?
— Дай-ка подумать! — постучала я указательным пальцем по губам, от чего задвигался кадык принца. — Что, я — провела рукой от шеи ниже. — могу предложить тлатоани Уанитлю?
Пока держала театральную паузу, глаза принца сначала расширились, а затем Уанитль прищурился. Явно понимая, что его ждет очередная подлянка.
— Я буду лечить тебя вне очереди! Согласен? — протянула я ему руку для рукопожатия. И только потом вспомнила, что у индейцев не принят этот жест.
Уанитль с удивлением смотрел на протянутую руку.
— Согласен? — еще раз спросила я.
— Нет!
— А почему? — я собиралась руку убрать, но принц ее схватил и зажал в своей.
— Эта цена меня не устраивает!
— Замуж не пойду! — тут же заявила я. — Свобода, слишком большая цена за помощь в поиске дома. Попрошу Течуишпо, она поможет.
— Ей сейчас некогда, все ее внимание занято мужем.
— Вот их обоих и попрошу! — уперлась я. — Или кого-нибудь из отряда Куаутемока, они все мои должники, они сами так сказали. Так что не откажут. — обиделась я.
От мысли, что Куаутемок сейчас с Течуишпо на душе стало тошно. Я понимала, что это не правильно, что нельзя быть эгоисткой. Что они муж и жена, и я должна просто пожелать им счастья и свалить в сторону. Но…. Такое большое «Но» жгло сейчас мою душу, наполняя ее чем-то темным и нехорошим. А на глаза наворачивались предательские слезы.
— Ну чего ты, звездочка! — Уанитль принял на свой счет эмоции, что сейчас явно проступали на моем лице. — Конечно, я тебе помогу! — при этом он большим пальцем гладил тыльную сторону моей ладони.
— Спасибо! — ответила я.
Уанитль же наклонился и стер предательскую слезинку, что все-таки потекла по щеке.
— Моя принцесса не должна плакать! Давай договоримся, если тебя кто-то или что-то расстроит, ты придешь и скажешь мне. А я сам с ними разберусь. Моя принцесса должна только улыбаться.
Как же он напоминал сейчас Дениса! Лицо другое, а вот эмоции те же. Большой и страшный старший брат! Даже слова те же. Только слово «принцесса» из уст Дениса имело совсем другое значение.
— Даже если это будешь ты сам?
— Тем более, если это буду я!
— Слушаюсь, мой принц! — улыбнулась я.
— Повтори еще раз, пожалуйста! — хрипло произнес Уанитль. — Я, наверное, ослышался!
— Еще чего! — ткнула я его локтем по ребрам. Только особого урона не нанесла, левая у меня значительно слабее. — Не привыкай к хорошему!
— Ну, что ты, колючка, с тобой не привыкну!
— Быстро же я из «звездочки» превратилась в «колючку».
— Тетушка, скажи ей. — обратился Уанитль к Папанцин, до этого в шоке смотревшую на нас, — что лучи у звездочки тоже колются.
— А, что… да, да. Конечно! — невпопад отвечала Папанцин
Кажется, названная матушка, была в полной прострации. Ну, или мы довели!

* * *

Следующие полгода прошли для меня в обустройстве больницы, идея которой понравилась не только Коаксок и Папанцин. Ее поддержал даже император, посчитав, что это благородное дело для принцессы.
Мне были выделены значительные средства, точнее «безлимитная карта» империи ацтеков. Дело в том, что денег в империи не было. Был бартерный обмен. Но часто мерилом цены для мелких товаров выступали зерна какао, а крупные измерялись в накидках или перьях, усеянных золотым песком. Так вот все мои покупки записывались на специальной бумаге — аматль, где я ставила свою подпись. Потом продавец приходил с этой распиской к дворцовому казначею и тот расплачивался с ним. То есть все мои траты брал на себя сам император.
Мне это было только на руку. Но все равно я старалась не тратить лично на себя, покупая только самое необходимое. А вот на больницу я не жалела. Отдавшись своему детищу с головой.
Это хоть как-то спасало, особенно после того, как Течуишпо прибежала ко мне и радостно сообщила, что я — чудо! Что по моему совету, она помолилась Коатликуэ, и богиня, наконец-то, услышала ее молитвы. Они ждут ребенка! Она схватила меня за руки и крутилась вместе со мной. Я, наверное, очень лживая! Потому что с виду я радовалась вместе с ней. Кажется, говорила:
— Вот видишь, а ты не верила!
А сама при этом выла ночами в подушку, когда никто не мог меня видеть.
При встречах с Куаутемоком, я вежливо здоровалась, и старалась больше с ним не сталкиваться. Но это не мешало мне первым делом искать его фигуру, на любом официальном мероприятии.
И снова плакать по ночам, ведь он-то на меня не смотрел совсем! И каждое утро я заставляла себя подниматься, чтобы сначала выпустить всю злость на несправедливость этого мира на тренировках. А потом с улыбкой идти к больным. Которых с каждым разом становилось все больше. В Теночтитлане хорошо работало сарафанное радио.
Мое расписание за эти месяцы приобрело какую-то стабильность. Утро начиналось с тренировки, где обязательно присутствовал принц. Затем я бежала в больницу, дом для которой мы выбрали с принцем на следующий же день после того памятного разговора. Если, конечно, во дворце не устраивалось какой-нибудь церемонии, на которой принцесса Китлали должна была присутствовать обязательно. День я проводила в больнице, сначала обустраивая ее. А теперь уже принимая пациентов. Или в своей лаборатории, для которой обустроила домик в больничном дворе. Затем к пяти-шести часам отправлялась обратно во дворец. Ужинала в покоях Папанцин или вместе с ней у императора. И почти каждый вечер, вот уже больше месяца, играла с Монтесумой в шахматы.
А ведь сама виновата. Примерно месяца два назад у Папанцин было день рождение. И мучаясь вопросом, что бы ей подарить, я вспомнила, что моя названная мать любит настольные игры. У ацтеков была распространена настольная игра — патолли. Больше всего она напоминала известную нам игру — нарды. В ней тоже нужно было за определенное количество ходов, сделать круг, вернувшись в «дом» и не дать сделать это своему сопернику.
И я подумала, а почему бы не сделать шахматы? И подарок оригинальный и игра новая! Задумано — сделано! По моим эскизам резчик по дереву вырезал фигурки. Благо он давно привык к моим заказам, и часто даже не задавал вопросов, а зачем это нужно. Обычно же я сразу озвучивала для чего.
Тут же вместо обычной королевы я попросила вырезать красивую девушку, а вместо короля — вождя. Пешки стали воинами. Долго думала, кем заменить коня и слона. В итоге первый стал пантерой, а второй — орлом. Вместо ферзя — фигурка жреца. И все это в красивый футляр с шахматными клетками.
Заказ я, конечно, сделала заранее. Подготовив, тем не менее, запасной вариант. Но резчик, был большим мастером своего дела и сделал все быстро. А узнав, что это подарок сестре императора расстарался при этом так, что шахматы стали настоящим произведением искусства.
Так вот, подарив Папанцин шахматы на день рождение, я научила ее играть. И мы с ней, буквально с месяц, играли каждый день. Пока однажды вечером в покои Папанцин не пришел сам Монтесума. И не увидел игру. Пришлось и ему объяснять правила. И заказывать подарок уже на день рождение императора, которое должно было быть через месяц. Шахматы для императора я заказывала уже у резчиков по камню. Сделав белые фигурки из нефрита, а черные из оникса. А вот футляр, увидев готовый из дерева, ювелиры предложили из золота и серебра. Ну, не мне спорить с императорским ювелиром!
Монтесума подарку радовался как дитя малое. Показывая его всем придворным. Тем более мы с Папанцин уже месяц вечерами пропадали на стороне императора, неизменно принося с собой шахматы. Вскоре к нам присоединился и Уанитль. Вот так и повелось. Каждый вечер играть в шахматы в две пары.
Между тем наступал конец ноября. И Теночтитлан готовился отпраздновать праздник Панкецалистли (Поднятие знамен), посвященный богуУицилопочтли. Вообще праздники у ацтеков не заканчивались никогда. Потому что не успевал закончиться один, тут же наступал другой. Да и богов был не один десяток. Кроме основного пантеона, были боги, покровители профессий. Часто свои боги были у разных областей страны. Или боги-покровители городов. Кроме того, один и тот же Бог мог иметь разные имена и разные ипостаси. В общем, в чем в чем, а в богах у ацтеков был полный бардак! Но люди при этом как-то жили и неистово верили.
Так вот, основных праздников было восемнадцать, по одному на каждый их месяц. Но к празднику Панкецалистли город готовился особенно, потому что в этом году именно Теночтитлан принимал у себя сборных команд со всего Анауака по игре в тлачтли.
Тлачтли, наверное, была первой игрой в баскетбол. В популярную и в то же время ритуальную игру играли на прямоугольной площадке, на которой стояли вертикально каменные «корзины». Мяч был сделан из жесткого каучука. В эту игру играли на площадке, напоминающую латинскую ' I', центральная часть которой имела в длину метров сорок, а в ширину около девяти, по сторонам которой были стены высотой метра в четыре над которыми находились ряды с сиденьями. В центре площадки находилась «корзина», каменное или деревянное кольцо, установленное не горизонтально, как в баскетболе, а вертикально. Цель состояла в том, чтобы попасть каучуковым мячом в кольцо. Мяч был твердым, не надутым. Игрокам разрешалось бить по нему только ногами, или бедрами, или локтями; на них были толстые накладки, как у вратаря в хоккее на льду. И хотя многие играли в тлачтли, эта игра была по своей сути религиозной игрой, проводившейся перед вождями племен. В Теночтитлане площадка для игры в мяч стояла за священной изгородью перед выставленными черепами тех, кого принесли в жертву в главном храме. Одной своей стороной она граничила с храмом, посвященным воинам Орла.
Если игроку удавалось забросить мяч в одно из колец, его команде присуждалась победа. В качестве награды победители имели право отнять одежду и прочее имущество зрителей. Это было сделать не так-то легко, поскольку зрители старались поспешно пробраться к выходу, в то время как игроки и их болельщики пытались схватить как можно больше жертв. Но вначале им нужно было преодолеть высоту стен.
В основном игрой в мяч забавлялась только знать и профессионалы, приглашенные правителем и его придворными. Ведь обычному работяге было трудно тренироваться целыми днями. Но и обычные зрители очень болели за свою команду, напоминая мне сегодняшних фанатов на футбольных матчах или скачках. Люди семьями приходили посмотреть на игру, сделать ставки и забыть на время о своих проблемах.
Тотализатор уже в те времена был довольно распространенным явлением. В ставке на игру можно было проиграть или выиграть все, от меры зерна, до дома.
Раз в год на праздник Панкецалистли три команды Тройственного союза, как официально называлась империя ацтеков, встречались на ритуальной площадке одного из городов в Теночтитлане, Тескоко или в Тлакопане. Но в этом году к ним должны были присоединиться новые союзники — тласколанцы. Хотя до сих пор многие ставили на то, что команда из Тласкалы вообще не приедет. Все же долгие годы это были злейшие враги. Добрососедство которых мне удалось ощутить на собственной шкуре.
Примерно за неделю до самого праздника стали собираться команды. Каждую команду возглавлял наследный принц. Дело в том, что официально все города были равны, но фактически — главным был Теночтитлан, которому остальные платили дань.
Наверное, поэтому принцев и их свиту поселили во дворце. Кроме команд из Тескоко прибыл его правитель — суровый и мудрый Несауалпилли. Это был старик с проницательными и свирепыми глазами, среди женской половины дворца ходили слухи, что у старикана восемнадцать жен, по одной на каждый месяц и более ста наложниц. Но глядя на старика, который разменял уже восьмой десяток, мне слабо верилось во все эти слухи. Зачем ему столько? Если только для статуса.
А вот из Тласкалы прибыл сам Эхекатль со своей свитой. И ведь даже не побоялся, что его под ближайшим кустиком закопают. Когда я озвучила свои домыслы Уанитлю, что стоял рядом со мной при встрече представителей команд с императором, принц улыбнулся. И тихонько просветил, что за смерть или увечья игроков на чужой территории накажут Боги. Ведь тлачтли — игра священная.
— А вот покалечить в самой игре, очень даже можно. — тихо добавил он мне.
Бросив мимолетный взгляд на принца Тласкалы, заметила, что он не сводит с нас с Уанитлем глаз. На лице Эхекатля ходили желваки, а руки были сжаты в кулаки. Но поймав мой взгляд, тласкаланец расслабился, ухмыльнулся и подмигнул мне, как старой знакомой. Я предпочла отвернуться. И столкнулась со взглядом Куаутемока. О чем думал в тот момент он, я не знаю. После приезда в Теночтитлан он не снимал маски надменного аристократа.
Гордо вздернув подбородок, отвернулась и от него.
Почувствовав при этом, как Уанитль аккуратно берет меня за руку. Посмотрела на стоящего рядом мужчину. Принц смотрел на меня с такой всепоглощающей нежностью и заботой.
— Не бойся, Китлали, он не сможет тебе ничего сделать! — подбодрил он меня.
Ну, почему я не полюбила этого принца! Всем бы было намного лучше. Улыбнулась, глядя в его глаза
— А с чего ты решил, что я боюсь? Может я уже нож наточила!
— С тебя станется! — Улыбка Уанитля стала просто сногсшибательна. Все-таки первый принц — очень красивый мужчина! И оставшееся время официального представления я предпочитала смотреть или на саму церемонию или на него.
Принц же старался не отходить от меня ни на шаг. Стараясь прикоснуться ко мне под любым благовидным предлогом, то локон поправит, то за руку возьмет. Он рассказывал мне про каждого, кого представляли императору. Говорил, чем славится тот или иной город. Не давая мне скучать весь вечер. Время от времени на нас бросали взгляды. И даже Несауалпилли, как я узнала потом, поинтересовался у Монтесумы:
— Я вижу твой сын, наконец-то нашел свое счастье?
— Я очень надеюсь на это, друг мой! — ответил ему император. — Китлали будет отличной императрицей. Что с тобою, племянник, — спросил он Куаутемока, подавившегося при последних словах императора.
— Просто не в то горло пошло, извините, дядя. — ответил Куаутемок откашлявшись.
— Я слышал у твоей семьи радостная весть и тебя, наконец-то, можно поздравить? — поинтересовался Монтесума.
— Да, дядя, Течуишпо тяжела, мы ждем ребенка.
— О, Монтесума, надеюсь, твой сын не будет столько тянуть с наследником! — не преминул поддеть Несауалпилли.
— На все воля Богов! — хитро улыбнулся император Анауака.
— А мы с Китлали постараемся! — добавил Уанитль.
— Ты сначала ее согласия добейся. — ответил ему Куаутемок, вставая из-за стола — Спасибо за угощение!
После официальной части, я ушла к себе. На званном ужине, что был дан в честь приезда команд, женщины не присутствовали. Папанцин пригласила к себе, но сидеть и улыбаться настроения почему-то не было. И я ушла к себе.
На душе было тошно и тоскливо! Господи, как же мне хотелось домой! К маме, Надюшке. Как они там? Все ли у них хорошо?
Чтобы хоть чем-то занять руки и не расклеиться совсем, взяла вышивку, что начала давным-давно, но так и не докончила. Света уже не хватало, но зажигать чадящую масляную лампу не хотелось. Сколько раз уже задумывалась сделать свечи, но руки все не доходили. Поэтому забралась с ногами на подоконник.
Но вышивать не получалось, перед глазами все расплывалось. Глаза застилали слезы. Я сама не замечала, что беззвучно плакала!
Почему мы никогда не ценим того, что имеем? Обычное человеческое счастье. Семья, где тебя всегда выслушают и поймут.
Мама! Добрые, пусть и шершавые от мозолей, но все равно такие нежные мамины руки! Как же я любила вечера, когда мама строчила на машинке, пытаясь заработать лишнюю копейку, для нас, своих девочек. А мы сидели с Надюшкой и вышивали или наметывали, что-нибудь. И, если у мамы было хорошее настроение, то она при этом пела. Свои любимые песни Анны Герман. А мы с Надюшкой подпевали ей с дивана. Потом мама поворачивалась к нам и неизменно говорила:
— А из нас выйдет отличный хор!
Перед глазами стоял мамин образ. Со склоненной над швейной машинкой головой и песни. Сама не заметила, как запела.
Светит незнакомая звезда.
Снова мы отоpваны от дома,
Снова между нами гоpода
Взлетные огни аэpодpома.
Здесь у нас туманы и дожди,
Здесь у нас холодные pассветы,
Здесь на неизведанном пути
Ждут замысловатые сюжеты.
Выплескивала в песне всю свою боль и одиночество. Все, что накопилось за это время.
Hадежда — мой компас земной,
А удача — нагpада за смелость.
А песни довольно одной,
Чтоб только о доме в ней пелось!
Чувствовала, как со словами песни очищается душа. Как крепнет надежда, а за спиной раскрываются крылья.
Ты повеpь, что здесь издалека,
Многое теpяется из виду.
Тают гpозовые облака,
Кажутся нелепыми обиды.
Hадо только выучиться ждать,
Hадо быть спокойным и упpямым,
Чтоб поpой от жизни получать.
Радости скупые телегpаммы.
Hадежда — мой компас земной,
А удача — нагpада за смелость.
А песни довольно одной,
Чтоб только о доме в ней пелось!
Вышивка давно упала с подоконника, а я спустила босые ноги с окна наружу и пела, вглядываясь в закат, что окрашивал Холм Звезды в ярко малиновый цвет, и стирала ладошками слезы.
И забыть по-пpежнему нельзя
Все, что мы когда-то недопели,
Милые усталые глаза,
Синие московские метели.
Снова между нами гоpода.
Жизнь нас pазлучает, как и пpежде.
В небе незнакомая звезда
Светит, словно памятник надежде!
Hадежда — мой компас земной,
А удача — нагpада за смелость.
А песни довольно одной,
Чтоб только о доме в ней пелось!
Вместе с песней закончились слезы. На душе было грустно, но легко. Словно вместе с песней с души упал камень, что давил все время своей огромной массой.
Солнце закатилось за горную цепь, погрузив долину в темноту и только верхушки гор, белые днем сейчас были яркого насыщенного розово-малинового цвета.
— О чем твоя песня, Звездочка! — вдруг из стены зелени, что окружала дворец, вышел Куаутемок.
Он шел ко мне. Медленно. Словно хищник, что настиг жертву и готовится к броску, боясь, что любое движение спугнет ее. Заставит сбежать. А я смотрела и почему-то не могла пошевелиться, чтобы уйти. Хотя было достаточно просто перекинуть ноги в другую сторону. И все! Но я сидела и смотрела.
Куаутемок подошел к окну. Подоконник оказался на уровне его груди. Подойдя вплотную к моим босым ногам, он положил руки на подоконник по обе стороны от меня и поднял лицо. Вокруг разливалось напряжение, разгоняя по сосудам кровь, ускоряя дыхание, склеивая взгляды. Куаутемок с минуту разглядывал мое лицо, словно стараясь обнаружить в нем что-то важное для себя.
Не знаю, что он увидел в нем, но вдруг резко подтянувшись, оказался сидящим рядом. Бедро обожгло теплом его ноги и, чтобы хоть как-то отстраниться, прислонилась к оконному косяку со своей стороны.
Куаутемок хмыкнул на мой маневр и повторил его. С минуту мерились с принцем взглядами. А затем он резко наклонился в мою сторону, и его лицо оказалось всего в миллиметрах от моего. Теплые, шершавые руки охватили лицо так, что я не могла пошевелиться и принялись стирать большими пальцами слезы с моих щек.
— О чем ты плакала, Звездочка? — хрипло спросил меня принц.
— О доме, о маме и сестре! — голос не слушался, а слезы против воли полились снова.
— Не плачь, звездочка! — с надрывом сказал Куаутемок. — Я не могу смотреть на твои слезы, они рвут мне душу!
Но от той нежности, что плескалась в глазах цвета расплавленного шоколада, слезы полились сильнее. Он нежно выговаривал что-то еще, но я не воспринимала слова, только тембр его голоса.
А потом губы мужчины накрыли мои. Губы принца были мягкие и нежные, удивительные в своей мягкости. Они не подчиняли, нет! Они звали и просили. Просили не прогонять. Просили довериться. Было удивительно чувствовать все это рядом с таким сильным и крепким мужчиной. В его поцелуе не было ни грубости, ни страсти, только обещание! Они обещали защитить от всего мира, стоит только довериться.
Но именно доверия у меня и не было! Придя в себя, поняла, что со всей страстью отвечала на поцелуй, что мои руки давно охватили шею принца и зарылись в его волосы. Что всей грудью прислоняюсь к нему.
О, Боже! Что я делаю! Отстранилась, упершись ладонями в широкую грудь.
Куаутемок отпустил меня сразу.
— Уходи! — тихо сказала я. — Пожалуйста, уходи!
— Я уйду, Звездочка! Сегодня уйду! — глядя на меня с высоты своего роста, сказал Куаутемок. — Но от тебя я не откажусь, Китлали.
— Нет! Откажешься! — выпрямилась я. — Ты не мой, у тебя семья и жена ждет ребенка. Поэтому, если ты уважаешь меня, то уйдешь! И забудешь о моем существовании.
— Я услышал тебя, принцесса Китлали. — спрыгнул Куаутемок с подоконника. — И я уйду, я все понимаю. Ты достойна большего, чем могу предложить тебе я. Но я не забуду, Звездочка! Я не смогу забыть! И я хочу, чтобы ты знала, я не могу отказаться от своей семьи! Это мое прошлое и настоящее. Но я буду ждать тебя всегда, Звездочка! И любить буду всегда! — сказав мне все это, принц развернулся и пропал в густых зарослях сада. А я осталась сидеть на подоконнике, Подтянула к себе колени и еще долго сидела, вглядываясь в окружающую меня черноту. Вот и поговорили!

* * *

Сегодня был первый день игр. И Теночтитлан было не узнать! Город был украшен разноцветными бумажными флажками. Флажки были таких разнообразных расцветок, что от них рябило в глазах.
Я почему-то раньше думала, что бумага — это открытие китайцев, попавшее в Европу лишь в тринадцатом веке. А оказывается, здесь в Месоамерике бумагу(аматль) изготавливали испокон веков. И изготавливали ее ацтеки из лубяного волокна. Правда, подходило для этих целей не каждое дерево. А только несколько видов фикусов и тутовое дерево. Из некоторых фикусов получали коричневую бумагу, схожую по ощущениям на ту, что у нас используют для изготовления яичных поддонов. А из луба тутового дерева делали белую писчую бумагу. Во дворце императора этим круглогодично занималась специальная артель ремесленников. Государственная канцелярия требовала много бумаги. А вот простые жители занимались изготовлением бумаги только весной. Тогда мужчины сдирали с деревьев длинные куски коры и очищали лубяное волокно от внешней коры. Дальше за работу принимались женщины. Сначала волокна замачивали в холодной проточной воде, чтобы клейкий млечный сок волокон свернулся, и его можно было соскрести. Затем подвешивали, чтобы слегка подсохли и снова замачивали в кипящей воде с золой и ништамалем*. После нескольких часов кипячения, волокна размягчались и снова промывались в холодной воде. Затем полученная кашеобразная масса клалась для выбивания на деревянную доску и выбивалась с помощью мунито**. Волокна колотили до тех пор, пока они не собьются в единый лист бумаги. Получившийся лист, гладкий со стороны доски и неровный, шершавый с той стороны, где его отбивали, высушивали на солнце. Белую писчую бумагу, что использовали для государственного бумагооборота, еще и шлифовали, доводя до идеальной гладкости. Обычный народ довольствовался и шершавой.
Но что-то я отвлеклась!
Сидя в паланкине, я направлялась на главную ритуальную площадку для игры в тлачтли. В просветы занавесок был хорошовиден украшенный город и некоторые горожане, которые, так же как и я, опаздывали на игру. Точнее, это они торопились, ругаясь, что пропустят самое торжественное и, навряд ли, уже найдут хорошие места. Я же из-за места не переживала вовсе, мне оно было положено по статусу в императорской ложе.
А запаздывала я специально, прекрасно зная, что вначале будут ритуальные жертвоприношения и лишь потом все спустятся на площадку для игр. К кровавым ритуалам ацтеков я не могла привыкнуть и старалась не посещать храмы во время ритуалов.
Что ж, мой расчет оказался верным, ко времени моего прибытия, императорская семья, как раз спускалась с теокалли. Сегодня здесь присутствовали все члены семьи. Сам Монтесума шел вместе с тлатоаниНесауалпилли, следом за ними шли Уанитль, улыбнувшийся при виде меня. Рядом с ним шествовал брат Монтесумы и Папанцин, отец Куаутемока — принц Куитлауак и сам Куаутемок. Дальше уже все остальные, сначала мужчины, а потом женщины во главе с Папанцин. Вот к ней то я молча и примкнула. Названная мать, слегка повернув ко мне голову, улыбнулась.
— Опять пропустила жертвоприношения? — тихо констатировала она.
— Сегодня тяжелые больные. — опустив глаза в пол произнесла я. И она и я, знали что это неправда. Меня ложь заставляла краснеть, а ее лишь снисходительно улыбаться.
Ко мне тут же подошла Течуишпо, приветливо улыбаясь.
— Красивый наряд! — шепнула она мне, — ВонИланкуэитль все глаза проглядела, глядя на тебя. Взгляд Иланы (сократила я ее имя, никак не привыкнув к длинным ацтекским именам) действительно прожигал мне спину. Повернувшись к ней, приветливо ей улыбнулась. И девушка заспешила в нашу сторону.
— Зря ты это, — не одобрила мои действия Течуишпо. — У змеи меньше яда, чем у Иланкуэитль.
— Да ладно, через пару дней она уедет вместе с мужем. Зачем зря наживать врага?
— Ну, может ты и права. — нехотя согласилась индианка.
Иланкуэитль подошла к нам. Поздоровавшись друг с другом, мы некоторое время шли молча.
— Красивый наряд! — повторила Иланкуэитль слова Течуишпо, но если у первой это было от чистого сердца, то в голосе Иланы шершавым наждаком проскальзывала зависть.
Сегодня я надела голубое платье из тонкого шерстяного сукна. Ноябрь в Теночтитлане напоминал наше бабье лето в середине сентября. Если днем воздух мог прогреваться до восемнадцати — двадцати градусов, то ночью часто опускался до пяти — шести. Поэтому в закрытом платье в пол было совсем не жарко. Круглая кокетка с рюшами и широкие рукава придавали облику женственности. А широкий пояс подчеркивал тонкий стан. Кокетка платья и подол были вышиты ирисами с белыми и синими лепестками. И если на груди цветы были мелкими, то на подоле узор из цветов достигал колен. И пусть теперь мне не приходилось вышивать самой, для этого трудились двенадцать девушек, которых по просьбе Папанцин я научила тем стилям вышивки, что знала сама. Но чаще всего мои наряды были в единственном экземпляре. Папанцин была уже не в том возрасте, чтобы менять привычки. Вышивку она использовала обычно, чтобы немного оживить традиционные наряды. А у других, чаще всего были родственники, что неодобрительно относились к любым изменениям внешнего облика.
Поэтому даже в разноцветной толпе императорских родственников я очень сильно выделялась. Причем не только внешним видом, но и нарядами. Особенно сегодня, когда в кои-то веки снова распустила волосы, аккуратно уложив во французский водопад.
Под ни к чему не обязывающий разговор, мы, наконец-то, дошли до императорского ложа. Это была огороженная коврами площадка с рядами каменных сидений. В центре находились два одинаковых трона, что заняли Монтесума и Несауалпилли. В разные стороны от них уселись остальные. Первым со стороны отца сел Уанитль, затем Куитлауак, потом Куаутемок. Со стороныНесауалпилли тоже рассаживались согласно титулам. Но сын Несауалпилли сегодня играл в составе команд. Женщины, которых было в разы меньше, садились на ряды ниже императора, а остальные родственники мужского пола и приближенные занимали места за императорским троном.
Я по своему местоположению оказалась между Уанитлем и Куитлауаком, хоть и на ряд ниже. Просто потому, что сидела сразу же за Папанин, а она чуть в стороне от Монтесумы. За мной шла Течуишпо, что время от времени бросала взгляд назад на мужа. Я же старалась смотреть только вперед. Чувствуя, что затылок мне прожигает взгляд принца. Вопрос только, какого? Но оборачиваться считала ниже своего достоинства. А вот полный зависти взгляд Иланы, часто попадал в периферию моего зрения. И не мудрено, выйдя замуж в другой род, она хоть и продолжала считаться дочерью императора, занимала место согласно статусу мужа, где-то на окраине ложа.
Сегодня, согласно выпавшему жребию, играли команды городов Тескоко и Тласкалы. Команду первых возглавлял принц Какамацин, команду вторых — принц Эхекатль.
Трибуны приветствовали обе команды. И пусть, команду Тескоко приветствовали оглушительным ревом потому, что это были союзники. Почитателей Тласкалы тоже оказалось много. Ацтеки уважали серьезного противника. А Эхекатль был известен не меньше, чем Уанитль и Куаутемок, вместе взятые. Да и ставки многие достопочтенные горожане Теночтитлана делали совсем не на команду союзников.
— Если выиграет команда Тласкалы, сейчас же вставай и беги прочь. — нагнувшись к самому уху, шепнула Течуишпо.
— Почему? — удивилась я.
— Разве ты не знаешь о законе победителя игр? — спросила индианка.
О том, что победившая команда имела полное право пробежаться по толпе зрителей, собирая все ценное, я знала. Об этой традиции рассказал мне еще Уанитль, когда объяснял правила игры. Поэтому-то горожане предпочитали приходить на игру без всевозможных украшений и в более простых одеждах.
— Неужели мне что-то угрожает? — спросила я, оглядываясь кругом.
— Ну, судя по взгляду Эхекатля. — хитро улыбнулась мне Течуишпо, — Главный подарок, что он хочет привезти в Тласкалу — это ты.
— Не смешно! — ткнула я ее. Посмотрев на Эхекатля, что действительно не спускал с меня глаз, все время, пока шло представление команд.
В это время с трибун на игроков посыпались разноцветные ленты. Это молодые горожанки, награждали мужчин знаками своего расположения. Считалось, что если девушка бросила ленту, а парень ее поднял и завязал на заплечье, то она спокойно может ждать сватов.
Но сегодня ленты падали на песок игровой площадки лишь для того, чтобы смешаться с грязью с первыми же ударами барабана, известившими о начале игры.
Игра в тлачтли довольно жесткая. Соперники совершенно не щадят друг друга. И это понятно! Ведь на кон поставлена не только твоя честь, как мужчины, но и честь твоего города! А из запретов, только запрет на касание мяча ладонью.
Игра временами напоминала свалку, а временами жестокий бокс. Болельщики не отставали от самих игроков. Многие чуть ли не перевешивались через отделяющий площадку парапет. Крики, свист и улюлюканье на каждое движение в игре, на каждый бросок. Но забить мяч в кольцо очень долго ни у кого не получалось. И немудрено, очень трудно забить в вертикальное кольцо лишь с помощью плеча, колена или бедра.
Игра продолжалась уже минут сорок, многие зрители просто охрипли! За это время было уже несколько голевых моментов, но всегда чего-то не хватало. Один раз совсем чуть-чуть, мяч, отскочивший от плеча Какамацина, почти попал в цель. Но отрикошетил от самого кольца. «Штанга» сказали бы в современном футболе.
Трибуны ревели не переставая. Для многих это была не просто игра. В сегодняшней игре и игроки, и зрители делали огромные ставки: золото, нефрит, бирюзу, рабов, дорогие накидки, и даже кукурузные поля и дома. Никогда не понимала тягу к тотализатору! Но даже в этом обществе азарт заразителен.
И вот в какой-то момент мяч, отпрыгнувший от бедра одного из игроков, ударяется в плечо возвышающегося над остальными Эхекатля. Неуловимое движение плечом и каучуковый снаряд летит прямо в кольцо.
Над трибунами остановилось время.
В полной тишине, десятки тысяч глаз наблюдают за тем, как мяч проскальзывает в кольцо и упруго опускается на песок арены.
Полная победа тласкаланцев!
Еще секунда тишины. Секунда на осознание. И трибуны взрываются криками, чтобы через секунды рвануть прочь с трибун. Но игроки тласкалы тоже не теряют времени даром. Четырехметровые стены задерживают их, от силы, на пару мгновений. И вот уже то тут, то там слышатся звуки досады. Но никаких возмущений. Победители собирают дань!
Побежденные с поникшими плечами угрюмой толпой поворачиваются в сторону оборудованного выхода с площадки. Сегодня не их день.
И лишь в ложе императора до сих пор никто не шелохнется. Все смотрят на единственную фигуру, что стоит сейчас на песке арены. Это Эхекатль.
А он смотрит только в одну точку — на меня. И медленно приближается. Совсем не торопясь, даже несколько лениво. Красуясь.
И если в начале, я трясусь от страха. То сейчас мне смешно. Павлин. Ну, вылитый павлин.
Ну и что он собирается сделать?
И словно заметив перемену в моем взгляде, Эхекатль ускоряется. Несколько секунд, и тяжело дышащий после игры тласкаланец передо мной. Он стоит на ступеньку ниже моего ряда, нас отделяет этот ряд. Все вокруг давно уже встали. Рядом со мной стоят Папанцин и Течуишпо, сзади Куаутемок и Униатль, знаю, прожигают Эхекатля взглядом.
А я продолжаю сидеть. И смотреть на мощную фигуру тласкаланца снизу вверх. Он склоняет голову перед Монтесумой иНесауалпилли. Прижав руку к груди, кланяется Папанцин и Течуишпо. Ухмыляется, стоящим за моей спиной, Куаутемоку и Уанитлю.
А потом снова переводит взгляд на меня. И в этом взгляде нет ни мужского тщеславия, ни аристократического высокомерия, или надменности. Ничего.
Только просьба. Только мольба.
И от этой бессловесной мольбы, становиться не по себе. Все равно, что гордого волка посадили на цепь, и он смирился!
Вот зачем он так! Зачем, приехал в Теночтитлан? Зачем рискует собой? Зачем нарывается, этой своей выходкой? Зачем? Хочется взять и тряхнуть его как следует. Или приложить чем-нибудь тяжелым по голове, чтобы мозги прояснились!
Встаю. И мои глаза оказываются на уровне глаз Эхекатля.
— Зачем? — тихо спрашиваю я.
Но в тишине, слова разносятся далеко над площадкой.
— Закон победителя! — также тихо отвечает мужчина.
И такой шальной взгляд! И улыбка на пол лица. Что плещется даже в глубине ореховых глаз. Она преображает Эхекатля, делая из грозного воина озорного мальчишку. На нее не возможно не реагировать, и я улыбаюсь в ответ.
— Что ж! — говорю я. — Команда Тласкалы выиграла честно! И вот моя награда победителю.
С этими словами я снимаю с шеи камею из агата с моим профилем на тонкой золотой цепочке, что буквально на днях смущаясь и краснея, преподнес мне дворцовый ювелир.
Смотрю на Эхекатля, он наклоняет голову, чтобы мне было легче надеть награду. Позади отчетливо слышится скрежет зубов и смешок, заглушенный старческим покашливанием.
Чтобы застегнуть замок цепочки, приходится подвинуться ближе, буквально вплотную к мощной фигуре. А Эхекатль — зараза совсем не помогает, наоборот выпрямляется, и я буквально повисаю на нем. Сдув с щеки непокорный локон, пытаюсь застегнуть цепочку. Но локон возвращается и бесит, а цепочка никак не хочет застегиваться.
Тогда просто хватаю Эхекатля за волосы и, потянув, заставляю нагнуть голову, чтобы, в конце концов, застегнуть замочек.
Покашливание слева становиться все сильнее.
— Все! — выдыхаю я.
— Монтесума, отдай мне ее в жены. — слышится старческое блеяние слева. — Породнимся. Люблю горячих девушек.
— Мы итак уже родственники, Несауалпилли. Если ты забыл, ты был женат на моей сестре.
— Так, когда это было! — возражает старикан.
— Спасибо, принцесса Китлали! — отвлекает меня Эхекатль.
— Пожалуйста! — отвечаю в ответ. — Только не делай так больше! — тихо прошу я.
И вот зачем прошу? На этот вопрос я и сама не знаю ответа.

На следующий день играли ацтеки Теночтитлана против тепанеков Тлакопана. И естественно большая часть зрительских симпатий была сегодня на стороне родной команды. Хотя и у команды Тлакопана тоже была довольно большая группа поддержки.
Вчерашней интриги и зрелищности не получилось. Хоть команда Тлакопана и играла на пределе своих возможностей. Подопечные Уанитля с самого начала показали свое превосходство и в итоге сумели забить мяч минут через пятнадцать после начала игры.
Зрители же хоть и радовались победе своей команды, но видно было, всеобщее разочарование самой игрой. «Хлеба и зрелищ!» — кричали в Риме. Вот зрелища сегодня и не получилось.
Победителям же даже не пришлось догонять зрителей. Многие сами кидали украшения и накидки под ноги игрокам своей команды. И только принц, поприветствовав зрителей, отправился в императорскую ложу.
Действие Уанитля не вызвало уже того куража, что вчера добился Эхекатль.
Но принц стоял передо мной и ждал. Молча, настырно. Смотря мне в лицо. А я просто не знала, что делать! Я сегодня не одела ни одного украшения. И это понимали все. Даже лент в волосах не было! «От греха подальше!» думала я, собираясь на игру.
Оглядев меня и поняв, что на мне ничего нет, Уанитль поменялся лицом.
Ну что за детский сад? Ей Богу!
Встала, чтобы быть на одной линией с его взглядом. И глядя прямо в глаза, приблизилась настолько, насколько позволяла скамейка, разделяющая нас.
— Я не думаю, что тебе подойдет мое платье. — шепнула я, приблизив свое лицо вплотную к его.
— Определенно нет. — из глаз Уанитля пропало затравленное выражение.
— Позволишь? — спросила я.
— Опять уронишь? — вопросом на вопрос ответил принц.
— Нет! — тихо рассмеялась я, нежно беря в ладони его такое выразительное лицо.
А потом просто прижалась губами к его губам, проведя по ним языком, заставляя раскрыться и впустить дальше. Но дальше хозяйничать мне не дали, быстро перехватив инициативу. Целоваться с Уанитлем оказалось неожиданно приятно.
А когда меня все же отпустили, мексиканский амфитеатр взорвался шквалом улюлюканий и поздравлений.
— Теперь понятно, почему ты мне вчера отказал, мой царственный друг! — ворчливо прокомментировал Несауалпилли.
— Ты и вчера об этом знал! — парировал его оппонент.
— Лучше один раз увидеть, чем трижды услышать!
И почему мне кажется, что последнее слово всегда должно оставаться за этим стариканом.
На следующий день, когда должна была состояться финальная игра между Теночтитланом и Тласкалой, я не пошла.
От греха подальше, как говорится!
Но если честно, мне было просто страшно! Потому, что события стали меняться с такой скоростью, что я просто не успевала за ними. Мне казалось, что я плыву по течению, и нет никакого шанса повернуть вспять или просто свернуть с этой дороги.
Особенно, когда тем же вечером, на прощальном ужине Монтесума объявил о скорой свадьбе своего сына Уанитля с принцессой Китлали.
А ведь я там даже не присутствовала!
Я весь день провела в больнице. Куда после игры притащили несколько игроков, причем из обеих команд. В том числе и принца Эхекатля с открытым переломом руки.
— Ты еще и лечишь? — спросил он меня.
— Я вообще на все руки мастер. — сказала ему, давая зажать в зубах деревяшку, прежде чем вправила кость. Промыла и стала зашивать рану.
Эхекатль стоически терпел, все мои манипуляции, но по тому, как серела его кожа, было понятно, что держится он исключительно на мужском упрямстве. Чтобы, не дай Бог, не показать женщине свою слабость. Поэтому обработав рану и наложив лубки, ведь гипс на открытой ране не возможен, дала выпить опийную настойку. Единственное доступное мне обезболивающее. Тласкаланцы, конечно, пытались тотчас уйти, но я их не пустила. Сказав, что сегодня принц Эхекатль идти просто не сможет.
И уложила спать в «Хирургической палате», где охранять своего командира остались еще пятеро тласкаланцев.
— Повезет твоему мужу. — высказался тласкаланец.
— Да нет, намучается он со мной! — не согласилась я.
— Я бы согласился помучиться. — ответил Эхекатль, уплывая в сон.
Бросив взгляд на спящего воина и на его окружение, вышла из палаты.
Весь город веселился, радуясь победе своей команды, а я вправляла кости, зашивала порезы и накладывала гипс.
За это время мне пришлось научится лечить переломы и сращивать кости. Потому, что таких больных становилось все больше, а мы с Коаксок помочь не могли. К нам приходили и те, кому кости вправили, но рана загноилась. Ведь местная медицина была далека от стерильности, а климат располагал к гнойным ранам. Чтобы стать местным Пироговым пришлось целый месяц ходить в главную пирамиду Кецалькоатля на поклон к главному жрецу. Именно к нему обычно шли вправлять кости жители города. Этот малоразговорчивый мужчина с немытым, вонючим телом, ибо жрецам мыться было нельзя. Иначе терялось благословение Богов. Как по мне, так смердящий запах, что распространяли вокруг себя жрецы, просто не позволял обычным людям подходить к ним близко. Но все же нужно отдать ему должное, он на трупах показывал мне различные действенные способы вправления конечностей. Правда, первый день, побывав в «закромах» теокалли, меня рвало и выворачивало не переставая. Но на следующий день я, хоть и слегка зеленая, пришла снова. Увидев меня, стоящую у входа, главный жрец храма Кецалькоатля хмыкнул, но провел снова в ту комнату, куда падали трупы с вершины пирамиды. И стал показывать, как вправлять ту или иную кость. Жрец, как не странно, оказался хорошим костоправом. А целый месяц «практики» — хорошей школой. Но мне все равно, время от времени, приходилось приходить в местный «морг», чтобы на мертвых испробовать то, что потом приходилось делать на живых.
Так я становилась лучшим врачевателем Теночтитлана, соединив то немногое, что я знала из современной медицины со знаниями самих ацтеков.
В тот день вернулась я во дворец поздно. И о своей будущей свадьбе узнала только на следующий день.
ништамаль* — осадок, что остается при замачивание кукурузы при приготовлении кукурузных лепешек — тортилий.
мунито** — камень с желобками.

Глава 19
Выбор и гадание Папанцин

Я еще спала, когда раздался стук в дверь. И вошедшая служанка оповестила меня о том, что со мной хочет поговорить принц Уанитль. Я еще подумала, видать что-то срочное, если он не стал дожидаться тренировки.
Стоило только Уанитлю войти, его взгляд привлекла моя кровать.
— О! — только и смог выдавить индеец. — И ты тут спишь? — задал он наиглупейший вопрос.
— Нет!
— Нет? — еще больше удивился принц, обегая взглядом все покои, что состояли из одной большой комнаты, разделенной аркой на две половины. Гостевую и, собственно, спальню.
— Танцую. — серьезно ответила я, следя за его реакцией.
Полминуты реакции не было. Потом Уанитль укоризненно посмотрел на меня:
— Смеешься?
— Есть чуть-чуть! — не стала я отпираться. — Ты что-то хотел сказать?
— Я хотел, чтобы эту новость ты услышала от меня, Китлали. — ответил принц, усаживаясь на подушки у небольшого журнального столика. Во всяком случае, именно так обозначила я этот предмет интерьера, исполненный лучшими резчиками по дереву.
— Я слушаю тебя, Уанитль.
Но принц молчал, глядя мне в лицо, словно хотел найти в нем ответ на свой еще не высказанный вопрос.
Я тоже молчала, так же всматриваясь в него. Красивый! С исконно индейскими, но такими правильными чертами лица. Сейчас, без всяких индейских разукрасок это было особенно заметно.
— Китлали, как ты ко мне относишься? — вдруг спросил он.
— Хорошо!
— Нет, не так! Я привлекаю тебя как мужчина? — спросил Уанитль.
— Уанитль, ты что, ко мне клинья подбиваешь?
— Мне не понятно, Звездочка! — нежно сказал принц.
— Уанитль, ты очень красивый, к тебе трудно остаться равнодушной. — осторожно начала я.
Мои слова, кажется, подбодрили мужчину.
— Звездочка, я должен тебе сказать, что отец решил поженить нас. — словно ныряя в прорубь, на одном дыхании произнес принц. — И наше мнение тут совершенно ничего не значит. Я не знаю, может не о таком муже ты мечтала. Но я вижу, что я не противен тебе, как мужчина. Поэтому у меня есть надежда. Надежда на то, что когда-нибудь ты тоже меня полюбишь. Я же давно люблю тебя, Звездочка. Я твой с первой встречи в парадном зале дворца. — напряженно вглядываясь в мое лицо произносил Уанитль.
— Мне нужно время. — сумела ответить я. — Это слишком быстро для меня.
Господи, что я несу!
— Я дам тебе время, Звездочка. Я завалю тебя подарками, теперь ты обязана их принимать — шальная улыбка промелькнула на лице Уанитля. — А то мои покои уже напоминают склад женских безделушек. Я добьюсь тебя, Звездочка! Но если не смогу добиться — тень легла на лицо ацтекского принца, — я все равно тебя не отпущу. Никогда не отпущу, Китлали! Я не смогу! Пока я жив ты будешь только моей!
Сказав мне все это, принц быстро поднялся и, не оборачиваясь, покинул мои покои.
А я осталась.
Судьба снова делала крутой поворот, а у меня даже не было возможности вмешаться в ее течение.
А надо ли вмешиваться? Этот вопрос не давал мне покое на протяжении всего дня. И пока я тренировалась. Сегодня одна, Уанитль не пришел. И пока работала в больнице, откуда с рассветом ушел Эхекатль, не дождавшись моего прихода. Один из охранников сказал, что отряд тласкаланцев покинул город на рассвете. Надеюсь, хоть руку я вправила правильно! И не загноится.
К вечеру придя во дворец, отправилась к Папанцин. Сидеть сейчас в одиночестве своих покоев, было не выносимо.
— Ты хочешь узнать, правильно ли ты поступаешь, приняв брак с Уанитлем? — спросила названная мать.
— Как будто у меня есть выбор? — фыркнула я в ответ.
— Девочка моя, ты не хуже меня знаешь, что если бы мой племянник был бы тебе противен, ничто не удержало бы тебя во дворце. — рассмеялась Папанцин. — А так ты просто хандришь! Но мы можем узнать, будет ли счастливым этот шаг. Принеси мой мешочек для гадания — кивнула она девушке у дверей.
Та проворно юркнула на другую половину и принесла небольшой расшитый камушками холщовый мешочек. В нем было что-то сыпучее.
— Вытяни три руны. — сказала она мне, поднося слегка затянутый верх мешочка.
Я засунула руку и вытащила три боба фасоли с написанными на них рунами.
— Так, что тут у нас! — с энтузиазмом посмотрела она на бобы и резко поменялась в лице.
Затем положив мои бобы на стол, она достала пригоршню других и сыпанула сверху. Бобы разлетелись по столу. Но на пол не упали. У столика были небольшие бортики, видно часто его использовали для гадания.
Рассматривая полученную композицию, Папанцин что-то бормотала себе под нос. Но я ничего не смогла расслышать из ее бормотания, хоть и старалась прислушиваться.
Потом она и вовсе откинулась на подушки и, казалось, вообще забыла о том, что я жду ее ответа. Минуты текли друг за другом, и с каждой я чувствовала себя все глупее и глупее.
Когда я уже решила, что она уснула и мне стоит уйти, Папанцин вдруг открыла глаза.
— Он не будет главным мужчиной твоей жизни, Китлали. Он будет только мгновением в ней. Счастливым мгновением. А вот ты озаришь его короткую жизнь. Ты ведь тоже знаешь, что его скоро заберет в свое войско Теккистекатль*, чтобы охранять чертоги Миктлантекутли**. — она не спрашивала, она констатировала факт. — Ты его солнце, Китлали! Ты сможешь сделать моего мальчика счастливым. Сделай его счастливым, Китлали! — вдруг схватила она меня за руку. — Ведь вам осталось так мало времени на счастье. Нам всем осталось так мало. — по лицу уже не молодой женщины текли слезы. — Обещай мне, Китлали!
От Папанцин я ушла в еще больше расстроенных чувствах, чем пришла к ней за советом. Мне пришлось долго успокаивать старую женщину, прежде, чем она успокоилась и смогла уснуть. Не знаю, что смогла увидеть или почувствовать Папанцин, но она верила в то, что видела. А предсказания были явно не из числа хороших.
Единственное что она произносила постоянно, так это то, что я смогу сделать Уанитля счастливым, пусть и ненадолго. И сама смогу быть счастлива с ним.
Ну, вот и ладно! Моего согласия в принципе, вообще как бы не спрашивают.
С этими мыслями я и уснула.
А на следующий день застала Уанитля, ждущим меня на тренировке. Он стоял, прислонившись спиной к кедру, что рос на площадке, где я обычно разминалась. И ждал меня. Молча.
Зато в глазах целая буря чувств! И невысказанный вопрос, что явно не давал ему покоя. И такой измученный вид был у него вид, что я не стала изводить его дальше. Подошла почти в плотную и положила ладони на его такую широкую и крепкую грудь.
— Я согласна Уанитль! — улыбнулась я.
И тут же с принца слетела вся непоколебимость. Он схватил меня за талию и закружил по поляне.
— Отпусти, сумасшедший! Уронишь ведь!
Но Уанитль просто смеялся!
— Звездочка! Моя Звездочка! — кричал он.
Как еще весь гарнизон не собрался!
А потом отпустил и, взяв мое лицо в свои широкие ладони, произнес, глядя мне прямо в глаза:
— Ты никогда не пожалеешь о своем решении, Китлали! Я клянусь тебе!
— Я боюсь, что ты пожалеешь! — ответила я. — Ведь я не привыкла подчиняться, как ваши женщины.
— Глупая, Звездочка! Мне не нужна женщина, которая будет идти позади меня, мне нужна, та, что будет идти рядом. И это ты, Китлали, запомни.
— Тогда давай тренироваться! — попыталась оттолкнуть Уанитля от себя. Ведь даже не заметила, как оказалась прижата к дереву.
Но потренироваться нам не дали. Прибежавший гонец сообщил, что Монтесума срочно вызывает нас к себе.
— Что-то случилось? — спросила я своего жениха.
— Скорее всего прибыли жрецы. — ответил Уанитль. — Не переживай! Все будет хорошо! Ведь, я рядом.
И он оказался прав. К Монтесуме действительно прибыли жрецы из самого Теотиуакана. Для того, чтобы определить лучшее время для заключения брака наследного принца были вызваны лучшие провидцы и предсказатели Тональпоуалли***.
По их предсказаниям выходило, что лучший день для бракосочетания — седьмой день змеи, нового тринадцатого года кролика (8 февраля 1519 года). Так как сейчас заканчивался ноябрь, нам давалось два месяца на подготовку.
Предсказания жрецов напомнили мне о том, о чем я предпочитала не думать. Завоевание испанцев. Я как страус, пыталась засунуть голову в песок. Ведь не было же еще ничего! А времени действительно оказалось мало! Ничтожно мало!
Что же делать?
От вопроса отвлекли обычные дела, больница. Как же мне не хватало обычного березового дегтя. Здесь, где климат просто кишит различными паразитами, где раны очень долго не заживают, как никогда нужна была хотя бы обычная мазь Вишневского. Просто, все рецепты народной медицины ацтеков в этом вопросе, не выдерживали никакой критики. А вот мазь Вишневского, по себе знала, это что-то! А из чего она делается? Правильно, из дегтя. А деготь из чего? Из бересты! А вот растут ли в Америке березы? На этот вопрос я ответа не знала. А интернета в шестнадцатом веке еще не было.
— Слушай Коаксок, а у вас кто-нибудь ходил далеко на север?
— Не знаю, нужно у почтеков спросить, они часто ходят за товаром очень далеко.
Вот за что я люблю Коаксок, она никогда не спрашивает, а зачем тебе это нужно. Она просто и четко отвечает на вопрос, если может на него ответить.
— Спасибо Коаксок ты — чудо! Как ты думаешь, я смогу сбегать на рынок?
— Больных на сегодня уже не так много осталось, но сбежать у тебя не получится, тебя вон жених ждет. — кивнула она в окно.
Там и правда, прислонившись к забору стоял принц Уанитль.
— Я пойду? Ты одна справишься?
— Конечно, справлюсь, иди! Я же вижу, как тебе не сидится! И чего опять пришло в эту голову? — проворчала, для вида Коаксок.
— Ты меня ждешь? — спросила я Уанитля, выходя во двор.
— Тебя! — улыбнулись мне в ответ.
— А разве ты не с солдатами сегодня?
— Я хотел предложить тебе покататься на лодке.
— Тогда давай в сторону рынка, мне нужно кой-какие травы купить.
— Как угодно моей принцессе. — произнес он, помогая мне спустится в лодку.
— Уанитль, а что находиться там, далеко на севере? — спросила я, усаживаясь в лодку. Уанитль же встал у весла.
— Что именно тебя интересует, Звездочка?
— Какие народности живут на севере?
— Севернее нас живут племена моей матери Отоми, еще севернее Пима, еще севернее Апачи. Они не занимаются земледелием, а только охотой.
— А ты был когда-нибудь на севере?
— Нет! Зачем мне? — удивился Уанитль. — Я на родине матери Шальтокане и то был всего несколько раз в своей жизни.
— А можно найти человека, кто бы ходил далеко на север?
— Конечно можно, только я никак не пойму, чем тебя так заинтересовал Север?
— Мне нужно найти одно растение. Оно должно расти на севере. Это дерево, называется «береза». Из коры этого дерева можно получить лекарство, которое излечивает раны и язвы.
— А! — задумался принц. — А как выглядит это дерево?
— Оно очень приметное, у него белая кора с черными полосками. Его трудно не заметить.
— Нет! Такого дерева я точно не встречал. — ответил Уанитль. Но можно поспрашивать у почтеков, что торгуют шкурами. Только они ходят в длинные походы далеко на север.
— Поспрашиваем?
— Обязательно! Но ты же хотела набрать лекарственные травы.
— Сначала север, потом травы! — ответила я.
Базар встретил нас шумом и разнообразными запахами еды. Ведь мы подъехали со стороны воды, а здесь ближе всего были ряды с едой. Сначала шли рыбные ряды со свежей рыбой, которую тебе тут же могли запечь на костре или сварить из нее что-то вроде ухи. Где вместо пшена –амарант, а вместо картошки — хикама. Затем фруктов и овощей, а вот мясной ряд был не здесь, а ближе к загонам для животных. Но в любом из этих рядов были небольшие закусочные, где вам с удовольствием приготовят любое блюдо, в том числе и мясное.
От обилия еды у меня потекли слюнки. И, к моему стыду, заурчал живот. Посмотрела на Уанитля и, покраснев, опустила взгляд. Прикрыв живот ладонью.
— Почему не сказала, что голодна? — с нежностью глядя на меня, спросил принц
— Так я не знала, пока сюда не пришла. Просто я сегодня пообедать не успела. — ответила я.
— Пошли! — потянул меня мужчина в сторону одной из лавок.
— Давай просто возьмем тамале* и пойдем к почтекам, торгующим мехами. — попросила я.
— Китлали, мы нормально поедим, а потом пойдем. — включил Уанитль режим командира. — К тому же я тоже ужасно голоден. — смягчил он.
— Хорошо!
Еда на рынке оказалась не менее вкусной и разнообразной, чем во дворце. Съев один тамале (куриное мясо с овощами, завернутое сначала в кукурузный початок, а потом в тесто и сваренное на пару) с тортильей я уже была сыта. Но от нарезки сезонных фруктов отказаться просто не смогла.
Уанитль же взглядом голодного кота смотрел за тем, как я лакомлюсь переспевшей мамейей**. Она, и в самом деле, оказалась слегка переспевшей, но оттого не менее вкусной. Просто липкий сок стекал и, не зная как выкрутиться, я, по своей дурацкой детской привычке, облизывала пальцы.
— Ты тоже хочешь? — спросила я, увидев, как он на меня смотрит.
— Хочу! — сглотнул принц.
Выбрав кусочек получше, протянула Уанитлю. Он же, глядя мне в глаза, взял меня одной рукой за запястье, губами забрал у меня кусочек фрукта. А потом, так и не отпустив моей руки, по очереди слизал сок с моих пальцев.
Я не знала, куда себя деть! Это было… это было так жарко!
— Спасибо! Очень вкусно! — ответил он мне.
А я… я не знала, куда деть глаза от смущения! Еще никогда меня так явно не соблазняли. Но если скажу, что мне не нравилось, то совру. А врать себе я не привыкла!
С Уанитлем мне всегда было интересно. Он был по-своему разносторонне образованным мужчиной. Для своего времени, конечно. Умным, красивым. С ним было легко и приятно! Как с родным! А главное, не было того внутреннего запрета, что это не твое! Он был моим. Весь, со всеми своими потрохами!
— Ну что пойдем в меховой ряд? — прервал мои размышления жених, даже не подозревая, что именно сейчас я наконец-то определилась с правильностью своего решения.
А раз он мой, я должна сделать все! Все, что смогу, чтобы нас было будущее!
— Пошли! — улыбнулась я, глядя в шоколадные глаза моего будущего мужа.
Почтеком, что торговал мехами северных животных, оказался достопочтенный Амокстли. Я поинтересовалась у него, сам ли он ходит в походы за товаром или он просто перекупает товар.
— Обижаешь, принцесса! Я всегда хожу за товаром сам. Дохожу до земель племен Апачи, Навахо и Юта. Именно у них я вымениваю шкуры на ножи, украшения и зерно. К сожалению, Боги не дали мне ни одного сына! И мне не на кого оставить мое дело. Иначе ходил бы с сыном. А так семь дочерей от трех жен! Наверное, Боги прокляли меня!
— Но у Вас же наверняка есть зятья? — спросила я. — Подучите самого достойного.
— Был бы хоть один достойный! А так… Эх!
— Уважаемый Амокстли! — обратилась я, — А не встречали ли Вы с своих походах вот такое дерево? — показала я рисунок березы. — У него, вот видите, белый ствол с характерными черными черточками.
— От чего же не встречал? Встречал! Вот в землях племени Юта и растут такие деревья. Очень даже много. Они из них посуду делают. Искусная работа, я вам скажу.
— А далеко до земель этого племени?
— Месяца три — четыре пути. Только там зимой снег лежит, как у нас на вершине Попокатепетля.
— А Юта очень воинственное племя?
— Как сказать! В принципе с ними можно договориться! Во всяком случае, торговать сними точно можно. Это с Апачи торговаться трудно, они норовят тебя просто обокрасть. А с Юта можно.
— А можно в их землях построить защищенное поселение, чтобы мести регулярную торговлю. Чтобы они сами привозили туда свои меха.
— Как-то об этом никто и не думал! — Амокстли посмотрел на Уанитля. — Так не принято вести торговлю!
— Но ведь так удобнее. Если есть укрепленное поселение, которое скупает меха постоянно, то охотникам удобнее будет привезти их Вам, а не ждать… Как часто там бывают наши торговцы?
— Кроме меня до племени Юта мало кто добирается, в основном торгуют с Пима, а уж те с Юта. Но я всегда иду дальше, там меха лучше. Да и знают меня там уже. А хожу я один. Раз в год. По весне. Зимой туда не пробраться.
— А этой весной пойдете?
— А как же, конечно, пойду.
— Перед тем как пойти, можете мне сказать. У меня к вам будет просьба, только мне сначала нужно будет согласовать кое с кем.
— Извините, принцесса Китлали, но так не принято! Никому нельзя говорить, когда ты уходишь.
— Мне не нужна точная дата. Просто за неделю или пару недель сообщите, что скоро. Или давайте так, как только я смогу договориться я сама Вас разыщу.
— Так можно!
Кажется, с плеч торговца упал тяжкий груз. С таким облегчением он вздохнул, когда понял, что не придется нарушать традицию.
— Что ты задумала, Звездочка? — спросил меня принц, всю беседу молча слушавший мой диалог с торговцем.
— Мне нужно будет с тобой серьезно поговорить! — повернулась я к Уанитлю. Но не здесь, и не во дворце. А там, где нас никто не услышит. Ты знаешь такое место.
— Да.
— Тогда идем туда!
— Только нужно немного приготовиться. — ответил принц, снова шагая к продуктовым рядам.

Глава 20
Разговор начистоту

Набрав целую корзину провизии, мы снова сели в лодку. На этот раз Уанитль направил ее в сторону от города. Туда, где располагался летний императорский дворец. Плыли мы не долго. Вскоре Уанитль остановил лодку у небольшой пристани. И помог мне сойти на берег. С широкой мощенной дороги, что вела к парадному входу в летнюю резиденцию, Уанитль через метров тридцать свернул в сторону. И уже узкая тропка, выложенная бутовым камнем, привела нас к небольшому выбеленному летнему домику. В домике, как и в большинстве ацтекских построек не было окон, и дверь заменяла ширма, искусно выполненная из скрепленных в длинные нити нефритовых и агатовых бусинок. Чередующихся в затейливом узоре. Таких нитей в широком дверном проеме было не менее ста.
Внутри домика было пусто, лишь расстеленные на полу циновки и раскиданные поверх них подушки, говорили о том, что домиком пользовались как местом отдыха.
Уставшая за день, я тут же скинула обувь. Проведя по циновкам рукой, удостоверилась, что в здесь регулярно убираются. И, недолго думая, подтянув под голову несколько подушек, удобно расположилась на одной из циновок. А потом, посмотрев на Уанитля, который все еще продолжал стоять у входа, наблюдая за моими действиями, навалила рядом еще несколько пестрых изделий местных мастериц и похлопала по месту рядом с собой. Приглашая и его принять горизонтальное положение.
— Если честно, я сегодня ужасно устала!
Приглашать дважды принца не пришлось. Он очень быстро оказался на спине, рядом со мной. Я же поднявшись на локтях, взяла его руку и, подложив себе под голову, улеглась на его плечо.
Некоторое время мы просто лежали молча, уставившись в резной потолок. По его краю искусным резчиком был вырезан широкий барельеф, изображающий птиц и растения.
— О чем ты хотела поговорить, Китлали? — прервал наше молчание принц. Обнимая меня и поворачиваясь в мою сторону.
— О будущем.
— И что такого должно произойти в будущем, что об этом приходиться говорить в тишине и уединении.
— Уанитль, как ты думаешь, откуда я?
— Если честно, то я не знаю. Сначала я не верил, что ты можешь быть дочерью богини. Ты же знаешь, отец собирает во дворце различных уродцев?
Да я видела этих детей и юношей с девушками. В основном, карлики и горбуны, но попадались и альбиносы. Индейцы с белой кожей и словно седыми волосами. Но они все же были индейцами по генотипу. Я всегда думала, что этот человеческий «зверинец» что-то типа шутов у средневековых монархов Европы. Помнится, как раз у Изабеллы Испанской был самый большой такой «зверинец»
— До того, как увидеть тебя все считали, что ты одна из них.
— Правда? Кстати, а зачем император их собирает во дворце?
— Они растут во дворце в заботе и благости. Их учат танцам, музыке и фокусам. Но только до тех пор, пока не наступит солнечное затмения. В день солнечного затмения их приносят в жертву Уицилопочтли, чтобы они смогли рассмешить Бога и он, перестав печалиться, снова показал свой лик на небосклоне.
— Ужас, какой! И меня тоже так? — я даже привстала, тоже повернувшись в сторону принца. Теперь мы оба лежали на боку, подложив под голову сложенную в локте руку.
— Нет, конечно! Стоит лишь тебя увидеть, чтобы понять, что ты не имеешь с этими уродцами ничего общего. Увидев тебя впервые в зале приемов, я сразу поверил, что ты дочь Коатликуэ!
Мой жених говорил, а я опустив глаза, рисовала пальцем иероглифы на его обнаженной груди. Пока Уанитль не накрыл мою руку своей, заставив тем самым снова посмотреть в его лицо.
— Уанитль, а эти дети знают, что их ждет? — тихо спросила я.
— Конечно, они с рождения готовятся к тому, что им придется пожертвовать собой, ради народа Анауака. Это большая честь! И они понимают свое предназначение!
— Я бы так не смогла!
— Все мы для чего-то приходим в этот мир! — откинул локон с моего лица Уанитль. — Придет время и каждый из нас положит свой стежок на полотне бытия, что вышивают Боги. Вот и тебя они зачем-то же отправили ко мне. Значит, так было нужно.
— Уанитль, я попала к вам из будущего. Сейчас по нашему летоисчислению шестнадцатый век, а я родилась в двадцать первом. Я не знаю, в чем мое предназначение, но я прекрасно знаю, что ждет Анауак в дальнейшем.
Я пытливо всматривалось в лицо инцейского принца, чтобы узнать, верил ли мне Уанитль. Но он никак не реагировал на мои слова, продолжая все так же нежно смотреть в мое лицо, словно пытаясь по нему что-то прочесть.
— И что же нас ждет? — все же спросил он через пару минут тишины.
— Не пройдет и двух месяцев, как на берега Анауака приплывут люди с таким же цветом кожи, как и у меня.
— Они будут из твоего племени?
— Нет! — ответила я. — Поворачиваясь снова на спину и глядя в потолок. — Анауак состоит из множества племен. Вот и Европа тоже очень разнообразна. Но у большинства ее жителей кожа белого цвета, такая же, как и у меня.
— А почему они раньше не приплывали? — с улыбкой глядя на меня, спросил Уанитль.
— Скажи принц, зачем ацтеки ходят в военные походы?
— Чтобы у жрецов было кого приносить в жертву. Чтобы Боги всегда были сыты и не гневались на нас. Чтобы у каждого воина была возможность показать свою силу и удаль, чтобы потом он мог завести семью.
— А европейцев, что приплывут на больших лодках к берегам Анауака гонит вперед жажда золота. В Анауаке мужчина уважаем, если у него много пленников, что он привел на алтарь богов. А европейский мужчина уважаем и считается лучшим кандидатом на роль мужа, если у него много золота. Но свободного золота в Европе почти не осталось, и поэтому они ищут новые пути.
— Не бойся, Звездочка. В Анауаке много сильных воинов. Мы сможем дать отпор любому врагу.
— Нет, Уанитль, ты не понимаешь. Ваша слабость в том, что Анауак состоит из множества племен, которые держатся вместе только благодаря страху. Но стоит появиться более сильной стороне и все ваши так называемые «союзники» тут же перейдут на другую сторону.
— Звездочка, не забивай свою голову такой ерундой! Для этого у тебя теперь есть я!
Вот почему все мужчины такие самонадеянные?
— Хорошо! Я не буду забивать голову раньше времени. — тут же согласилась я. — Но с одним условием!
Уанитль рассмеялся!
— Китлали! Ты неповторима! Только ты можешь согласиться, а потом ставить условие! Ну и какое у тебя условие? — навис он надо мной.
— Я хочу подстраховаться, чтобы иметь убежище.
— В землях Пима?
— Да! А может и дальше на север. — я еще не знаю.
— Ну что же, моя будущая жена! Ты до сих пор казалась мне очень умной и практичной. Если ты считаешь, что это нужно! То я не буду против. К тому же мне понравилась твоя задумка с укрепленным поселением, для сбора мехов. А теперь давай займемся более приятными вещами! — и с этими словами принц накинулся на меня с поцелуями.
В тот день мы почти до самого вечера пробыли в летнем дворце. Дурачились, играли в догонялки по дворцовому комплексу, пугая слуг, оставшихся следить за порядком. Потом кормили друг друга и снова дурачились. А еще разговаривали.
Уанитль поверил моему рассказу о том, что я из будущего. Он задавал мне множество вопросов. Но вот любое упоминание о судьбе Анауака прерывал на корню. Все же это был вполне зрелый и уверенный в своей силе мужчина. А еще будущий правитель!
Он не воспринимал саму мысль, что небольшая группа людей, пусть и с более совершенным оружием, сможет сокрушить целую империю. Главным богатством которой являются сильные и смелые воины.
Что же, значит еще не время!
Пусть до Теночтитлана докатятся первые сводки об испанцах. Может тогда к моим словам будет другое отношение.
А пока не буду омрачать наше счастье.
И лишь когда последний луч солнца окрасил горную цепь, мы двинулись в обратный путь.
Плыть в серебряном свете луны было необычно. Но не менее красиво. Темнота скрывала и делала несущественными многие мелочи. Но в то же время выпячивала какие-то крупные детали.
В лунном свете я прекрасно видела, как играют мышцы на плечах и руках Уанитля. Стоит ему только сделать очередной гребок. Но не видела его лица и эмоций. А вот мое лицо ему было хорошо видно. Ведь свет луны падал именно на меня.
— Звездочка, в ночном свете ты еще прекраснее! — слова принца заставили меня смутиться.
Не привыкла я витиеватым комплиментам.
— А когда ты смущаешься, ты еще милее!
На лодке мы доплыли до самого дворца. Охрана, сунувшаяся вначале, распознав нас, спряталась обратно. Уанитль проводил меня до дверей моих покоев. Ну, или до ширмы, что заменяла эти двери.
Здесь принц долго меня не отпускал. Прижимая меня к себе и время от времени срывая поцелуи. Мне это напомнило, как я лет в пятнадцать зажималась в подъезде с Витькой Звягинцевым. Он был моим первым поклонником. Только с Витькой было и вполовину не так приятно, как с Уанитлем. Да и застукавший нас тогда Денис, отправил меня домой. А Звягинцев, придя на следующий день в школу с огромным фингалом, старался в мою сторону даже не смотреть.
Сейчас же вспомнив этот эпизод моей биографии, я легонько отстранилась от принца.
— Звездочка, я считаю дни, когда ты станешь моей. — снова притянул он меня. — Что же ты со мной делаешь?
— Уанитль, уже поздно, мне поспать нужно. А то завтра я не смогу принимать больных! — взмолилась я.
— Да, конечно! Иди! — отпустил он меня. — Надеюсь, тебе понравиться мой подарок.
— Какой подарок?
— На постели посмотри! — хитро улыбнулся мне этот жук. И поцеловав еще раз напоследок, удалился не оборачиваясь. Я же осталась смотреть ему вслед, пока он не повернулся на повороте коридора и не подмигнул мне. Я в ответ показала ему язык.
— Накажу! — крикнул мне принц.
Я же в ответ показала язык снова, схватившись обеими руками за мочки ушей.
Уанитль расхохотался. А я предпочла скрыться в своих покоях.
В покоях было светло. Горел один из фитилей на стене, а в углу возле двери в специальном казане тлели угли. На мой взгляд, они мало помогали, но другой альтернативы, как согреть себя в зимние месяцы ацтеки не знали.
Такие казаны стояли и в коридоре под каждым факелом, что освещали коридор. И в каждых покоях дворца. Для того, чтобы угли не погасли за ночь за ними наблюдали слуги. Вот и сейчас в моих покоях возле такого горшка с углями, установленном на железной треноге, сидела девушка.
Долго ли она тут сидит? Что она слышала из нашего разговора с принцем?
Таких, как эта девочка-подросток во дворце за людей не считали. Они были что-то вместо мебели. От них не скрывались и их не стеснялись. Но я, выросшая в совсем других реалиях, так не могла! Я не могла переодеваться, когда в комнате кто-то находился. Или разговор заводила, только выпроводив всех. Папанцин к этому уже привыкла, да и Течуишпо тоже. Обе считали это моей блажью. Но относились с пониманием.
— А ты что тут делаешь? — спросила я.
— Я, Атла, принцесса. — тут же упала она мне в ноги. — Мне велели за огнем следить в ваших покоях.
— Кто велел?
— Госпожа Тлако, она главная над служанками во дворце. — Атла так и не подняла лица от пола, говоря мне все это.
— Ладно, вставай, бери циновку и иди, ложись спать.
— Но принцесса, госпожа Тлако меня накажет, если увидит, что я сплю.
— Мы ей не скажем.
Пока я умывалась, Атла нашла где-то циновку и улеглась на ней прямо возле входа в мои покои. Возле горшка с углями.
— Эй, Золушка, иди сюда. Там спать нельзя. Просквозит же. Ложись вот сюда, указала я ей на один из огромных сундуков, что стояли вдоль стен моей спальни. Именно этот мне понравился тем, что не просматривался со стороны входа.
— Но я не могу тут спать! — в ужасе ответила Атла.
— А простыть у двери ты можешь?
— Но там мое место… — начала было она.
— Ты будешь оспаривать мои приказы? — включила я режим злой госпожи.
— Нет! — тут же пискнула Атли.
— Так что давай, Золушка, стили циновку и ложись спать.
— Но ведь через пару часов угли погаснут. — попыталась вразумить меня девчонка.
— Черт, чуть не забыла! — стукнула я себя по лбу. — Ну-ка встань!
Атла тут же спрыгнула с сундука, на который уже успела залезть. Я же открыла сундук, достала оттуда первую попавшуюся шкуру. Меха у меня хранились именно в этом сундуке.
— Так теперь стели! — сказала я ей, а сама пошла за подушкой к своей кровати.
Когда Атли постелила циновку на сундук, я кинула на эту импровизированную кровать подушку и велела ей ложиться.
— Но…
— Ложись уже! Не испытывай моего терпения, Золушка! — цыкнула я на нее.
И девчушка тут же легла. Накрыв, ее шкурой я отправилась к своей кровати. Зайдя за ширму, переоделась в кружевную ночную сорочку.
— Сладких слов, Золушка — сказала я девчушке, гася масляный светильник, что чадил возле моей кровати.
И сама нырнула под одеяло.
А утром не стало Папанцин!

Глава 21
Прощание с Папанцин

Рано утром меня разбудила Атли, она сидела на коленях перед моей кроватью и выла, постоянно опускаясь лбом к полу. Спросонья я совершенно не могла понять, что произошло.
— Так, хватит причитать! — рявкнула я. — Что случилось?
— Я пошла за углями, а там… там… Принцесса Папанцин! О, Богиня Тласольтеотль! Великая пожирательница грязи! — подняла она сложенные ладони к потолку, и водоразлив с воем продолжился.
Я слезла с кровати и, ударив девушку ладонью по щеке, заставила ее замолчать.
— Что с матерью?
— Богиня Тласольтеотль забрала ее! — выдала мне Атли. — Теперь принцесса Папанцин и меня заберет с собой.
Но я уже не слушала ее причитания, а бросилась в покои своей нареченной матери.
Солнце только начало свой путь по небосводу, но в покоях Папанцин уже было не протолкнуться. Возле стены сидели какие-то страшные женщины, измазанные черной грязью. Они рвали на себе волосы, царапали лицо и выли:
Ужель нам выпало родиться на Земле?
Мы здесь не навсегда, но лишь на время…
Ничто не выдержит стремительное бремя —
Нефрит раскрошится и золото истлеет,
Кецаля перьев время не жалеет…
Мы здесь не навсегда, но лишь на время —
Песчинка в море, иль пылинка на скале
Рядом с ложем на коленях стоял Монтесума, за его спиной Уанитль. Я подошла к Уанитлю со спины и взяла его за руку. Он же посмотрев на меня, прижал к своему боку. Приобнял. А потом, скинув с себя свою накидку, накинул ее мне на голые плечи.
Мы так и стояли вместе под вой плакальщиц. А Монтесума сидя на коленях гладил по волосам своей сестры.
— И вот теперь, поистине, Миктлантекутли получит тебя! — начал он ритуальную фразу, которой родственники провожали умерших, — Ибо ты переместилась в обиталище мертвых, место спуска, конец странствий. Туда, где нет входов, нет выходов. Никто больше не сможет вернуть тебя назад. — хрипло произносил великий император огромной империи над телом своей любимой сестры. Он гладил ее по волосам, а из глаз грозного императора украдкой капали слезы — О, сестра моя, Папанцин, тебе больше не позволено вспоминать то, что ты оставила здесь!
Произнеся ритуальную фразу, император встал и резко повернулся к нам.
— Плачешь? — с угрозой сказал он мне. — Правильно, плачь!
И, не говоря больше ни слова, покинул покои. Я сильнее прижалась к Уанитлю, слова императора напугали меня.
— Все будет хорошо, Звездочка! — стирая мои слезы большими пальцами, пообещал мне принц. Я же прижалась к его груди
Стоило императору выйти, покои заполонили старухи в одеянии жриц богини Тласольтеотль, богини подземного царства. Она вместе со своим божественным супругом Миктлантекутли собирала урожай из душ умерших людей.
Но прежде чем старухи успели подойти к ложе, я бросилась к телу Папанцин. Я взяла ее холодную тонкую руку
— Прости меня, если сможешь! Я знаю, я была плохой дочерью. Но ты ни разу не отругала меня за это!
На плечи мне легли теплые руки Уанитля, поднимая меня с пола.
— Пошли, Звездочка, не мешай жрицам Тласольтеотли делать свое дело. Тетушка любила тебя, Китлали. Ты согрела ее последние дни своим большим сердцем. Она говорила, что ты возвращаешь молодость в ее старческие будни. Тебя не возможно не любить, Звездочка! Пошли! — потянул он меня к выходу.
У входа в покои нам встретились Течуишпо с Куаутемоком. Течуишпо тоже плакала. Я бросилась к ней. И мы, обнявшись, ревели в коридоре. Но мужчины нас разняли.
— Пошли, Звездочка! Негоже принцессе плакать в коридоре! — прижал меня к себе принц Уанитль.
Но я не обратила на его слова никакого внимания. Тогда он поднял меня на руки. Я же уткнулась носом в его теплую и пахнущую мускусом грудь, обняла за шею. Накидка давно спала с моих плеч. Прохладный воздух, который я до этого просто не замечала, заставил поежиться и еще ближе прижаться к принцу.
— В покои принцессы Китлали! — сказал он кому-то. И понес меня в нужном направлении.
Уложив меня на кровать и укутав одеялом, Уанитль лег рядом. Только поверх одеяла.
— Спи, Звездочка! — погладил он меня по волосам. До Прощания на площади еще много времени. Тебе нужны силы.
Повинуясь просьбе принца, я закрыла глаза. На меня навалилась такая тяжесть и опустошение. Что не говори, а я успела прикипеть к этой необычной женщине. Нет, она не сумела, да и, наверное, не хотела заменить мне маму. Но свое место в моем сердце она тоже заняла! Оставшись без Папанцин, я поняла, насколько уязвим человек. И я в том числе. Непонятные слова Монтесумы еще больше всполошили меня. Что он хотел этим сказать? Что ждет меня в будущем?
И уже проваливаясь в сон, я почувствовала, что Уанитль встает с кровати.
— За жизнь принцессы отвечаете своей головой! — приказал он кому-то. Ответа или продолжения разговора я не услышала, окончательно подавшись сну.
Разбудила меня незнакомая девушка.
— Ты кто? — спросила я ее.
— Я — Ксоко, принцесса. Меня госпожа Тлако прислала к Вам прислуживать.
— А где Атли?
Девушка растерялась
— Ну как же, принцесса! Атли — рабыня принцессы Папанцин. Значит, она удостоена великой чести отправиться за своей госпожой в Миктлан. Она должна помочь госпоже пройти все девять обителей Миктлантекутли и его супруги.
— Где она сейчас?
— Пока в покоях принцессы. Их готовят…
Она еще что-то говорила мне в след, но я уже не слушала. Рванув с кровати и схватив первое попавшее под руку платье, бросилась в покои Папанцин.
Здесь все также стенали плакальщицы, отрабатывая свое жалованье. Тело Папанцин установили в сидящее положение коленями под подбородком. Одели в белый саван, поверх которого обвили веревками и увешали драгоценностями. Вокруг тела суетились жрицы, украшая разноцветными перьями волосы покойной.
Рядом с ложем Папанцин сидели, положив подбородок на колени, молодые рабыни. Они находились в каком-то трансе, уставившись в одну точку. Точнее на свою покойную госпожу. Среди них была и моя Атли.
Подойдя к главной жрице, накинулась на нее.
— Уважаемая! Неужели ты совсем не почитала свою принцессу? — спросила я ее.
Глаза главной жрицы в страхе забегали.
— Я почитала принцессу! — горячо заверила она меня.
— Тогда почему вместо любимых рабынь принцессы с ней отправляется моя служанка? Вы хотите, чтобы моя мать обозлилась на вас. Или вы хотите, чтобы ее душа не добралась до Миктлана? — как можно строже спросила я. Где любимая рабыня матери?
Жрица упала на колени.
— Нет, нет, что Вы, принцесса! Мы не знали! Распорядительница привела нам этих девушек, мы их подготовили по всем канонам. Все как полагается! Не гневайся на нас, принцесса! — стала она бить лбом пол у моих ног.
— Приведите ко мне госпожу Тлако. — крикнула я, полностью уверенная в том, что приказ выполнять тотчас.
Не прошло и пяти минут как в покои, низко кланяясь, вошла очень дородная женщина. Она сразу вызвала мое отторжение. Наверное, тем, что, даже кланяясь, совсем не оказывала почтения. Было в ней что-то такое стервозное. Но ничего, и ни таких обламывали!
— Это она, она привела этих девушек, сказав, что это любимые рабыни принцессы Папанцин. — тут же сдала с потрохами распорядительницу главная жрица.
Поняв, где именно прокололась, госпожа Тлако бросилась к моим ногам.
— Где рабыня матери? — жестко спросила я.
— Помилуйте, принцесса Китлали! — тут же зарыдала распорядительница. — Это моя племянница! Как я могу отправить свою кровиночку… — запричитала женщина.
— Что здесь происходит? — грозный оклик вошедшего императора заставил замолчать даже плакальщиц. Которые затем удвоили свои старания.
— Эта женщина вместо любимой рабыни отправила с матушкой совсем незнакомую девушку, мою служанку. Выгораживала свою родню!
Я, конечно, понимала, что занимаюсь совсем не благородным делом, но бросить Атли на произвол судьбы, я не могла.
— Заменить! — брошенного слова хватило, чтобы Атли тотчас подняли и вывели из ряда сидящих рабынь.
— Отведите в мои покои! — сказала я стражникам, когда они проходили мимо меня.
— Где настоящая рабыня? — спросил Монтесума у Тлако, все еще лежащую ниц.
Но распорядительница молчала.
— Допросить, рабыню вернуть и приготовить!
Тут же еще двое стражников схватили женщину и поволокли прочь. Император же повернулся в мою сторону.
— Удивлен! Заменить рабыню, предназначенную Миктлантекутли большой грех. Но и не почтение к семье усопшей. В данном случае к нашей императорской семье. Я не думал, что ты так хорошо знаешь рабынь сестры. Мне казалось, тебя вообще ничего кроме твоей больницы не интересует.
Я молчала, опустив глаза в пол. Время от времени бросая взгляды на императора. Ну, не могу я не смотреть на человека, когда с ним разговариваю! Ну, или когда слушаю. Я прекрасно знала, что смотреть в лицо императора — нарушение всех норм, но пересилить себя не могла! Правда, ответить мне было нечего, не скажу же, что и в самом деле не знала ни одной из девушек!
— Что ж! — посмотрев на меня уже более благосклонно, император сказал. — Иди, переодевайся! Ты должна соответствовать своему статусу! Как только все будет готово, за тобой придут, племянница.
И развернувшись, подошел к телу Папанцин, чтобы положить ей в рот небольшой нефритовый кругляш — символ сердца, которым покойный мог умиротворить кровожадных чудовищ в седьмой преисподней.
Мне же ничего не оставалось, как вновь отправиться к себе. Переодеваться. Хоть одно радовало, Атли безмятежно спала на пороге в моих покоях. Я чуть об нее не споткнулась.
На кровати меня дожидалось индейское одеяние, состоящее сплошь из разноцветных перьев.
— Пригласите ко мне служанку! — попросила я охрану у входа.
Сама эту «красоту» я точно не одену!
На самом деле все оказалось не так уж и плохо! Перья были пришиты к приятной хлопковой ткани. Юбка оказалась типичной индейской, длиной до щиколоток. Правда, с разрезами до самого бедра с обеих сторон. А вот верх! Верх представлял из себя монисто, завязывающийся на шее и на спине. Только создавший его портной, явно не рассчитывал на мою, слегка подросшую за последний год, грудь! Чтобы не смущать честной народ и не смущаться самой надела под монисто самодельный бюстгальтер. Так хоть грудь не вываливается. А поверх накинула накидку также богато расшитую разноцветными перьями в сине-зеленной гамме и доходящую мне до пят. Только аккуратно заколола булавкой на левом плече. Не могу понять, как они ее под рукой завязывают!
Служанка расчесала мне волосы, не уставая восхищаться их цветом и мягкостью. Красивым каскадом они упали поверх накидки.
Ну, что ж! Принцесса ацтеков собственной персоной!
Я была одета по местной моде! Причем богато одета! Очень богато! Мало кому такой наряд был по карману. Но даже не это делало его уникальным. Мой наряд был выполнен в цветах императорского дома!
Вошедший ко мне, чтобы проводить к теокалли, Уанитль застыл у входа соляным столбом. Он просто стоял у двери и смотрел на меня, как мужчина на красивую женщину… с затаенной искоркой надежды на дне шоколадно-ореховых глаз.
— Нравлюсь? — шагнула я в его сторону, чтобы тут же оказаться в кольце его крепких рук.
— Очень! — шепнул Уанитль, прежде чем нежно прикоснуться к губам поцелуем.

* * *

На площади, перед главной теокалли Теночтитлана был установлен деревянный сруб, состоящий лишь из пяти венцов. Одна его сторона была открыта, и было отчетливо видно, как много дров натаскали слуги внутрь сруба.
К площади мы двигались длинной процессией. Во главе которой шел сам император Монтесума. Отступая на шаг от него, шли я и Уанитль. Мне вручили огромный букет ярко оранжевых бархатцев. У Уанитля букет состоял из малиново-красных целозий. «Петушиный грешок» — вспыхнуло в голове название, стоило только увидеть эти цветы!
В Ацтекской культуре оба эти цветка символизировали окончание жизни. Считалось, что аромат бархатцев привлекает умершие души, заставляя их там, за чертой бытия вспоминать свой дом и, пусть ненадолго, но радоваться.
Вслед за нами рабы несли открытый палантин с сидящей в нем Папанцин, а уже за палантином шли остальные родственники, друзья и слуги. В скорбной тишине на площади стоял весь город!
Мы прошли вперед. К приготовленным для нас тронам. Точнее тронов было два. Первый стоял выше и предназначался для Монтесумы, второй, установленный на ступень ниже — для наследного принца Уанитля. Мое же место было чуть позади трона жениха. И сидеть я не имела право, как и все остальные жители огромной империи.
Лишь только слуги установили палантин на вершине сруба, где для этого был сооружен специальный помост. Мы с Уанитлем встали и понесли свои букеты к ногам сидящей Папанцин.
Сюда же, к ногам была уложена умерщвленная главной жрицей рыжая собака. Она должна была помочь своей хозяйке пересечь широкую и бурную реку, отделяющую Миктлан от живого мира. Эти индейские собаки именно такой окраски специально выращивались в домах, чтобы быть убитыми на похоронах хозяев.
Как только была уложена собака и жрицы прочитали надгробную молитву, тут же специальные слуги стали нести огромные вязанки хвороста, которыми обкладывали сруб с телом со всех сторон. В итоге тело Папанцин высилось над горой хвороста, что полностью скрыла сруб.
Мне принесли зажженный смоляной факел. Слуга с почтением предлагал мне его. Но я уже плохо видела из-за пелены слез, что текли по лицу.
Тогда Уанитль взял протянутый факел и, положив на него мою руку, повел в сторону похоронного костра. Стоило только факелу упасть в предназначенное для этого место. Как огонь огромным столбом вспыхнул над площадью.
И в ту же секунду на вершине теокалли забили сотни барабанов. Возвещая о том, что сотни жертв ждет сегодня бог Миктлантекутли. Уанитль потянул меня к себе, в сторону тронов, чтобы нас не затоптала толпа, прощающихся с принцессой. Каждый из этой толпы подходил к костру и выкрикивая ритуальные слова бросал в погребальный костер свое подношение. Дары, что душа Папанцин использует за четыре года странствий по девяти ступеням ацтекской преисподней.
Уанитль не стал оставлять меня одну. Он усадил меня рядом с собой на свой трон. Не знаю, о чем думали проходящие мимо подданные империи. Но я была благодарна моему жениху. Стоять сейчас я явно не могла.
А толпа не уменьшалась! Процессия шла до самого вечера и до самого вечера не прекращали бить барабаны на вершине теокалли! И стенать плакальщицы, расцарапывая ногтями свои лица. А площадь вокруг главной пирамиды вскоре стала напоминать рыже-малиновое море. Ведь каждый прощающийся, уходя, оставлял после себя в специальном глиняном горшке букеты бархатцев или целозий.
И лишь мы втроем сидели и смотрели, как постепенно миллионная площадь народа заменяется площадью миллионов цветов. Это жуткое зрелище, когда погребальный костер в сиянии заходящего солнца окрашивает всю площадь в кошмарную цветовую гамму почерневшей крови, потом снилась мне много ночей подряд! И долгие годы меня мучил один и тот же кошмар, как люди превращаются в цветы, а цветы становятся морем почерневшей крови! И лишь вой ветра и бой барабанов раздается над некогда могущей империей Анауака!
Когда последний бедняк бросил в погребальный костер свою пригоршню фасоли, что он принес в подношение принцессе. Монтесума встал и, не оглядываясь ни на кого, пошел в сторону дворца. В сутулом уставшем человеке теперь было трудно определить грозного императора. Казалось смерть любимой сестры вытянула стержень, что держал Монтесуму все это время. Уанитль взял меня за руку и потянул в сторону дворца.
На площади остались лишь цветы и слуги, что всю ночь будут поддерживать погребальный костер принцессы Папанцин.
Мы молча шли в шагах в двадцати позади Монтесумы. Я перехватила Уанитля под локоть. Так было значительно удобнее из-за разнице в росте. Все же принц был на полторы головы выше меня. Он же улыбнулся своей бесшабашной мальчишеской улыбкой и обнял меня за плечи, притянув сильнее к своему боку.
— Ну, что ты, Звездочка! Я с тобой!
Так мы и шли до самого порога дворца, где император развернулся в нашу сторону. И дождавшись пока мы подойдем к нему, произнес:
— Китлали, завтра с утра к тебе придет казначей сестры, чтобы переписать на твое имя все имущество Папанцин. А вечером, дети мои, вы пройдете брачный обряд.
— Но, отец… — начал было Уанитль.
— Брачный обряд — завтра вечером! — голосом, не терпящем возражений, повторил Монтесума. — А вот гуляния по поводу обряда, как и полагается, спустя восемьдесят дней после похорон!
И скрылся в коридорах дворца. Мы же остались стоять на его ступенях, прижавшись друг к другу.
— Все будет хорошо, Звездочка! — шептал мне принц. — Верь мне!
— Я тебе верю, мой принц!
В ту ночь я так и не уснула.
Переворачиваясь с бока на бок, я раздумываю о своей судьбе. К чему она меня привела? Какая судьба ждет меня в будущем? И главный вопрос. Что делать?
Завтра я стану богатой наследницей. По местным законам женщина отнюдь не бесправна. Да она подчиняется отцу, а затем мужу. Но она сама распоряжается своим имуществом. Даже замужняя женщина сама распоряжается своим имуществом, доставшимся ей до свадьбы. Здесь женщины имели намного больше прав, чем их европейские товарки.
Она даже может развестись, если муж к ней плохо относится.
Но… не в моем случае!
А хочу ли я замуж?
Если честно. Будь моя воля, я вообще бы не выходила замуж! Мне восемнадцать только недавно исполнилось. Буквально пару месяцев назад. Куда мне замуж! В России я бы еще лет пять — шесть, а то и все десять жила бы не о чем не переживая.
Но здесь другая реальность!
Поняв, что не усну, стянула с кровати одеяло. Закутавшись в него, словно в кокон, села на подоконник. Услужливая память тут же подкинула картинки моего прошлого сидения у окна.
Но как ни странно, это уже не вызывала тех ярких эмоций. Я уже давно не искала Куаутемока в толпе. Хотя часто ловила на себе его прожигающий взгляд. Встретившись с ним глазами, уже не отпускала свои в смущении. А просто кивала, как старому знакомому!
Наверное, я пережила свою первую юношескую любовь! Или помогла регулярная мантра: «Красивый, но не мой!».
А может просто другой мужчина занял все мои мысли. Уанитль! Он каким-то непостижимым образом стал самым нужным и самым родным. Это его я теперь искала в толпе придворных, и от его взглядов млела. Его забота была ненавязчивой, но такой нужной. А еще, он почти сразу, как я появилась во дворце, распустил свой гарем. Еще не надеясь ни на что! Я помню, как возмущались местные кумушки, по этому поводу. Но именно этот поступок показал мне серьезность его намерений.
С ним было легко. Не было того обжигающего, но и выматывающего душу накала страсти. Была нежность.
Нет, Уанитль ни в коем случае не был заменой. Он по характеру не подходил для этой роли. Гордый и отважный. Он с самого начала предупредил: «Иду на Вы!», как легендарный Святослав. Он просто вытеснил всех остальных! Завоевав меня нежностью и заботой. Он не ломал меня, не подстраивал под себя, позволяя быть такой, какая я есть. Чего это ему стоило? Я не знаю.
Я просто боюсь, что после женитьбы он измениться! Что я его еще мало знаю!
— Арина, ты такая трусиха! — прошептала я, глядя на круг луны.
Сегодня было полнолуние и над долиной весел огромный серебристый круг. Вдруг листва в стене зелени дернулась, и лунный свет осветил мужскую фигуру.
— Уанитль! Ты чего пугаешь? — заворчала я, узнав принца.
— А ты чего не спишь? — тем же тоном спросил он, присаживаясь на мой подоконник. Причем проделал он это одним прыжком. Затем пересадил меня к себе на колени и успокоился, лишь прижав меня к своей груди.
— А что бы ты делал, если бы я спала? — спросила я его.
— Как всегда, полюбовался бы на тебя спящую и ушел. — ответил он.
— То есть, это не в первый раз! — спросила я в шоке.
— Нет! Последние месяца два или три. — спокойным голосом проговорил Уанитль. — Звездочка, я не могу заснуть, пока тебя не увижу! Мне обязательно нужно убедиться, что ты во дворце, что с тобой все в порядке. Я не могу заснуть, пока не буду уверен, что с тобой все хорошо!
— Дорогой, ты меня пугаешь!
— Я сам себя временами боюсь! Постой, как ты меня назвала?
— Дорогой! Так у нас жены обращаются к любимым мужьям.
— Так значит я любимый! — улыбнулся принц, прижимая меня к себе.
— Да! — тихо ответила я, уткнувшись в его грудь, приятно пахнущую мускусом и хвоей.
— Я люблю тебя, Звездочка!
Он стал гладить мои волосы, перебирая их время от времени.
— Я каждый день благодарю Богов, что они послали мне тебя. — прошептал он мне в затылок. — Такую нежную, но такую сильную. Я не знаю, как ты можешь быть такой одновременно, но это сводит меня с ума. Когда ты первый раз посмотрела на меня там, в зале приемов. Я понял, что я попал. В твоем взгляде не было даже толики того восхищения, к которому я привык. Ты же была такой независимой и гордой! По сути, пленница, а вела себя как императрица! Я был покорен одним твоим взглядом! И я поклялся, что добьюсь тебя, обязательно добьюсь! Но вскоре понял, что мне мало тебя добиться, мне нужна твоя любовь! Ты нужна мне вся, Звездочка! Со всеми своими достоинствами и недостатками. Мне нужна каждая частичка твоей души. А теперь я знаю, что ты можешь быть и нежной и ласковой. И я никогда, никогда не смогу от тебя отказаться. Я сумею вернуться к тебе даже из чертогов Миктлантекутли. Потому что я весь принадлежу тебе! Только тебе, моя Звездочка! А ты мне! Я самый счастливый мужчина в Анауаке, раз Боги подарили мне тебя! А теперь спи! Завтра у тебя трудный и длинный день!
— Пошли тогда в кровать! — предложила я. — На подоконнике спать не удобно!
— Китлали, я боюсь не сдержаться, если окажусь с тобой на одном ложе! — рвано выдохнул Уанитль
— Я верю в тебя, мой принц! — рассмеялась я спрыгивая с его колен в комнату. — Заодно оценишь мою кровать!
Я была само ехидство! Но ничего не могла с собой поделать! Эмоции хлестали через край!
— Ложись! — похлопала я по месту рядом с собой на кровати.
Уанитль же стоял у изножья кровати и вид у него был такой растерянный и неуверенный, что мне стало смешно.
— Неужели мой грозный будущий супруг боится маленькой и нежной меня? — и глазками так хлоп, хлоп.
На это расхохотался и Уанитль, прыгая ко мне в кровать.
Я же придвинулась поближе к нему, положив ладони под щеку. Мне нужно было их приструнить, а то они собирались зажить собственной жизнью. Все-таки такой мужской экземпляр рядом. Наши лица оказались рядом друг с другом на одной подушке.
— Спокойной ночи, мой будущий супруг! — глядя в глаза, прошептала я, укрывая нас одним одеялом. По ночам мне было зябко, а Уанитль от одеяла не отказался.
— Надеюсь, завтра я избавлюсь от этой приставки! — ответил он. — Спи, Душа моя! А то, точно договоришься! — улыбнулся мужчина, положив руку на мою талию поверх одеяла.
И я уснула. Чтобы наутро проснуться одной. И лишь подушка все еще хранила запах моего принца. Смесь мускуса и кедровой хвои. Приятный мужской запах, от которого я просто балдела!
Теккистекатль* — бог мертвых воинов.
Миктлантекутли** — бог загробного мира у ацтеков.

Глава 23
Свадьба

Я еще нежилась в постели, вдыхая запах Уанитля на своей подушке, когда Атли сообщила, что меня дожидается господин Чимолли. Быстро накинув платье и собрав волосы в косу, попросила позвать.
Господин Чимолли был типичным чиновником. Даже поразительно, как они похожи во все времена и в любых государствах. Маленький, кривоногий с большим животом, он так сильно отличался от типичных ацтеков с их повсеместным преклонением силе итренированности. Мне даже пришлось несколько раз ущипнуть себя, чтобы банально не рассмеяться. Вместе с ним пришло еще несколько мальчишек с писчими принадлежностями и стопками бумажных книг.
— Добрый день, уважаемый Чимолли! — улыбнулась я, — Что привело Вас ко мне в столь ранний час.
— Извините, принцесса Китлали, что пришлось побеспокоить столь рано, но приказ императора четко гласил ввести Вас в наследование сегодня. А так как сегодня у Вас еще и обряд Связывания, я взял на себя смелость придти пораньше, чтобы у Вас оставалось время подготовиться к обряду.
— Что ж, господин Чимолли, давайте приступим! Что требуется от меня?
— Госпожа, необходимо присутствие нескольких лиц, которым бы вы доверяли, для того, чтобы потом они смогли подтвердить все, что здесь будет оглашено.
— Атли, сбегай, позови Коаксок, навряд ли она успела уйти в больницу. А потом отправь кого-нибудь за принцем Уанитлем.
— Хорошо, госпожа! — поклонилась Атли, расставляя на столике чашки с какао и тортильи.
Я, в отличие от самих индейцев, предпочитала пить какао по утрам.
— Присаживайтесь, господин Чимолли, угощайтесь. — предложила присоединиться к моему завтраку.
К приходу Коаксок и Уанитля мы уже успели позавтракать.
Затем, Чимолли стал зачитывать перечень имущества, хозяйкой которого я стала. Перечень был столь длинным, что под конец я уже не особенно слушала. Ведь если в начале, зачитывали недвижимое имущество в разных городах империи, то потом перешли на драгоценности, посуду и прочее, прочее.
Меня больше увлекала рука Уанитля. Сидя рядом со мной, он просто переплетает наши руки. Забирает мою руку себе и медленно соединяет наши пальцы. При этом он совсем не смотрит в мою сторону. С царственным видом слушая господина Чимолли и даже задавая ему вопросы по делу.
У меня же табуны мурашек по телу от этой нехитрой ласки!
Когда местный нотариус закончил зачитывать список, и мы все поставили свои подписи под принятием имущества. Причем Уанитль заставил сделать приписку, что имущество не было осмотрено.
Чимолли нехотя согласился и, закончив с бумагами, откланялся. Вслед за ним убежала и Коаксок, пообещав присутствовать на обряде Связывания. Стоило за ней закрыться ширме, как Уанитль притянул меня к себе. Проведя большим пальцем по моей нижней губе, он хрипло выдохнул.
— Сегодня ты станешь моей, Звездочка! Если бы ты знала, как я этого жду.
— Уанитль, пойдем скорее, ты же обещал. — вбежал в мои покои мальчишка лет восьми.
Он был очень похож на Монтесуму, чтобы не признать в нем младшего сына императора — Чимальпопока.
— Чимальпо, тебя не учили этикету? — строго спрашивает Уанитль.
— Извини…те! — извиняется он с небольшой заминкой. А потом с детской непоследовательностью сообщает. — А ты красивая! Когда Уанитль станет старым, я женюсь на тебе.
— Нет уж! — притягивает меня ближе мой принц. — Себе другую найди!
— А вы куда? — спрашиваю я.
— На тренировку! Уанитль обещал научить меня стрелять из лука! — тут же сообщает Чимальпо.
— Мальчики, а возьмите меня с собой? — прошу я.
— Ты не хочешь выходить за меня замуж? — спрашивает меня Уанитль.
— Почему? — удивляюсь я.
— Ну, невесты обычно целый день готовятся. — отвечает, словно ребенку мой жених.
Я же заглядывая ему в глаза, приторным от патоки голоском спрашиваю:
— Но ты ведь женишься на мне, если я не буду благоухать как цветущая алламанда?
— Я женюсь на тебе, даже если ты вымажешься грязью и будешь благоухать как стадо лам. Правда, мне придется потратить полночи на то, чтобы отмыть тебя в бане. Но так как нас все равно после обряда отправят в баню, так и быть, пошли! — чмокнул меня в нос мой завтрашний супруг.
Когда отдохнувшая и довольная я вернулась с тренировки, оказалось что мои покои оккупировало целое подразделение женщин, в чьи обязанности входило привести меня в надлежащий вид. Увидев повернутые ко мне лица, я пятой точкой почувствовала, что они явно не разделяли моего приподнятого настроения.
И они отомстили! Чисто по-женски!
Меня мыли и скребли так, что я начала переживать за сохранность кожных покровов. Натирали какой-то жуткой дрянью! Аж три раза! Заставляя сидеть в этом вонючем коконе по полчаса. Единственный плюс этой гадости был в том, что на мне не осталось волос ниже шеи. А что в прошлый раз мучили воском? Когда я задала этот вопрос главной «надзирательнице», она, низко кланяясь, объяснила. Что гусеницы, являющиеся основой этой дряни, появляются лишь на очень короткое время в году. Лучше бы она мне этого не говорила!
— То есть вы меня мертвыми гусеницами обмазали?
— Зачем мертвыми? — удивилась индианка. — Нельзя мертвыми, нужно только живые! Тут подбежала девчушка, держа на вытянутых руках плошку, в которой она и давила этих гусениц вместе в глиной.
— Аааааааа! Уберите это с меня, сейчас же уберите! — заверещала я.
Успокоиться получилось только после того, как с меня была смыта вся эта мерзость! Хотя трясло меня еще долго.
Главная «надзирательница» на меня обиделась, но мне было плевать! Оказалось, что эта гадость еще и жутко дорогая. Узнав об этом, я милостиво разрешила девушкам забрать это себе. За что заслужила такую признательность, что мне было прощено все! И опоздание, и ненормальное отношение к стандартным процедурам.
Не знаю, то ли поэтому, или просто так положено, но вторая часть спа-процедур оказалась намного приятнее первой.
Горячая баня с пахучим веником, бассейн, снова баня, массаж всего тела и, в самом конце, втирание ароматических масел. Мне даже разрешили самой выбрать аромат, которым я должна была благоухать. И я выбрала один, напоминающий мне Нероли. Помню, тетя Лариса, как-то говорила, что этим ароматом можно приворожить мужчину. Не знаю, тот ли это аромат и правда ли присказка, но приворожить своего принца я хотела.
Благоухающую, разодетую и украшенную гирляндами цветов меня сначала посадили на возвышение из подушек в моих покоях. Здесь я в течении двух часов принимала подарки и поздравление от всех женщин императорской семьи. Даже малолетние сестры Уанитля принесли мне в подарок свои рукоделия — вышитые специальным брачным узором наволочки на подушки для брачного ложа.
— Мы готовили это для своих свадеб. — сказали они мне. — Но решили, что тебе нужнее. А себе мы еще вышьем.
Замужние женщины уже начинали давать советы, так называемого, практичного характера. И многие из них были совсем далеки от патриархальных принципов. Так одна из воспитательниц принцесс, посоветовала:
— Если ты совершишь что-нибудь такое, что не понравиться твоему мужу, то надень красивое ночное одеяние. Гнев мужчины легко унимается женской лаской.
Ну, ну!
— Я ничего тебе советовать не буду! — первые слова Течуишпо немного озадачили. — Ты и так знаешь больше меня! — улыбнулась она. — Хочу лишь пожелать, побольше детишек! — проговорила она, держась рукой за свой уже виднеющийся животик. — Дети — это счастье семьи!
Как только на долину спустились сумерки, к моим покоям пошли четверо носильщиков с богато разукрашенным палантином. Меня посадили в него и понесли к парадному залу дворца. И пусть я вполне могла дойти сама, но традиция требовала соблюдения всех правил, даже не смотря на то, что мы с Уанитлем жили в одном здании. Вся женская половина дворца с заунывными песнями тронулась вслед за мной. Словно не замуж выдают, а хоронят!
Наша процессия шла очень медленно. На путь, который в обычный день уходило не более пятнадцати минут, мы потратили минут сорок. Перед входом в парадный зал паланкин отпустили и я смогла наконец-то из него выйти. Пока мы шли, окончательно стемнело, и по периметру парадного зала были зажжены масляные светильники, а также стояли треноги с углями. В просторной комнате собрались мужская половина императорской семьи, среди которых стоял и Куаутемок с отцом. И если Куитлауак лишь снисходительно улыбался, то взгляд его сына обжигал гневом, сквозь который проглядывала тоска. Увидев эту бурю, я отпустила голову.
Ну, уж нет! Сегодня мой день, и я не позволю его испортить!
Подняв голову, натолкнулась на взгляд других ореховых глаз. Нежный и теплый. И все сомнения отпали сами собой, а на губах поселилась счастливая улыбка.
Вот мой принц!
Император сидел на троне. Сегодня он был благодушен.
Уанитль подошел ко мне, не успела я дойти до середины зала. Взял за руку и повел к отцу.
— Царственный мой отец, я нашел девушку, с которой согласен разделить отпущенный мне богами срок. Прошу уважать мою избранницу и любить ее, как дочь. — сказав это Уанитль скрестив руки на груди низко поклонился, мне пришлось сделать то же самое.
— Что ж, сын мой! — начал Монтесума. — Я рад, что ты смог найти свою суженную. И вдвойне рад, что она станет жемчужиной нашего рода. Надеюсь, боги будут милостивы к вам, дети мои, и вы сможете подарить мне внуков. — и он кивнул жрецам, стоявшим чуть в стороне.
Нас посадили на подушки, уложенные у подножия императорского трона. Жрец окуривал нас тошнотворными благовониями, а какая-то старуха связала в замысловатый узел мою тунику и рубашку Уанитля.
После этого начался новый виток поздравлений и наставлений, теперь уже новой ячейке общества. Пока шли наставления, слуги проворно вносили в зал столы и кушанья. Но нас к этому столу не пригласили. После очередного витка советов, нас выпроводили из зала и заперли в покоях принца.
— Ну, вот ты и попалась! — шутливо прорычал мне в шею Уанитль. Чтобы сразу после этого куснуть и тут же зацеловать место укуса.
— А как же четырехдневный пост? — спросила я.
Ведь по традиции молодожены должны были провести четыре дня в запертых покоях в постах и молитвах. Их выпускали лишь дважды в день, чтобы они смогли положить подношения к алтарям богов.
— Знаешь, дорогая моя женушка! — поднял меня Уанитль на руки и направился к постели. — Мои молитвы возрастут многократно, если я буду сытым и довольным.
— Тебя морили голодом? — с удивлением посмотрела в его глаза, где плескалось столько желания.
— Да, последние полгода точно! — нежно провел большим пальцем по моим губам Уанитль.
И до меня дошло, что речь шла совсем не о пище.
А дальше… Дальше был умопомрачительный поцелуй, заставивший весь мир катиться в бездну. А меня отдаться в нежные, но настойчивые руки любимого. Да любимого мужчины! А еще поблагодарить Дениса из той, такой далекой теперь прошлой жизни, что отгонял от меня парней, и я смогла достаться моему принцу чистой и невинной.
— Моя Звездочка! — шептал мне любимый, отправляя к этим самым звездам. — Как ты прекрасна!
Мне же не хватало слов, чтобы выразить свои чувства! Хотелось кричать, и в такие моменты Уанитль закрывал мои губы страстными поцелуями. А когда мир разлетался на тысячи радужных осколков, я держалась за могучие плечи моего теперь уже мужа.
Когда же волны удовольствия схлынывали, оставляя нас уставших и ошарашенных, но таких счастливых, я нежно прижималась к телу Уанитля. Рисовала пальцем узоры на его груди. Он же ловил мою руку и целовал запястье, глядя в глаза. На дне его глаз, цвета расплавленного шоколада, такие моменты плескалось море нежности и любви. И я двигала руку дальше, чтобы провести по разлету бровей или горбинке носа. Меня накрывало целой лавиной чувств. И когда сдерживать их уже не было никакой возможности, они прорывались наружу словами:
— Я люблю тебя, мой супруг!
Тогда в его глазах вспыхивали бесенята, он поднимался надо мной и, целуя, просил:
— Повтори еще раз, жена.
Как и положено, нас выпускали в полночь и в полдень, чтобы мы смогли посетить дворцовый аналог часовни со статуями почти всех богов Анауака. Только при этом мы были такие довольные, что сопровождающие нас придворные понимающе посмеивались, глядя на нас.
Да, посты и молитвы молодожены Анауака явно соблюдают!
В конце четвертого дня заточения, нас, наконец-то, отправили в баню. Где мы с удовольствием мыли и парили друг друга. После бани жрец вновь провел ритуал. Капнув по несколько капель нашей крови в чашу с октли и заставив нас это выпить. Теперь мы уже полностью считались мужем и женой. А потом нас снова проводили в покои, куда уже перенесли мою кровать. Украсив застеленное ложе лепестками красного георгина.
— О, наконец-то, нормальная кровать! — воскликнула я, опрокидываясь спиной на перину.
Утром Уанитль порезал руку, аккуратно в том месте, где резал жрец во время ритуала и, подвинув меня поближе к себе, обтер рану об простынь, оставляя кровавый след. Мне пришлось спрятать лицо на его груди от смущения.
Не успели мы встать и одеться, как в покои вбежали молодые пары, что в поженились в этом году. Причем почти все женщины были уже с животиками. Под шутки и смех они стянули нашу простынь, чтобы вывесить ее с крыши дворца. На всеобщее обозрение.
А если бы Уанитль не подумал?
Траур по Папанцин не позволил пригласить гостей, но на завтраке после нашей свадьбы присутствовал весь дворец. Когда трапеза, что возглавлял сам император, уже подходила к концу, послышался неясный гул. Он все нарастал, становясь просто невыносимым. И мы кинулись в сад, чтобы узнать в чем дело.
Все небо было озарено. От самого горизонта до зенита по нему разливалось веером мертвенно-бледное сияние, пронизанное огненными искрами. Казалось, что ручка этого чудовищного веера покоится где-то на земле, а перья его закрывают всю восточную половину неба. Я невольно зажала ладонью рот, пораженная небывалым зрелищем, и в тот же миг вопли ужаса огласили дворец. Все его обитатели высыпали наружу, чтобы взглянуть на пылающее на востоке знамение.
Но вот из дворца вышел сам Монтесума, ему в отличие от нас, не предстало срываться с места и переходить на бег. Он шел уверенной спокойной поступью, поэтому и отстал. И я увидела в призрачном свете, что губы его дрожат, а руки жалко трясутся. И тогда свершилось новое чудо. Из безоблачного неба на город опустился огненный шар; на мгновение он задержался на самом высоком храме, вспыхнул, озарив ослепительным светом теокалли и прилегающую к нему площадь, и погас. Но на месте его тотчас поднялось новое пламя — пылал храм Кецалькоатля.
Крики отчаяния и жалобные стоны вырвались у всех, кто наблюдал это зрелище с холма Чапультепека и снизу, из города. Даже я испугалась неизвестно чего, хотя и понимала, что сияние, озарявшее небо в эту и следующие ночи, скорее всего было обыкновенной кометой, а пожар в храме могла вызвать шаровая молния. Но я стояла ни жива, ни мертва. Прижавшись к боку Уанитля, и понимала, что вот она судьба! Именно с прилета кометы начался крах ацтекской империи!
К тому же если у меня и оставались еще какие-то сомнения, случай постарался рассеять их окончательно.
Как раз в этот момент, когда все еще стояли, оцепенев от ужаса, сквозь толпу пробрался измученный и запыленный в дальней дороге гонец. Упав ниц перед императором, он вынул из складок своей одежды свиток с письменами и протянул его одному из знатных придворных. Однако нетерпение Монтесумы было так велико, что он, нарушая все обычаи, вырвал свиток из рук советника, развернул и при свете пылающего неба и храма начал читать рисунчатые письмена. Все молча смотрели на него. Вдруг Монтесума громко вскрикнул, отбросил свиток и закрыл лицо руками. Случайно свиток оказался поблизости от меня, и я увидела на нем грубые изображения испанских кораблей и людей в испанских доспехах. Отчаяние Монтесумы сразу стало понятно: испанцы высадились на его землю.
— Что ж, Китлали! — бросил он мне. — Все что ты говорила, начинает свершаться! Но я не могу верить только твоим пророчествам. Пошлите за жрецом из Теотиуакана, я хочу слышать его предсказания!
И не говоря больше ни слова, развернулся, чтобы удалиться в свои покои.

Глава 24
Пророчества

Монтесума заперся в своих покоях, сообщив, чтобы его не беспокоили до тех пор, пока не прибудет жрец. Жрец Кипактли славился на весь Анауак мудростью своих прорицаний.
Но путь из Теотиуакана в стране, где отсутствовал транспорт, оказался долгим. А государственная машина не может работать без нужного руководства. Вся тяжесть власти пала на плечи Уанитля. Я видела мужа лишь по ночам, когда он уставший от дневных забот возвращался в наши покои.
Я обычно старалась его дождаться. Кормила ужином, заставляя дворцового повара по нескольку раз разогревать блюда, если мой муж задерживался.
— Что бы я без тебя делал, Звездочка? — задавал он чисто риторический вопрос.
Я же сидела и наслаждалась видом этого мужчины. Моего мужчины. Наверное, есть что-то в том, чтобы сидеть и смотреть, как твой мужчина поглощает пищу. Уанитль делал это с таким аристократизмом, что могли бы позавидовать все монархи Европы вместе взятые.
А наевшись, он брал меня на руки, и мы отправлялись к супружескому ложу.
— А как же десерт? — спросила я в первый день.
— А что такое десерт? — вопросом на вопрос ответил муж.
— Это сладости, что подают в конце трапезы. Сегодня это вон те пирожки с начинкой из мамеи.
— У меня сегодня на десерт совсем другое блюдо! — ответил мне муж, окинув страстным взглядом меня, с головы до пальчиков на ногах.
Вот с пальчиков Уанитль и начал лакомится десертом.
— Как прошел твой день, как твой царственный отец? — спросила я, прижавшись к мужу после дегустации десерта.
— Отец не выходит из своих покоев и никого не принимает! Я стараюсь делать что могу, но для многих решений у меня просто нет полномочий.
— Может он Куитлауака послушает?
— Дядя уже пробовал. Его так же не пустили. Мы все ниже его по статусу.
— Слушай, а если пригласить тлатоани Тескоко? — спросила я, проводя пальцем по татуировке орла на правой стороне груди моего мужа. — Они же с Несауалпилли вроде друзья, да и по статусу, практически равны.
На что Уанитль чмокнул меня в лоб
— Ты — просто чудо!
И выскочил с кровати. У входа в покои его догнал мой оклик.
— Уанитль!
— Что? — резко остановился супруг, поворачиваясь ко мне.
Я помахала его набедренной повязкой. Оглядев себя и поняв, что абсолютно голый, мой муж смущенно улыбнулся.
— Спасибо! — вернулся он к нашей постели и взял из моих рук свою маштли.
— А поблагодарить? — спросила я и постучала пальцем по щеке, намекая на поцелуй.
Несауалпилли прибыл раньше жреца Кипактли. И Монтесуме пришлось выйти из покоев, чтобы приветствовать своего друга.
Когда оба монарха обменялись приветствиями, Монтесума заговорил с Несауалпилли о знамениях, о появлении теулей и попросил рассеять своей мудростью окружающий его мрак. Несауалпилли погладил свою длинную седую бороду и ответил, что как ни тяжело у Монтесумы на сердце, скоро ему придется еще тяжелее.
— Слушай меня, — сказал старик. — Я знаю, что дни нашей власти сочтены. Я в этом настолько уверен, что готов с тобой сыграть в тлачтли на все мое царство, которое и ты и все твои предки так хотели завоевать.
— А какой заклад должен поставить я? — спросил Монтесума.
— Мы будем играть так. Ты поставишь трех индюков, и если я выиграю, ты отдашь мне их. А я ставлю все мое царство Тескоко.
— Ставки неравные, — заметил Монтесума. — Индюков много, а царств куда меньше.
— Ну и что же из того? — возразил Несауалпилли. — Мы играем против судьбы. Как сложится игра, так и будет. Если ты выиграешь царство — все будет хорошо, а если я выиграю птиц — тогда прощай навсегда слава Анауака, ибо народ наш перестанет быть народом и земли наши захватят пришельцы.
— Ну что ж, сыграем и посмотрим, — воспарил духом Монтесума, и они направились к площадке для игры
Игра началась. Сначала выигрывал Монтесума и уже громко похвалялся, что скоро будет повелителем Тескоко.
— Хорошо, если так! — сказал умудренный годами Несауалпилли, и с этого мгновения удача отвернулась от императора ацтеков. Как он ни старался, ему ни разу больше не удалось втолкнуть шар в кольцо, и под конец Несауалпилли выиграл своих индюков. Заиграла музыка, придворные столпились вокруг старого вождя, поздравляли его с победой. Но он в ответ лишь тяжело вздохнул и проговорил:
— Лучше бы я проиграл свое царство, чем выиграл этих птиц, ибо тогда мое царство перешло бы в руки человека из нашего народа. Но — увы! — и мои и его владения достанутся чужеземцам, которые свергнут наших богов и всю нашу славу обратят в ничто!
С этими словами он поднялся и, простившись с императором, отбыл в свой город. По счастью, старый вождь скоро умер, так что ему не пришлось самому увидеть исполнение своих страшных предсказаний.
На следующий день после отъезда Несауалпилли прибыл долгожданный жрец. Монтесума заперся с ним наедине. Не знаю, что он сказал императору, но, по-видимому, ничего приятного не было в его пророчествах, потому что той же ночью Монтесума приказал своим воинам обезглавить мудреца.
Все это не принесло успокоения в столицу. Распространялись всевозможные странные слухи, смущая умы людей. Кроме того, каждую ночь пылающее зарево озаряло восточную половину неба, и каждый день приносил все новые знамения и чудеса или новые страшные россказни об испанцах. Большинство считало их белокожими богами, детьми Кецалькоатля, возвратившимися на свою землю, которой некогда владел их предок.
Чтобы задобрить бога, на алтарях по всей стране было удвоено количество жертвоприношений. Час дьявольских богов уже пробил, но они все еще собирали свою последнюю кровавую жатву, и жатва их была изобильной.
Дворец погрузился в какое-то черное болото. Придворные вели себя так, словно уже оплакивали свою судьбу. В такой обстановке известие, что мы, наконец-то, перебираемся в городской дом мужа, было просто подарком небес. Вообще-то мы должны были переехать сразу после брачной ночи, но из-за всей этой сумятицы пришлось отложить.
Теперь же в свободное от больницы время, я, как истинная женщина, занималась обустройством нашего гнездышка. Заказывала мебель по своим эскизам или, невиданные в Теночтитлане, двери. Ну не могу я без дверей! Разве можно жить, постоянно завешивая дверной проем. Нет, я, конечно, понимаю, что многие занавеси — целое произведение искусства. Но… В общем двери у меня были не только в новом доме, но и в больнице. К тому же, местные столяры отнеслись к необычному заказу со всем старанием, сделав из обычных дверей произведение резного искусства.
Именно в это время меня нашел торговец мехами Амокстли.
— Принцесса! — с поклоном обратился он ко мне. — Через две недели мой караван покинет город.
— Хорошо, уважаемый Амокстли. Я хотела бы вложиться в ваш караван, а еще отправить с вами людей, чтобы было кому строить укрепление. Приходите к нам завтра утром, я поговорю с мужем. Как лучше все это оформить.
— Доброго Вам дня, принцесса! — откланялся торговец.
Я же, дождавшись вечером мужа, рассказала ему о встрече с купцом.
— Я дам торговцу пятьдесят воинов. — ответил Уанитль, внимательно выслушав меня. И добавил, слегка подумав — Сто носильщиков, нужно определить, чего не хватает в тех местах.
— Насколько я поняла, жители тех мест не занимаются земледелием, предпочитая охоту. Давай наберем человек пятьдесят рабов, согласных на переезд.
— Уанитль, так нельзя! — ткнула я его кулаком в грудь. — Мы должны доверять этим людям, а не ждать удара в спину. А человеку, который делает лишь из-под палки, доверять не получится.
— Ты как всегда права, моя жена! — поцеловал он меня в макушку, так как я удобно устроилась, прислонившись спиной к груди моего мужа.
— Гордись, что тебе досталась умная жена! — рассмеялась я и тут же добавила — Нам еще нужен кто-то кто может строить дома из бревен.
— Зачем?
— Понимаешь, там холодно зимой и обычные дома там не годятся, а жить в вигвамах я бы не хотела.
— Ты хочешь перебраться туда? — резко развернул меня к себе Уанитль.
— Я не знаю! — честно ответила я. — Я не знаю, что нам в будущем пошлют боги, но нужно быть готовыми ко всему. И я хочу быть уверена, что, если мне или моим детям в будущем придется оказаться в тех местах, я должна быть уверена, что там все готово.
Уанитль ничего не ответил, только прижал меня к себе сильнее.
Ровно через декаду караван Амокстли вышел из Теночтитлана под покровом ночи. По пути в небольшом городке Тикоман к каравану присоединились пятьдесят воинов принца Уанитля, и около ста рабов, что в походе выполняли роль носильщиков, а прибыв на место должны были строить город и заниматься земледелием. Это были целые семьи из небольшой деревушки близ Тепешпана. Они все предназначались для жертвоприношений на главной теокалли столицы. Но даже у жертв богам есть своя цена, а среди жрецов главного храма очень много продажных душ. Зато люди были теперь преданы мне всей душой!
Были среди каравана и братья Иуитль и Ицтли, что неплохо разбирались в деревообработке. Для открытия своего дела в столице у них не хватало денег, поездка с караваном давала им возможность заработать. А я объяснила, какие дома хотела бы видеть на новом месте. Взяв за образец обычную русскую пятистенку. Правда, пришлось сделать сборный макет дома из прутиков. Но поняв, метод соединений бревен в доме, братья пришли в восторг.
Что ж, надеюсь, я все сделала правильно? Мне же оставалось только ждать.
Стараясь много не думать, забивала свой день так, чтобы дурных мыслей просто не было шанса пробраться в мою голову. Да и известий об испанцах, или как их называли сами индейцы, теулей практически не было почти до конца апреля.
После небольшой стычки в районе Табаско, испанцы притихли. В стычке они победили, и касики ближайших селений прислали им щедрые дары.
И вот в начале мая по городу пронеслась весть, что теули высадились в совсем другом месте и строят для себя город. Все это говорило, что испанцы пришли в Анауак надолго!
— Как только построят, пойдут завоевывать. — сказала я мужу в один из дней. — Почему вы не скинете их в море сейчас. Их корабли построены из дерева, они хорошо горят. Достаточно забросать их огненными стрелами, а оставшихся на берегу перебить, пока их мало.
— Я не знал, что ты у меня такая кровожадная! — улыбнулся мне муж.
— Я не кровожадная, я просто знаю, что будет дальше. Они уже один раз победили, стоит им победить еще раз и большинство народов, что сейчас в составе империи начнут переходить на их сторону!
— Я согласен с тобой, Китлали. — тяжко вздохнул Уанитль. — Но, не я сейчас император. Отец не разрешает военные действия против теулей частями ацтекской армии, а местные касики не справляются. Я не могу никак его переубедить.
Мое предсказание оправдалось уже в конце июня, когда Кортес с отрядом двинулся вглубь страны, и Монтесума с ужасом узнал о разгроме воинственного племени тласкаланцев. Тласкаланцы были его извечными злейшими врагами, но до сих пор они являлись преградой между ацтеками и белыми завоевателями.
Затем пришла весть о том, что побежденные тласкаланцы превратились в союзников и слуг своих недавних противников, и теперь тысячи свирепых тласкаланских воинов идут вместе с испанцами на священный город Чолулу. Прошло еще немного времени, и повсюду разнесся слух о кровавой бойне в Чолуле, где победители свергли всех святых, или, вернее, святотатственных богов, этого города с их пьедесталов.
Об испанцах в городе рассказывали всяческие чудеса. Шептались об их мужестве я силе, об их неуязвимых доспехах, об их оружии, извергающем гром во время сражений, о свирепых зверях, на которых они скакали. Однажды Монтесуме доставили головы двух белых людей, убитых в одной из схваток, — две устрашающие огромные волосатые головы, а вместе с ними — голову лошади. Монтесума приказал выставить их в большом храме напоказ и объявить народу, что подобная судьба ожидает каждого, кто посмеет вторгнуться в Анауак.
Тем временем в делах империи царили разброд и смятение. Каждый день собирались советы знати, верховных жрецов и вождей соседних дружественных племен. Одни говорили одно, другие — другое, а в конечном счете оставались лишь неуверенность и преступная нерешительность. А все потому, что сам император выказывал свою преступную слабость. Он дарами пытался подкупить испанцев, чтобы они отказались от похода на его столицу. Но чем больше он дарил конкистадорам золота и драгоценностей, тем сильнее они стремились овладеть Теночтитланом.Если бы Монтесума прислушался в те дни к голосу Уанитля. Он снова и снова убеждал отца отбросить все его страхи и, пока еще не поздно, объявить теулям открытую войну. Довольно послов и подарков! Надо собрать все бесчисленное войско ацтеков и раздавить врага в горных проходах!
Но — увы! — на все его уговоры Монтесума неизменно отвечал:
— Ни к чему все это, сын. Можно ли бороться против этих людей, если сами боги за них. Если боги захотят, они вступятся за нас, а если нет — горе нам! О себе я не думаю, но что будет с моим народом? Что будет с женщинами и детьми, что будет с больными и стариками? Горе нам, горе!
После этого он закрывал лицо и принимался стонать и плакать, как малый ребенок. Уанитль покидал его, не находя слов от ярости при виде подобной глупости великого императора.
Но что он мог сделать? Свергнуть отца?

Глава 25
Я беременна

Это лето в долине оказалось просто ужасным. Дожди не прекращались практически два месяца. Нет, лето в тропическом поясе Северной Америки — это всегда сезон дождей, но это лето мне запомнилось особенно! Дожди шли по полдня, а оставшиеся полдня я просто умирала от удушливой жары. И пусть умом я понимала, что, навряд ли, температура выше тридцати пяти градусов, при почти стопроцентной влажности это было просто нестерпимо! Я чувствовала себя разбитой. С утра я лишь усилием воли поднимала себя с постели, чтобы отправиться к больным. Коаксок несколько дней понаблюдав за моими мучениями, как-то спросила меня за обедом:
— Китлали, скажи, а давно у тебя были лунные дни.
Я в это время без всякого аппетита ковырялась в своей тарелке, размазывая по ней тонким слоем кашу из хикамы и фасоли. Задумавшись над ее словами, я несколько минут сидела в ступоре, а потом ответила:
— Давно!
— Может, поэтому тебе так плохо? Можно я осмотрю тебя после обеда?
Но ждать до конца трапезы, я не могла
— Давай сейчас.
— Хорошо! — ответила подруга, вставая из-за стола. — Пошли в процедурную.
— Пошли.
Прототипом для своей больницы я брала хорошо знакомые с детства российские медучреждения. И названия для отдельных кабинетов брала из русского языка, просто не зная, как назвать их на ацтекском. Поэтому из уст Коаксок или женщин, что исполняли роль санитарок, часто можно было услышать непривычные ацтекскому уху названия.
В процедурной она, первым делом, вымыла руки в рукомойнике.
Этим ноу-хау был оборудован каждый кабинет и каждая палата в больнице. Обычный деревенский рукомойник, в виде тумбочки с ведром. Но именно это нехитрое гигиеническое устройство помогало спастись от многих инфекций, характерных для жаркого климата. Санитарки пристально следили, чтобы вода всегда была чистой. Я даже заставляла пользоваться только кипяченной. А ведро не переполненным. Кроме того, санитарки ежедневно вымывали всю больницу зольным щелоком. Другой альтернативы хлорки, я придумать не смогла.
Осмотрев меня, Коаксок подтвердила свои наблюдения.
— Поздравляю тебя, Китлали. Ты скоро станешь мамой — обрадовала она меня. — Но тебе нужно лучше питаться. Ты неважно выглядишь.
— Я знаю, Коаксок. Мне просто ужасно душно и ничего не лезет.
— Может тебе стоит ненадолго уехать из Теночтитлана туда, где не так жарко?
— Хорошо бы, да у Уанитля сейчас очень много дел. — вздохнула я. — Как я его оставлю?
— Ты должна думать теперь не только о себе.
— Я подумаю, Коаксок. — ответила ей, лишь бы завершить разговор. Бросать мужа сейчас, мне казалось не правильным.
Наверное, Коаксок это поняла, так как покачала головой. Но, к счастью, не стала никак комментировать мой ответ. За что я была ей очень благодарна.
Вечером я встречала мужа праздничным ужином. Поздний ужин, благодаря вечерней прохладе, был единственной трапезой, которую я могла себе позволить съесть.
— О! Я не съем столько! — ответил муж, увидев количество блюд на столе.
— У нас сегодня праздничный ужин. — просто ответила я, понимая, что вновь прокололась в разнице менталитетов.
— А по какому случаю праздник? — спросил меня Уанитль.
— Давай ты сначала поешь, а потом я тебе скажу. — улыбнулась я.
— Ну, уж, нет, драгоценная моя жена! Мне теперь от любопытства кусок в горло не полезет!
Уанитль, что до этого хотел сесть за стол, оказался рядом со мной.
— Ну!
— Ладно, уж! — согласилась я, собираясь с духом. А потом выпалила на одном дыхание. — Мы скоро станем родителями! Я беременна!
Уанитль пару мгновений стоял истуканом. Лишь улыбка расцветала на его лице, а потом, подхватив меня на руки и прижав к себе, он переспросил, пристально глядя мне в лицо:
— Это правда?
Захотелось обидеться. Что я тут в игрушки играю, что ли? Зачем мне ему врать? Но глядя в лучащиеся таким счастьем глаза мужа, мне расхотелось ругаться.
— Правда! — ответила я, проведя ладонью по его щеке.
Он же потянулся щекой за моей лаской.
— А нам теперь можно? — спросил он, глядя на меня таким голодным взглядом, что вопрос «Что можно?» отпал сам собой.
— Наверное, да. — ответила я и меня в тот же момент бегом унесли в нашу спальню.
— А как же ужин? — попыталась вернуть мужа за стол.
— К Тлалоку ужин! — буквально прорычал супруг. — Сейчас главное жену отблагодарить!
«Ну, ну, можно еще поспорить! Благодарить или получать благодарность?» — подумала я. Но эта мысль не вызвала недовольства, в накладе я явно не останусь!
— И как супруг собрался меня благодарить? — спросила, когда меня бережно отпускали на постель.
Мой муж не спешил отвечать, неторопливо разматывая набедренную повязку. Этот паразит очень хорошо знал, какое впечатление производит на меня его тело тренированного воина!
— Я думаю, — мягкой походкой хищной кошки отправился ко мне мой муж. — моей супруге понравиться!
— Мой супруг в этом так уверен? — все же не смогла удержаться я, чтобы не поддразнить.
— А мы у нее спросим! Потом!
И ведь спрашивал! В эту ночь мой муж былособенно нежен, но каждый раз, заставляя меня рассыпаться миллиардами звезд от нестерпимой нежности, спрашивал!
Теперь Уанитль трясся надо мной, словно наседка над яйцом. Он сам лично провожал меня до больницы, а потом убегал по своим делам. Забирал меня с работы тоже он, не доверяя это дело даже своим лучшим воинам. Так продолжалось неделю, пока однажды я просто не упала в обморок.
И надо же этому было случиться вечером, перед самым приходом мужа. Просто день выдался особенно жарким и душным. Я каждые пять минут бегала умываться к рукомойнику, куда жалостливые индейские женщины постоянно наливали холодной воды из колодца. Но помогало это ненадолго!
На такой жаре есть было совершенно невозможно, поэтому неудивительно, что к вечеру организм просто не выдержал.
Пришла в себя я от запаха жженного пера, что водила перед моим носом Коаксок. При этом она умудрялась еще выговаривать моему посеревшему мужу, что если он не хочет остаться без жены и ребенка, то должен лучше обо мне заботиться, а не потакать всем моим капризам. Вот ведь предательница!
— А еще лучше увезти принцессу в более холодный климат, хотя бы на пока. Ее тело плохо переносит удушливый зной долины. Прислушайтесь к словам обычной повитухи, царственный принц! — смягчила она под конец свою обличительную речь.
— Я подумаю над твоими словами, женщина. — ответил Уанитль, заметив, что я прихожу в себя.Итут же бросился он ко мне.
— Как ты, Звездочка?
Коаксок же положила на мой лоб ткань, намоченную в холодной воде. О, кайф!
— Уже лучше! — улыбнулась я мужу.
Только судя по его нахмуренному лбу, улыбка получилась так себе.
— Пойдем-ка домой, жена моя!
И бережно подняв меня на руки, Уанитль отправился во двор. Где аккуратно посадил меня в паланкин.
Вечером муж срочно сбегал во дворец, а придя домой огорошил новостью, что завтра я уезжаю в Тотиман. Город в землях северных отоми. Вопрос, почему именно туда задавать не пришлось. Я прекрасно знала, что мать Уанитля была принцессой именно этого племени.
— Я больше никому не могу доверять, кроме деда! — прижав меня к себе, тихо прошептал муж. — Особенно сейчас.
Следует сказать, если только я не говорила этого раньше, что держава ацтеков объединяла самые разные народы. Кругом обитало множество племен. Одни были подданными ацтеков, другие — их союзниками, а третьи — их смертельными врагами. К числу последних относились, например, тласкаланцы, что сейчас перешли на сторону Кортеса. К северу от тласкаланцев и ацтеков в горах жил, многочисленный народ отоми, разделенный на несколько племен. Горцы-отоми гораздо мужественнее ацтеков и отличаются от них по языку и происхождению. Временами они входили в могучую державу ацтеков, временами были их союзниками, но иногда вступали с ними в открытую борьбу на стороне тласкаланцев.
Насколько я знала, народность отоми делилась на несколько независимых племен. Вождем северных горных отоми и был дед Уанитля — Тоноак.
Монтесума, не сумев завоевать отоми силой, согласился на брак с принцессой самого многочисленного северного племени. Но, родив императору ацтеков двоих детей — Уанитля и Течуишпо, принцесса отоми скончалась.
Уанитль считался наследником не только ацтекской империи, но и племен отоми, так как у его деда Тоноака больше не было прямых наследников мужского пола.
Вот к своему народу по матери и отправлял меня мой муж, оставаясь при этом сам в Теночтитлане, так как дела империи не могли отпустить его так надолго. Мне же предстояло провести в гостях у горцев всю оставшуюся часть лета. Конец июля и весь август. Или два ацтекских месяца — тлашочимако и шокотлуэци. И только в начале третьего — очпанистли, я смогу вернуться в Теночтитлан.
И как не хотелось мне остаться с мужем, боязнь не выдержать этой жары и потерять ребенка, сделали меня более послушной.
— Я буду очень скучать! — ответила я, прижимаясь к своему принцу.
— А я оставлю с тобой свое сердце, душа моя!
В ту ночь мы долго доказывали ласками, как нам будет не хватать друг друга. Уанитль шептал мне, как любит меня и нашего малыша, как ему будет нас не хватать, и как его сердце рвется за нами. Я же шептала только одно:
— Береги себя! Пожалуйста, береги! Я не переживу, если с тобой что-нибудь случится!
— Глупая моя Звездочка! — отвечал мне муж. — Что может случиться со мной?
— Не знаю! Но мне страшно!
И Уанитлю приходилось ласками успокаивать меня до самого утра.
А наутро я отправилась в путь. И вместе со мной отправили младшего наследника — принца Чимальпопока.
— Ему будет пока лучше вдали от столицы. — ответил муж на мой невысказанный вопрос. — Так же, как и тебе. Дед — единственный, кому я могу сейчас доверить свою семью!
— Что-то случилось? — спросила я.
— Я со всем разберусь, не переживай! Ты должна сейчас думать о себе и о моем будущем наследнике, а не забивать голову дворцовыми интригами. — поцеловав меня на прощанье, Уанитль дал носильщикам отмашку двинуться в путь.

* * *

По обычаю, первыми отправились гонцы, а потом и мы двинулись в путь. Со мной Уанитль отправил сто своих лучших воинов. Личная гвардия принца, самые проверенные и преданные люди. Кроме того, около пятидесяти мужчин несли поклажу.
Путешествовали мы с большой пышностью, но редко останавливались в попадающихся по пути городах. Но это не мешало горожанам чествовать нас. Стоило только вступить в какой-нибудь город, как, казалось, на его улицы высыпали все жители, оглушая нас дикой музыкой. Под ноги воинам и носильщикам кидали лепестки георгинов и зерна амаранта.
Останавливались мы лишь на ночлег, в домах касиков. Каждый из которых пытался переплюнуть предшественника в гостеприимстве. Но лишь только над горизонтом начинало всходить солнце, караван был снова готоввпуть. Обычно, по утрам ждали только меня. Атли будила меня ни свет ни заря. Наверное, часов в пять. Быстрый завтрак и в путь.
Большую часть дня я ехала в паланкине. Ближе к вечеру ко мне присоединялся Чимальпопок, которого я с первого же дня сократила до просто Чима. И до вечера мы развлекались тем, что загадывали друг другу загадки или рассказывали сказки.
Чим оказался очень любознательным подростком. Знания он впитывал словно губка. Узнавая что-то интересное или необычное, он с таким восторгом распахивал свои ореховые глаза, которые до боли напоминали мне о другом принце — моем муже.
Уанитль… Каждый вечер очередной касик передавал мне запечатанное письмо от мужа, в котором он писал, как он меня любит и как я ему дорога. А еще в них часто были стихи о любви. Не знаю, сам ли муж их сочинял или воспользовался готовыми, но они невероятно грели душу. Ведь Уанитль не поленился и написал все эти письма заранее, чтобы отправить вместе с гонцами. И когда только успел? Гонцы же оставили их у тех вождей городов, где мы должны были остановиться, с приказом передать лично мне в руки. И я каждый вечер получала очередное признание в любви своего принца. И с упоением строчила ответ, чтобы утром их могли отправить с государственной почтой.
По мере нашего продвижения страна, как и ее обитатели, становилась все более дикой и прекрасной. Теперь мы двигались сквозь сосновые леса с островками дубовых рощ, зарослей красивого кустарника и папоротника. То и дело нам приходилось пересекать полноводные бурные реки или пробираться по ущельям и горным проходам, с каждым часом поднимаясь все выше и выше. Здесь в горах природа напоминала мне Россию, только солнца было гораздо больше.
На исходе пятого дня ночевать мы остановились на берегу реки, что текла по дну глубокого ущелья. Сегодня нас должны были встретить горцы-отоми, но их все не было, что не придавало спокойствия, нашему отряду охранения. Командир отряда — суровый воин Науатль, приходивший моему мужу дальним родственником, не находил себе места. Нет, он сидел у костра с отстраненным видом и мало кто мог заметить, что он обеспокоен. Держать лицо ацтекские воины умели! Но по тому, как были сведены брови или по тому, что он сломал уже третий прутик, что время от времени сжимал в руке, можно было догадаться, что на душе у воина неспокойно.
Мы же с Чимом сидели у костра, играя в дорожные шахматы. Этот вариант со штырьками, чтобы фигурки не падали при тряске, я заказала давным-давно, еще когда делала подарки Папанцин и Монтесуме. Вчера, когда я уже не знала, чтобы еще рассказать любознательному мальчишке, вдруг вспомнила про шахматы.
Чим оказался способным и, пусть до меня ему было еще далеко, но все же игра скрашивала дорогу. Он залез ко мне в паланкин еще с утра с просьбой отыграться за вчерашнее. И вот отыгрывался… с небольшим перерывом на обед. Сколько раз мы сыграли, я уже сбилась со счета, но маленький принц не сдавался. Со словами
— В этот раз я обязательно выиграю! — в очередной раз расставлял фигурки.
Итак, раз за разом. Целый день.
Поддаться что ли? Сейчас вокруг нас собралась уже довольно большая толпа, и с любопытством смотрела на новую игру. Пришлось заново рассказывать правила игры, чтобы, в конце концов, перестали переспрашивать и дали уже доиграть!
Иногда индейцы были словно малые дети! Ей, Богу! Кто-то даже предложил сделать ставки. Но его быстро одернули. Какой смысл, если результат очевиден?
— Может на сегодня хватит? — спросила я Чима, победив в очередной раз. Мальчишка нахохлился, словно воробушек. Я притянула его за шею, уложив головой к себе на колени и потрепав по волосам.
— Не переживай, мой маленький принц! Ты обязательно победишь! Я училась десять лет, а ты только два дня. — постаралась я его подбодрить.
— Я не маленький! — не согласился Чим, но голову с колен не убрал, и даже глаза прикрыл от нехитрой ласки. Не хватает все-таки в жизни принцев женского тепла!
— А можно мне сыграть? — вдруг спросил Науатль. Я, наверное, заигралась, не заметив, как с противоположного конца костра он успел оказаться за нами.
— Почту за честь! Правила объяснять? — спросила я.
— Нет, я запомнил! — ответил Науатль.
И мы начали играть. Зрители, тут же сделав ставки, внимательно наблюдали за игрой, затаив дыхание.
Глядя на то, какие ходы делает воин, ни у кого не возникало ощущения, что он играет впервые. Правильно говорят, что шахматы — игра для стратегов! Науатль был стратегом от Бога! Пока он обдумывал очередной ход, я, без зазрения совести, разглядывала воина. Науатль не был старым, как мне показалось до этого. Наверное, чуть больше сорока! Хотя в его черных, словно вороново крыло волосах уже было много седины. Это было необычно! Индейцы вообще поздно седеют. Именно из-за седины, я и считала его стариком. Сейчас же рассмотрев его получше, поняла, как ошибалась. Кроме седины, Науатль выделялся шрамом, что пересекал всю левую сторону его лица, заходя немного на подбородок. Этот рубец, подчеркнутый воинственной раскраской, делал лицо воина еще более суровым и даже страшным. Но взгляд карих глаз, что время от времени останавливался на мне, был совсем не злым.
— Шах и мат! — произнесла я в тишине. Выиграть Науатля оказалось совсем не легкой задачей.
— Спасибо за предоставленную честь, принцесса Китлали! — с уважением поклонился мне воин, стоило мне встать. Он быстро собрал фигурки и протянул коробку. — Было очень приятно сыграть с Вами, принцесса. — улыбнулся Науатль.
Улыбка сделала лицо воина еще страшнее, так как вся левая сторона не участвовала в ней, отчего казалось, что воин не улыбается, а зло ухмыляется. Но я смотрела в глаза, и глаза Науатля лучились добротой.
— Мне тоже было приятно, тлакатлеккатль** Науатль! — кивнула я. — Спокойной ночи!
Не дожидаясь ответа, я отправилась в шалаш, что для меня уже давно приготовили воины. Но все же услышала тихое:
— Спокойной ночи, принцесса Китлали! — произнесенное командиром отряда.
Свой шалаш я делила с Атли. Эта девчонка наотрез отказалась оставаться в Теночтитлане без меня:
— Лучше побейте меня прутьями, госпожа. Но я поеду с Вами. Куда Вы одна в таком положении? Кто за Вами смотреть будет в дороге, а у отоми? Эти же горцы — настоящие дикари!
В общем, было проще взять ее с собой!
Но Атли меня совсем не разочаровала. Она выполняла свою работу незаметно и ненавязчиво, но на совесть. И уже через пару дней пути я была рада, что вняла ее мольбе.
На следующий день Атли растолкала меня, сообщив, что отоми пришли. Передав мне одежду, она выскочила из шалаша, сказав, что принесет воду для умывания. Я же оделась.
Как только мы стали подниматься в горы, я переоделась в брючной костюм, который надевала еще в свое прошлое путешествие из Точтепека. Вот и сейчас надела брюки и голубую блузку а-ля вышиванка, с вышитыми белыми георгинами на кокетке. Собрав волосы в хвост на макушке и, надев на ноги сапоги из оленьей шкуры с прорезиненными стопами, вышла из шалаша.
Чтобы тут же быть освистанной сотней молодцев, что выстроились возле моего шалаша.
— Простите, принцесса! — подался вперед Науатль, бросив свирепый взгляд на горцев. А в том, что это были именно они, можно было даже не сомневаться. — Позвольте представить Вам отряд тлатоани Тоноака, под предводительством тлакатлеккатля Ухкуи.
Вперед вышел воин, напоминающий скорее медведя.
— Я Ухкуи, первый сын дома Медведей, рад приветствовать на земле народа Отоми нашу принцессу.
При этом он окидывал меня таким одобрительным мужским взглядом, что становилось не по себе.
— Рада приветствовать тебя, тлакатлеккатль Ухкуи– ответила я, гордо задрав подбородок и глядя прямо в ухмыляющееся лицо. Захотелось стереть с лица эту самодовольную улыбку, знающего себе цену самца. Медленно провела взглядом от кончиков ног до лица. И глядя прямо в глаза, скривила губы.
Пусть знает, что не впечатлил!
Своего я добилась, улыбка исчезла. Я же продолжила:
— И вас отважные воины народа отоми! — громко добавила я, переведя взгляд на воинов, стоящих на десять шагов позади своего командира. Ответом инее было громогласное военное приветствие.
— Принцесса, Ваш завтрак готов! — тут же вклинился в разговор Науатль.
— Спасибо, тлакатлеккатль Науатль. — улыбнулась я ацтеку. — Я и правда очень голодна. А где принц?
— Принц уже завтракает. — ответил ацтекский воин.
— Тлакатлеккатль Ухкуи, раздели́те с нами трапезу! — обратилась я к командиру отоми, хоть и ужасно не хотелось. Но не пригласить, было бы оскорблением с моей стороны. А наживать врагов в такое непростое время, совсем не стоило.
Надо сказать, что после демонстрации взглядов Ухкуи (и где только они имена-то такие берут?) присмирел и вел себя вполне достойно. И лишь один раз я заметила его пристальный взгляд, когда Чим спросил, а могу ли я потренироваться с ним в стрельбе из лука, раз все равно стоим.
— Не знал, что ацтеки теперь учатся у женщин! — не упустил пустить шпильку Ухкуи, обращаясь к Науатлю. Науатль лишь ухмыльнулся. А вот Чим не выдержал:
— Китлали, покажи ему!
— Зачем? — подмигнув, я улыбнулась мальчишке. — Пусть это будет наш с тобой секрет!
— Мы скоро трогаемся! — добавил Науатль.
Не прошло и получаса, как отряд двинулся в путь.
По плану, Науатль должен был передать нас Ухкуи, а сам отправиться обратно в Теночтитлан. Но он остался, вместе с еще двадцатью воинами, а вот остальные повернули назад. Естественно, Ухкуи это не понравилось.
Но кто он такой, чтобы спорить?
Поселения теперь попадались не так часто, и ночевать нам приходилось в палатках. На Ухкуи я старалась не обращать внимание, если этого не требовал этикет. В паланкине ехать стало просто невозможно, потому что, как бы носильщики не старались, его все время поднимало одной стороной вверх. Поэтому я предпочитала идти пешком. И лишь Науатль, ближе к вечеру заставлял меня снова в него садиться.
Так прошло еще три дня.
Наконец, на исходе восьмого дня пути, мы углубились в ущелье среди красных скал. Оно тянулось на протяжении почти километра и было, местами, таким узким, что по нему не смогли бы пройти рядом три человека. Отвесные утесы вздымались по обеим его сторонам на высоту до трех тысяч метров. Это была единственная дорога, ведущая к городу, если не считать нескольких тайных горных троп.
Но вот ущелье повернуло, и я от удивления открыла рот: передо мной во всей своей красе раскинулся город Тотиман. Он лежал в круглой долине диаметром километров в двадцать, окруженной кольцом гор, склоны которых были сплошь покрыты дубовыми и кедровыми лесами. Только одна вершина позади города в самом центре этого горного кольца была не зеленой, а черной от лавы. Над ее снежной шапкой днем вздымался столб дыма, озаряемый ночью бушующим пламенем. Это был вулкан Хака, или «Королева». Он не так высок, как его собратья, вулканы Орисаба, Попокатепетль и Истаксиуатль, но мне кажется, Хака превосходит их всех совершенством формы и красотой то синего, то пурпурного огня, который вздымается над ним по ночам или когда его недра потревожены. Племена отоми поклоняются вулкану, как богу, принося ему человеческие жертвы, и в этом нет ничего удивительного, ибо однажды потоки лавы вырвались из кратера и проложили себе дорогу через весь город. Они считают, что на священной вершине живут духи, а потому никто не осмеливается переступить границу снегов
В самом центре горного кольца, у подножия могучего вулкана Хака с его снежной вершиной, увенчанной дымным султаном, лежит город Тотиман. Он был не столь обширный, как другие города Анауака. В нем жило всего — то тысяч тридцать пять человек, ибо горцы-отоми не любят селиться в городах. Но хотя Город Тотиман и невелик, зато он был красивее многих других индейских городов. Прямые улицы сходились к центральной площади. Вдоль них стояли утопающие в зелени садов дома из лавы с кровлями, выбеленными известкой. Посреди площади возвышался теокалли, священная пирамида, с храмами, украшенными рядами черепов, а напротив стоял дворец предков Отоми — длинное, низкое и очень старое здание со множеством дворов и бесчисленными изваяниями змей и ухмыляющихся богов. Дворец и теокалли были облицованы великолепным белым камнем, сверкавшим при солнечном свете, как серебро, благодаря чему оба здания резко выделялись на фоне темных домов, выстроенных из лавы.
Тлатоани Тоноак встречал нас у выхода из ущелья. Вместе с единственной женой — Зияньей и свитой придворных. У отоми, в отличие от ацтеков, практиковалась моногамия. А эта супружеская пара, ко всему прочему, сумела пронести еще и любовь сквозь прожитые годы. И вопреки всем невзгодам, которыми очень изобиловала их жизнь. Свою рано ушедшую дочь и единственного внука они очень любили и, всю эту нерастраченную любовь тут же перенесли на меня.
Когда же узнали, что я беременна, их радости не было придела. Меня окружили такой заботой, что, если честно, я боялась чихнуть лишний раз. Зиянья оказалась хорошей травницей, и так как я себя очень хорошо чувствовала, мы с ней почти каждый день ходили недалеко в горы, за теми или иными травами. В высокогорье, где жили отоми, были совершенно другие травы, и Зиянья учила меня распознавать именно их, а также рассказывала, для чего служит то или иное растение. Так проходил день за днем. Раз в несколько дней ко мне приходили письма Уанитля. В которых он успокаивал меня, что у него все хорошо, что он нас любит и ждет не дождется, когда я приеду. Я аккуратно приклеивала очередное письмо к остальным и писала ответ, который уходил следующим же утром с государственной почтой.
Зиянья только посмеивалась над моими вздохами, стараясь разнообразить мой день и в то же время наблюдая, чтобы я не переутомилась. Когда чувствовать себя золотым яйцом становилась невмоготу, я отправлялась заниматься к Чиму. Ему сразу же по приезду выделили учителей, которые продолжили его обучение. Теперь он полдня занимался, а полдня был предоставлен самому себе. Но Чим обычно прибегал ко мне, и мы шли пострелять из лука. Вскоре к нам начали присоединяться мальчишки и девчонки того же возраста, что и Чимальпопок. Мальчишки показывали свою силу и сноровку, а девочек я развлекала сказками, которые старалась адаптировать к местным реалиям. Не успевала я начать сказку, как мальчишки присоединялись к нам. Почти все отоми, даже дети, прекрасно владели науа(языком ацтеков) поэтому у нас не возникало языкового барьера.
Один лишь Ухкуи при мне принципиально разговаривал на языке отоми. Но я старалась вообще не обращать на него внимание, часто делая вид, что он предмет мебели. Особенно когда он обращался ко мне на отоми, прекрасно зная, что я не понимаю язык. И что он этим добивался?
Однажды это заметила Зиянья, она тут же что-то весело ответила ему на отоми. Отчего этот великовозрастный детина покраснел и тут же вышел из комнаты.
— Как интересно! — воскликнула Зиянья.
Но на мой вопрос, что именно она ему сказала, или что говорил мне он. Она не дала прямого ответа, лишь заметив, что он меня больше не побеспокоит.
Ага, как же!
Не успела я на следующий день выйти в сад, как он Ухкуи появился тут же. Как черт из табакерки. И снова начал мне что-то лопотать на отоми, скорее всего что-то обидное. Не знаю, почему я так решила! Но, наверное, были какие-то причины. Уж больно рожа у него была довольная! Вот!
В общем, я просто озверела! Подошла к нему вплотную и проведя серию болевых ударов, уронила его к моим ногам. А потом пнув еще раз сапогом произнесла:
— Оставь меня в покое! Я жена твоего принца, и меня оскорбляет твое поведение! Если ты не перестанешь меня доставать, я обращусь к Тоноаку. Пусть он тебе мозги промоет! Если в твоей пустой башке, вообще что-то есть!
Я кричала и била его, а он лежал и улыбался с таким счастливым лицом, что в итоге я замерла. Может у него с головой не все в порядке? В итоге в сердцах плюнув, отправилась обратно во дворец.
— Правду говорят, золотая пантера! — услышала я на ацтекском.
Больше Ухкуи меня не доставал, а при встречах уважительно кланялся. Оказывается, давно нужно было ему мозги вправить!
Так прошел месяц. В Тотимане я чувствовала себя, словно в деревне у дедушке с бабушкой. Но сердце все равно было не на месте, да и письма Уанитля стали все реже.
В конце концов, я решила выждать еще неделю и вернуться в Теночтитлан. О чем и сообщила Тоноаку с Зияньей. Естественно они стали уговаривать меня остаться еще, но я была непреклонна. В итоге, в Теночтитлан были отправлены гонцы, с известием, что я возвращаюсь, чтобы меня встретили на границы земель.
Но ответа не пришло.
Хотя ответ из Теночтитлана в Тотиман шел дня три-четыре. Государственная почта Анауака была организована таким образом, что на определенном расстояние друг от друга находились посты гонцов. Гонец должен был на максимальной скорости добежать до соседнего поста и передать послание. Здесь его подхватывал следующий и так по цепочке до пункта назначения. В итоге указы и письма императора доходили до самых дальних рубежей самое большее за полторы недели. Что уж говорить о Тотимане, что находился в неделе обычного пути!
Но даже к концу недели ответа не было!
Я не находила себе места. Мечась, словно зверь в клетке. Подозревая самое ужасное.
В конце концов, Тоноак не выдержал, сказав, что даст мне двести воинов, что проводят меня до самого Теночтитлана. Поэтому нечего изводить себя напрасными тревогами.
— Мой внук, очень хороший воин! — сказал старый вождь. — Не принижай его мужество и отвагу.
— Даже самый мужественный не застрахован от удара в спину! — ответила я.
— На все воля богов! — смиренно ответил старик.
Выехать я должна была через два дня.
тлакатлеккатль** — командир

Глава 27
Мигель Ортего Рейес

На следующий день случилось событие, которое оказало очень большое влияние на мою судьбу.
Утро я по обыкновению проводила с Зияньей. Сегодня она рассказывала о дереве — куачалалатэ, кора которого обладала вяжущим свойством. Но Зиянья знала старинный рецепт, доставшийся ей по наследству, как из коры куачалалатэ сделать зарубцовывающую мазь.
Мы как раз заканчивали приготовление мази на медвежьем жиру, когда к нам в комнату, что жена вождя приспособила под свою «лабораторию», вбежала девчушка Ненетл с известием, что приехал Оллин. Зиянья спокойно сняла котелок с огня, поставила его на деревянную поставку, накрыла крышкой и укутала теплым одеялом:
— Остыть должно тихонько, до завтрашнего вечера! — озвучила она свои действия.
И только после этого позволила себе торопливо ополоснуть руки и вытереть их снятым фартуком.
— Пойдем! — сказала она мне, торопясь поскорее покинуть комнату.
— Кто такой Оллин? — спросила я, когда мы неслись по коридорам дворца в сторону зала приемов.
— Мой племянник. — ответила Зиянья. — Он один из вождей, что ушли к тласкаланцам. — тихо добавила она.
Я знала, что не все племена отоми подчиняются Тоноаку. Некоторые, озлобленные воинственной политикой ацтеков, перешли к тласкаланцам. Тласкала была единственной силой в то время, что могла противостоять империи Анауак. Поэтому прибытие одного из вождей было событием.
В зале приемов тлатоани Тоноак сидел на возвышении, что среди индейцев заменял трон. На нем было надето сразу три накидки, одна на другую, что повышало статус, но, наверное, было не совсем комфортно. На голове Тоноака был надет его самый роскошный головной убор из цветных перьев кетцаля.
Даже встречая меня, Тоноак был одет менее пафосно! Во всяком случае, тогда на нем была лишь одна накидка, да и головной убор тогда был попроще. Домашний вариант, так сказать. Сейчас же Тоноак был при полном параде.
Перед возвышением стоял молодой статный мужчина, преклонивший одно колено. Но по его гордой осанке было видно, что, если он и кланялся, ниже себя он не считал. Хоть и стоял, склонив голову, как и полагалось по этикету.
— Здравствуй, племянник! Что привело тебя в Тотиман? — спросил Тоноак.
— Здравствуй, мой царственный дядя! Солнечны ли твои дни? — вежливо поинтересовался прибывший, подняв взгляд лишь на обувь вождя.
Никогда не понимала этот этикет взглядов! Нет, мне его объясняли, и даже заставляли выучить, но я всегда его нарушала. Не могу я разговаривать с человеком и не смотреть на него!
Здесь же подразумевались долгие церемония.
Минут через пятнадцать обмена ничего незначащими фразами, мужчины, наконец, дошли до сути. Как уже поведала мне Зиянья, Оллин был из тех вождей, что ушли к тласкаланцам. Его воины участвовали в битве с испанцами. Но тласкаланцы стали союзниками теулей. А Оллин этого не захотел.
— Почему же ты не стал союзником сынов Кецалькоатля? — спросил старик.
— Невозможно стать союзником тех, кто относится к тебе как к рабу.
— Неужели все так плохо, племянник?
— Да, дядя! Теули — заносчивы и чванливы! Они совсем не похожи на сыновей Кецалькоатля. Сюда их привела лишь жажда золота и богатств. Ничего другого их не интересует. Даже своего бога они готовы продать за кучку золотого песка!
— Но не ты ли, племянник, не так давно радовался, что наконец-то можно потеснить науа?
— Да дядя, но ацтеки требуют лишь наших сыновей для своих богов, а теули сотрут наш мир. Поэтому я хочу быть рядом с тобой, дядя. А в правдивость моих слов позволь преподнести подарок для богини Сиуакотль*. С этими словами он кивнул своим воинам, что стояли у противоположной стены. Они вышли, низко кланяясь и пятясь задом. Но тут же вернулись снова, ведя на цепи пленника.
Остатки европейской одежды, что лохмотьями весели на худощавом теле, говорили о том, что перед нами испанец. О том же говорил и цвет его кожи, он хоть и был довольно смуглым, но его кожа не имела красноватый оттенок, присущий индейцам. Это скорее был коричневый загар, каким могут похвастаться многие жители юга Европы.
Мужчина был молодым. На вид ему можно было дать лет двадцать — двадцать пять. Навряд ли, больше! Но тяготы последних дней отложили на нем свой отпечаток. Пленник был бос, покрыт ссадинами и кровоподтеками. А еще его лицо покрывала недельная щетина. Непривычно было видеть среди безбородых индейцев, которые тщательно следили за растительностью на лице, бородатого мужчину.
Воины толкнули испанца вперед, и тот по инерции упал прямо перед возвышением, на котором сидел Тоноак. В зале приемов наступила тишина.
— Ты предлагаешь мне отдать его в жертву Сиуакотль, племянник? — в звенящей тишине угрожающе прозвучал голос Тоноака.
— Да, дядя! — в тон ему ответил Оллин.
— Ты задумал направить гнев теулей на наш народ, щенок? — еще раз спросил старый вождь.
— Нет, дядя, в моих мыслях не было подобного! — тут же рухнул навзничь индеец.
— И что мне с ним сейчас делать? — спросил Тоноак, обращаясь скорее к себе, чем к племяннику, так и не посмевшему оторвать голову от пола.
Они так и лежали почти рядом: пленник и пленивший его индеец.
— Если я отдам его в жертву, то навлеку гнев теулей, которые мне этого не простят. Им, скорее всего даже не важен сам соплеменник, сколько возможность обобрать отоми. Если не сейчас, то потом, когда накопят достаточно сил. Если отправлю его обратно, то на отоми падет гнев Монтесумы. Да, племянник, ты никогда не умел думать головой. Боги, почему Вы забрали у меня моих сыновей! — с тоской воскликнул старый вождь, — Дав мне взамен этих тупоголовых коати. И что мне теперь делать?
— Позволь обратиться, тлатоани Тоноак. — почтительно обратилась к нему я. — Ты можешь отправить пленника со мной в Теночтитлан. Так ты избавишься от навязанной проблемы и не оскорбишь своего царственного зятя. — добавила я.
Тоноак на секунду задумался, глядя на меня с прищуром.
— Воистину говорят правду, считая женский ум более гибким! — наконец воскликнул он. — Спасибо, принцесса Китлали, я, пожалуй, воспользуюсь твоим советом. Вот, племянник, у кого тебе надо учиться думать головой. — обратился он уже к Оллину, что сейчас с восторгом в глазах таращился на меня. — Ты пыл-то поумерь, племянник! — со смешком добавил старый вождь. — Китлали — жена моего внука.
Оллин тут же отпустил глаза:
— Простите, принцесса. Моему проступку есть только одно оправдание — Ваша красота! — тут же пустился в неуместную сейчас галантность Оллин.
Я же смерив его уничижительным взглядом, такие слова индейцы не говорят замужним женщинам, обратилась к Тоноаку.
— Я заберу пленника. Его нужно хотя бы накормить.
— Что ж, — немного подумав ответил Тоноак. — Сделаем так, пусть пленник будет подарком Оллина для тебя принцесса. Тебе, как жене принца положены подарки, а пленник, захваченный на войне — раб, судьба которого все-таки в руках победителя. Он может его продать, отдать в дар богам или подарить. Значит, закон мы не нарушим. А дальше его судьба — целиком твое дело. Будем считать, племянник, что твой подарок я не видел! — с нажимом произнес Тоноак.
— Да, дядя! — понуро ответил Оллин.
— Это касается всех! — Тоноак обвел тяжелым взглядом притихший зал. Присутствующие тут же упали ниц. Стоять остались лишь я и Зиянья. Я подошла к пленнику, который понуро сидел на полу и, потрепав его по плечу, произнесла на ломанном английском:
— Hello! Come with me! (Здравствуйте!Идите со мной!)
Испанский я не знала, но надеялась, что пленник поймет мой английский. Хотя и на английском я знала лишь пару дежурных фраз, что чаще всего повторялись на уроках иностранного в школе.
Но пленник, как ни странно, меня понял. Он с такой надеждой посмотрел на меня, что стоящий рядом на коленях Оллин, хмыкнул. Тут один из воинов охраны передал мне цепь от ошейника. Я несколько секунд стояла, не понимая зачем, а когда до меня дошло, попросила снять с испанца ошейник.
— Не советую этого делать, принцесса! — тут же встрял Оллин. — Он бешенный, а иногда и невменяемый. Убежит или наоборот набросится.
— Это теперь моя забота! — ответила я.
— Я предупредил! — кинул мне вдогонку отоми, когда я шла к выходу, позвав пленника еще и жестом.
На слова Оллина я не обернулась.
Во дворце Тоноака мне предоставили целое крыло, где я разместилась вместе со слугами. Дойдя до него, я попросила первого попавшего слугу проводить пленника в баню, а потом нормально одеть.
До вечера я была занята, сегодня был последний день, который мы с принцем Чимальпопоком могли посвятить нечегонеделанию. Поэтому, мы позанимались сначала гимнастикой, чтобы совсем уж не потерять форму. Ведь борьба мне сейчас была противопоказана, а вот небольшие занятия на растяжку — самое то. Потом немного постреляли из лука и отправились в горы, там неподалеку от города было небольшое закрытое озеро. Наверное, раньше это была пещера, но со временем ее свод обвалился. И теперь озеро было, как бы заключено в тюрьму из отвесных скал, и лишь узкий проход, где с трудом проходил один человек, вел к этому чуду в горах. А это было действительно чудо! Вода в озере была кристально чистой, а еще она круглый год была одной и той же температуры. Неожиданно теплой! Об этом мне рассказала Зиянья, когда привела меня сюда на третий день моего пребывания в Тотимане.
С тех пор это стало моим излюбленным местом. Озеро принадлежало царской семье, поэтому шанс застать здесь еще кого-то был минимальный. Обычно мы омывались здесь с Зияньей на обратном пути в город. А иногда, как сегодня, я ходила сюда с Чимом.
У нас с ним было негласное правило: сначала купается он, а я жду снаружи, а потом наоборот. ОН садился на огромный валун у входа и ждал, пока я выйду.
Обычно мы возвращались к ужину, но сегодня было так неохота уходить отсюда. Не мудрено, что мы задержались. И пропустили ужин. Во дворце нас встретила встревоженная Зиянья, не находящая себе место. Черт! Пришлось извиняться и клятвенно заверять, что с нами все в порядке. Она и сама поняла, что зря волновалась, увидев наши довольные и немного усталые лица.
— Рада, что с вами все в порядке! — облегченно выдохнула Зиянья, отвернувшись, чтобы стереть с лица предательскую слезинку.
Мне стало невыносимо жаль старую женщину, что за это время сумела стать мне если не родной, то очень близкой. Она же относилась ко мне, как к родной дочери, которую потеряла очень рано. И даже иногда путая, называла меня ее именем.
Я обняла ее за такие хрупкие старческие плечи, благо мне позволял рост. И прижала к себе.
— С нами все хорошо, бабушка Зиянья! — ответила я.
— Спасибо! — тихо прошептала старушка, а потом, словно опомнившись, отстранилась.
— Ой, чего это я! Вы же голодные! — вскинулась она.
— Пусть нам лучше в мои покои ужин принесут. — попросила я.
— Конечно, конечно! Сейчас распоряжусь! Отдыхайте! — и поспешила в сторону кухни.Хотя могла просто отправить служанку, чтопоторопиласьвслед за шустрой старушкой.
Мы же отправились к себе. Покои маленького принца были в том же крыле, недалеко от моих. Но я позвала Чима к себе, прекрасно зная, что ужин принесут именно сюда.
Мы не успели дойти до моих покоев, когда нас догнали слуги с аппетитно пахнущими блюдами. Вскоре был заставлен совсем не маленький стол.
— Да! Бабушка Зиянья явно боялась, что мы останемся голодными! — посмотрела я на Чима. И мы синхронно рассмеялись.
— А где, мой пленник? — спросила я у слуги, что выполнял в моем крыле обязанности дворецкого.
— Он в одной из комнат для слуг! — низко поклонившись, ответили мне. — Не беспокойтесь, принцесса, он не сбежит! — тут же добавил мужчина, неправильно интерпретировав мой интерес к пленнику. — Его комнату охраняют двое воинов.
— А его кормили? — спросила я.
— Нет, принцесса! — еще раз поклонившись, ответил слуга. — Вы не давали такого распоряжения!
И что? Теперь человека нужно было голодом морить?
— Приведите его ко мне! — дала я распоряжение.
Срывать злость на этом человеке было бессмысленно, я действительно не приказывала. А местные не сделают и шагу, без приказа господина. Видно, чтобы не быть лишний раз наказанным. Ведь по закону Анауака, провинившегося раба могли продать, а вот уже после трех продаж — отправить в храм, в качестве дара богам. Но обычно третий раз покупал раба именно храм, для регулярных ритуалов не всегда хватало «подаренных» жертв. Особенно сейчас, когда по приказу Монтесумы, жрецы трудились стахановскими темпами!
Слугу, как ветром сдуло!
Не успели мы с Чимом усесться за стол, как двое воинов отоми привели пленника.
Что ж его и, правда, отмыли, побрили и одели. В отличие от ацтеков мужчины отоми носили брюки из тонкой выделанной кожи, а не набедренные повязки. Вот в таких брюках и стоял сейчас испанец, нечитаемым взглядом глядя на меня.
Воины, что привели пленника, синхронно положили руки ему на плечи, заставляя его встать на колени.
— Можете идти! — кивнула я воинам.
Когда воины вышли, я подошла к испанцу и протянула ему руку ладонью вверх. Но пленник не спешил мне дать свою руку, чтобы я смогла его поднять с колен. Он непонимающим взглядом смотрел на меня.
— Вот черт! Руку дай! — сказала я по-русски. — Блин и как это будет по-английски. Дура ты, Арина, в школе учиться лучше нужно было!
— Не надо по-а́нглийски — вполне по-русски, но со странным акцентом сказал испанец. — Я понимаю Ваш язык, донна Арина.
— Откуда! — если сказать, что я удивилась, не сказать ничего. Я была в шоке!
— Мой отец — Херардо Ортего Рейес был младшим сыном в большой семье обедневшего идальго. Чтобы прокормиться он поступил в услужение сначала к венецианскому дожу. Он охранял торговые караваны. Потом попал в Ганзу к геру Фёрстнеру. Гер Ферстнер торговал с Новгородом, так отец попал в этот город, где прожил без малого двадцать лет, в качестве правой руки своего господина. Там же родился и я, после того как отец женился на дочери своего коллеги — Шарлотте Хайнце, моей матери.
Но под старость лет, решил уехать на родину в Испанию. Да и неспокойно стало на Руси. А отец сумел сколотить немалый капитал, так что в Испании стал уважаемым и обеспеченным идальго. Свое состояние он завещал брату Эдуардо, но и о нас с Даниэлем позаботился. Я выучился на врача, а Даниэль получил военное образование.
— А как зовут Вас?
— О, прошу прощение донна Арина! Мигель Ортего Рейес к вашим услугам, донна! — при этом испанец встал на одно колено, хотя до этого стоял на двух.
— Что ж дон Мигель, прошу к нашему столу! — пригласила я испанца, заметив, как округляются глаза, сидящего за столом, Чима.

Глава 28
Возвращение в Теночтитлан

В Теночтитлан мы отправились на следующий день. Тоноак выделил мне в охрану двести воинов отоми. Слава Богу, что ни Ухкуи, ни Оллина среди них не было. Кроме воинов нас с принцем сопровождало еще около ста носильщиков. Поэтому я чувствовала себя во главе небольшой армии. Причем подчинялись воины отоми, во главе с тлакатлеккатлем Золином только мне. Кроме того, обратно они могли вернуться только после того, как передадут меня в руки мужа.
На мое возмущение, что достаточно проводить и до Теночтитлана, Тоноак ответил, выразительно посмотрев на мой живот:
— Китлали, времена сейчас не спокойные! — а потом перевел взгляд на белеющую вдалеке вершину Хака, — Старое время было чудесным. Старики сидели под солнцем у порога своего дома и играли с детьми до тех пор, пока солнце не погружало их в дрему. Старики играли с детьми каждый день. А в какой-то момент они просто не просыпались. Я тоже хочу уйти к богам, играя с детьми.
— Береги себя, Китлали. Я счастлива, что моему внуку достался такой цветок! — обняла меня Зиянья. — Да прибудет с тобой дух великой Сиуакотль!
— Спасибо Вам за все! — обняла я на прощанье старую женщину, глядя на Тоноака, глаза которого сейчас подозрительно блестели.
Мы же с Зияньей слез не прятали.
— Обещай мне, Китлали, что если в Теночтитлане будет опасно, то ты вернешься в Тотиман.
— Хорошо! — ответила я, не задумываясь.
Но оглянувшись на розовый от восходящего солнца город в последний раз, перед входом в ущелье, у меня было стойкое убеждение, что вижу я его в последний раз.
К счастью, любопытный Чим очень быстро отвлек меня от грустных мыслей.
Дорога обратно казалась мне намного увлекательнее, ведь я возвращалась к моему Уанитлю. И пусть последние дней десять от него не было весточки, пусть была эта непонятная ситуация с сопровождением. Ничего не могло испортить моего приподнятого настроения. Я не давала червячку сомнений поселиться в моей душе.
Все будет хорошо! Все просто обязано быть хорошо!
К тому же, дорогу мне скрашивал не только Чим, но и Мигель Рейес, который оказался очень интересным попутчиком. Большую часть времени, мы занимались тем, что учили языки. Он, по моей просьбе, учил меня испанскому, а его языку ацтеков — науа. А еще устраивали научные диспуты на медицинские темы. Я расспрашивала его о методах лечения различных заболеваний, и Рейес охотно мне о них рассказывал. От некоторых методов у меня просто волосы на голове шевелились. Я, конечно, понимала, что Мигель — средневековый врач, но все же мне казалось, что медицина в шестнадцатом веке должна быть более продвинутой, чем в двенадцатом. А оказалось, что молитва, кровопускание и ампутация — единственная альтернатива болезни.
На этот раз мы редко останавливались в городах, предпочитая ночевки на природе. Ацтеки с подозрением смотрели на маленькую армию отоми, что сопровождала меня. Поэтому мы старались не задерживаться в городах и поселках. Да и вообще старались не задерживаться, поэтому в Теночтитлан прибыли в рекордно короткие сроки — к исходу шестого дня.
Вот только встречать нас так никто и не спешил. Мой отряд даже попытались задержать на дамбе к городу. И лишь узнав меня, пропустили в Теночтитлан.
Хорошо хоть домашние слуги, предупрежденные гонцом, подготовились к встрече такого количества сопровождающих. Но они не знали, где принц Уанитль. По словам слуг, принц не появлялся дома уже дней десять. Отправлять кого-либо во дворец среди ночи я не стала. Проследив, чтобы все поужинали и расположились, поплелась в свою одинокую спальню.
Но промучилась без сна полночи, рисуя с каждым разом все более страшные сценарии, что могло случиться с Уанитлем. В итоге, уже под утро, решив самой отправиться во дворец, чтобы узнать, где мой супруг, все же смогла заснуть.
Несмотря на то, что не спала полночи, проснулась я ни свет ни заря. С твердым намерением отправиться во дворец. Быстро приведя себя в порядок и позавтракав, приказала приготовить паланкин.
Во дворе меня ждал тлакатлеккатль Золин с двадцатью воинами отоми. Но мой вопрос, зачем мне такая охрана в столице, командир ответил:
— Тлатоани Тоноак приказал охранять Вас до прибытия принца Уанитля. Но даже без этого приказа, мы бы не оставили Вас, царственная Китлали. Вы наша принцесса и носите под сердцем нашего будущего правителя.
— Я рада, тлакатлеккатль Золин, что меня охраняют такие преданные воины. — приложив руку к груди, ответила я.
Мои слова понравились воинам, и двор огласил воинский клич народа отоми.
Но поход во дворец ничего не дал.
Во дворце Монтесумы был хаос. Сам император не принимал, придворные были предоставлены сами себе, большинство вообще разъехались. Разбежалась даже добрая половина слуг. Так в покоях принца Чимальпопока мы нашли лишь старую служанку, которая со слезами на глазах, рассказала, что слуги принца разбежались. И прислуживать принцу некому. Из всех новостей лишь паника, что испанцы идут к Теночтитлану.
А ведь они еще не дошли!
И эту панику разделял сам император!
Он был так нерешителен, задабривая испанцев богатыми дарами с просьбой не идти в Теночтитлан. Но чем больше он дарил, тем больше разжигал в испанцах жажду золота. Приказывая же подвластным вождям с оружием в руках сопротивляться испанцам, он первым же от них отрекался в случае неудачи. Кортес же наоборот, где обещаниями, где лестью, а где и силой перетягивал индейские племена на свою сторону.
Но где находится принц Уанитль, не знал никто! Просьба об аудиенции императора была отклонена. Спросить, что делать с Чимом тоже было не у кого. Поэтому, недолго думая, отправила Чима к себе домой. Там хотя бы охрана из преданных воинов.
Сама же решила отправиться к Течуишпо. Может она знает, где Уанитль?
Течуишпо встретила меня как радушная хозяйка. Правда, скосив глаза на воинов отоми. Но распорядилась накормить и их.
— Как ты себя чувствуешь? — спросила она.
— Хорошо! Но это я должна тебя спросить? — улыбнулась я ей.
В отличие от моего, животик Течуишпо ясно давал понять, что принцесса носит под сердцем дитя. По моим данным, родить она должна была в последних числах ноября. Мне же предстояло ходить еще до марта.
— У нас все хорошо! — при этих словах Течуишпо с любовью провела по своему животику. — Мы кушаем и спим. Много кушаем и много спим! — рассмеялась она.
Я всегда удивлялась, как будущее материнство меняет женщину. Оно словно озаряет ее изнутри, делая черты и всю фигуру мягче и нежнее. Даже движения женщины становятся более плавными и пластичными.
И сейчас, глядя на принцессу, я ощущала это все в полной мере.
— Течуишпо, ты не знаешь, где Уанитль? — задала я мучавший меня вопрос.
— Знаю! — улыбнулась она.
И у меня аж от сердца отлегло!
— Они вместе с моим супругом отправились «прощупать теулей», так мне сказал Куаутемок. Так что ты не переживай, в течение месяца вернуться, если их ничто не задержит!
— Ну, почему так долго? — не выдержала я.
— Китлали, привыкай! Уанитль — принц, он часто будет отсутствовать. Вот Куаутемок иногда по пять–шесть месяцев не бывает дома, я уже привыкла. Надеюсь, он успеет к рождению нашего первенца! — все же добавила она.
— Спасибо, Течуишпо! Ты меня успокоила, а то я уже не знала, что и думать! Во дворце вообще никто ничего не знает. Я там даже Чимальпопока оставить не смогла. Его слуги просто разбежались, представляешь!
— Может, Вы переедете к нам? — спросила она.
— Спасибо, Течуишпо, но нет! — рассмеялась я. — Мой дом сегодня самый защищенный в Теночтитлане. Тоноак дал мне в охрану двести воинов отоми и у них приказ передать меня в руки только супругу. Я даже не знаю, где мне их всех расположить!
— Так отправь половину обратно! — посоветовала Течуишпо.
Вот только в сложившейся ситуации, мне этого совсем не хотелось.
Поговорив еще немного, о нашем о девичьем, отправилась домой.
Дома же позвав к себе главного управляющего, стала расспрашивать, как расположили мое сопровождение.
Управляющий отчитался, а в конце добавил:
— Принцесса, позвольте мне посоветовать?
— Говори, Точтли!
— Соседний дом — указал он вправо. — выставлен на торги. Если вы посчитаете нужным, то можно договориться о его покупке. Ведь, как я понял, воины отоми задержаться надолго.
— Ты правильно понял, Точтли, до приезда моего царственного супруга.
— Это очень хорошо, в Теночтитлане сейчас не спокойно! — поклонился управляющий.
— Сколько просят за дом?
— Не очень дорого, цены на дома в столице упали втрое, против прошлогодних.
— Хорошо, сегодня же приведи ко мне продавца.
— Принцесса, а обед подавать?
— А воины обедали? Хватает ли продуктов?
— Нет, мы ждали Вас. За продуктами я уже отправил, все нужное на месяц будет закуплено, кроме мяса и рыбы. Для них лучше заказать ежедневную доставку.
— Ты просто сокровище, Точтли! — улыбнулась я. — Что бы я без тебя делала?
— Ну, что Вы, принцесса! — засмущался пожилой мужчина. Но я то видела, как понравились ему мои слова. — Я горд служить семье принца! — стукнув себя в грудь кулаком, Точтли распластался на полу.
— Точтли, скажи, а у нас слуги не сбежали, а то во дворце полный раздрай?
— Нет, что Вы, принцесса, никто не ушел. — тут же поднимаясь, ответил он. — А теперь и не уйдут!
— Это очень хорошо! А что касается обеда, то позови за мой стол маленького принца, тлакатлеккатля Золина и его десятников, а остальных накормите, как вчера.
— Слушаюсь, принцесса!
— А где расположили теуля Мигеля?
— Вместе с остальными слугами. — ответил Точтли. — Но я проследил, чтобы он искупался, поменял одежду и был накормлен. Только у нас не было брюк, но тут помог один из воинов.
— Пригласи ко мне швей после обеда, нужно будет их озадачить.
— Слушаюсь, принцесса!
— Можешь быть свободен, Точтли. — отпустила его я. И управляющий покинул комнату, пятясь задом, чтобы не обидеть меня, показав свою спину.
За обедом пришлось рассказать о том, что Уанитль, скорее всего задержится. Золин и остальные воины приняли эти новости со спокойствием сфинксов. Гораздо больше эмоций вызвала возможная покупка соседнего дома.
Сделка по покупке дома состоялась в рекордные сроки. Буквально за пятнадцать минут. Причем получилось скинуть треть от заявленной продавцом суммы.
Соседний дом оказался по размерам таким же, как и наш. А вот приусадебный участок возле него был в два раза больше. Что очень понравилось воинам. Золин сразу взял разрешение, сделать на заднем дворе тренировочный полигон.
Половину слуг я отправила туда. Весь первый этаж дома был отдан под хозяйственные нужды, и довольно большую столовую, а вот второй этаж стал чем-то вроде общей казармы. В общем, мои воины были довольны. За рекордные сроки был демонтировал каменный забор между домами. Еще бы, столько рабочих рук! А вот с тренировочным полигоном, я Золину помогла. Вспомнив полосу препятствий из фильмов. Командир отоми был в восторге и с таким предвкушением смотрел на своих бойцов, что, уверена, они его стали побаиваться. Только заняться полигоном, решено было завтра.
Так же продуктивно прошла встреча со швеями, которым я заказала приличный гардероб для Мигеля и кое-что для себя. Но рубашку и брюки для испанца сшить должны были уже к утру.
Так как отоми ужинали у себя, со мной ужин разделили лишь Чим и Мигель, которого я тут же расспросила, всем ли он доволен.
— Спасибо, донна Арина, у меня все есть. Я только хотел узнать, когда Вы меня отпустите? — с тревогой спросил испанец.
— Дон Мигель, Вы хотите в одиночку отправиться по враждебной стране навстречу отряду Кортеса? — поинтересовалась я, смочив кусочек мяса в остром соусе.
— А что мне еще остается⁉ — воскликнул Мигель.
— Спокойно дождаться их в Теночтитлане! — ответила я, после того как разжевала и проглотила кусочек. — Уверяю Вас, ваши друзья будут здесь уже в начале ноября.
— Вы в этом так уверены, донна? — удивился испанец.
— Да! Монтесума шлет им такие подарки, что заставляет испанцев желать попасть в Теночтитлан как можно скорее! Так что месяца через два, по моим подсчетам, испанцы будут в городе. А пока приглашаю Вас насладиться моим гостеприимством! А завтра мы с Вами отправимся в мою лечебницу. Надеюсь, Вы не откажитесь, помочь мне в лечении больных.
— Это было бы очень интересно! — глаза испанца заискрились любопытством.
— Только, давайте сразу обозначим, для всех сейчас Вы — мой слуга. Это для Вашей же безопасности. Надеюсь, Вы это понимаете? А в лечебнице Вы выполняете только мои распоряжения, или распоряжения моей подруги Коаксок. Боюсь, что большинство ваших методов не совсем приемлемы!
— Мне бы было интересно поучиться! — просто ответил Мигель Рейес.
Чим же переводил распахнутые шоколадные глаза с меня на испанца и обратно. А потом выдал:
— А можно я с вами?
— Нет, Чим! Ты тренируешься с отоми, с тлакатлеккатлем я уже договорилась.
— Правда? — не поверил мне парнишка, отоми редко делились военными хитростями с другими племенам.
— Правда! — улыбнулась я, потрепав мальчишку по отросшим вихрам. Нужно пригласить цирюльника.
С тех пор так и повелось. Весь день я с Коаксок, обрадованной моим приездом, и Мигелем проводила в больнице. Для испанца в нашей лечебнице все было в новинку, многие болезни, которые в Европе считались неизлечимыми, успешно купировались фитотерапией. К нам часто доставляли раненых воинов, и в большинстве случаев Мигель советовал просто ампутировать, я же только улыбалась:
— Отрезать мы всегда успеем!
И лечила. Вправляя кости, зашивая шелковыми нитями, вымоченными в щелоке для обеззараживания. Пристально следя за тем, чтобы в ране была идеальная чистота. Нет, я не была всесильна, и во многих аспектах казалась себе слепым котенком. Но на фоне местной медицины, я творила чудеса. А еще, мы выращивали плесень, ведь антибиотиков в те времена не было, вот этой плесенью и обрабатывали рану, перед тем как забинтовать. И по нашим наблюдениям, еще ни разу рана, обработанная плесенью не загноилась. Зато так же хорошо плесенью лечились всевозможные язвы и нарывы. Я, конечно, понимала, что дело в пенициллине, который откроют лишь в сороковые годы двадцатого века, но пользовалась вовсю.
Так прошла еще неделя. Наступила осень и на чинампах* дозревал второй урожай. К этому времени вернулся караван Амокстли. Сам купец был очень доволен своим походом.
— Принцесса Китлали! — поклонился мне купец, передавая грамоту. — Теперь вам принадлежит поселение и большой участок земли, что может прокормить около четырехсот человек на территории племени Валапаи.
— Я очень рада, Амокстли! А как Ваши торговые дела?
— О! — радостно воскликнул торговец. — Ваша идея с поселением была очень удачной. Я еще никогда не получал так много пушнины! Надеюсь побыстрее продать, и снова собрать караван. Теперь я знаю, что выходить из Теночтитлана нужно пораньше!
— Что ж, мне остается лишь пожелать Вам удачной торговли!
— Спасибо, принцесса Китлали! Позволь преподнести тебе вот эти дары.
С этими словами слуги купца внесли в комнату целый ворох различных мехов, даже на мой неискушенный взгляд самого отличного качества. Отказаться я не имела права, иначе бы смертельно обидела купца. Поэтому оставалось лишь стоять и благосклонно улыбаться.
— Амокстли! — обратилась я к торговцу, когда гора мехов перед моими ногами перестала расти, — Ты порадовал мое девичье сердце! Поэтому прошу, прими в знак моей благосклонности этот перстень.
Моя незаменимая Атли тут же протянула мне нужную шкатулку. Вытащив из нее мужской перстень с нефритом, на котором было выгравировано мое имя и титул, я протянула его Амокстли.
Купец грохнулся к моим ногам, целуя край моего платья.
— Я не заслужил такой благодарности, принцесса!
— Нет, Амокстли, ты заслужил! — ответила я.
Но торговец снова упал к ногам.
— Я не достоин такой чести, принцесса!
— Нет, Амокстли, ты достоин!
И в третий раз купец целовал край моего платья.
— Я не оправдал ваших надежд, принцесса!
— Нет, Амокстли, оправдал!
И лишь после третьего отказа, купец взял перстень. Тут же надев его на указательный палец правой руки. Он стукнул себя в грудь и не вставая с колен произнес:
— Я, купец Амокстли, и весь мой род клянемся служить тебе, принцесса Китлали и твоим потомкам верой и правдой! И пусть бог Якатекутли будет в том свидетелем!
— Да будет так! — ответила я, принимая клятву.

Глава 29
Подслушанный разговор

Прошла еще неделя, а от Уанитля не было ни весточки.
Целыми днями я пропадала в больнице, работа с людьми помогала не думать. Просто, не думать о плохом! Слухи о принцессе — целительнице разлетелись по все империи, и очередь больных перед моей лечебницей была невероятных размеров. Ко мне шли из разных уголков страны. Так что работы хватало не только мне, Коаксок и еще шести знахаркам — повитухам, которые помогали нам, но, как ни странно, и Мигелю Рейесу.
Испанец очень быстро влился в наш небольшой, но дружный коллектив, правда, пришлось уведомить его о вредности многих методов тогдашней европейской медицины. Да и отправить на несколько практических занятий по анатомии в главный храм Кецалькоатля, откуда он возвращался с неизменно серо-зеленым цветом лица. Но Мигель — молодец, все схватывал буквально на лету! Поняв, что есть более действенные, но менее опасные методы лечения, старался лечить именно ими, всегда спрашивая, если что-то не знал.
А еще нашему Мигелю понравилась Коаксок. Индианка сначала довольно скептически относилась к жестам симпатии молодого идальго. Но вскоре я начала замечать, что не так уж и холодно сердце моей подруги.
Рейесу же сказала сразу в лоб, что, если он обидит Коаксок, я собственноручно проведу его кастрацию, и даже спрошу для данной операции нож главного паба храма Кецалькоатля.
Судя по побледневшим кожным покровам, испанец был впечатлен и заверил меня, что у него самые серьезные намерения.
— Тогда женись! — ответила я.
— Я предлагал! — удивил меня своим ответом Мигель, — Но Коаксок пока не хочет!
Да уж! Ладно, сами разберутся, не маленькие!
Дневные заботы помогали задвинуть в дальний угол тревогу за судьбу Уанитля, но они не спасали холодными ночами в одинокой постели. Как бы я не уставала за день, стоило только оказаться в кровати, сна не было ни в одном глазу. Это выматывало! Меня мучила постоянная бессонница! А если удавалось забыться сном, то кошмары. Один страшнее другого! И лишь под утро приходило долгожданное забвение в виде короткого и беспокойного сна.
Мне снилась смерть мужа и каждый раз во сне кроме Уанитля, всплывали лица Куаутемока и Эхекатля. Почему сознание так жестоко наказывало меня? Ответ на этот вопрос я не знала.
Во сне я звала Уанитля, умоляла его вернуться, прийти ко мне. А он всегда отвечал мне почерневшими от запекшийся крови губами: «Верь мне, Звездочка! Я вернусь! Жди!»
И я верила! Эта вера помогала мне подняться с постели утром, помогала выдержать еще один день. Но иногда не выдерживала, тогда на помощь приходила беседа с Течуишпой. Маленькой индианке всегда удавалось подобрать такие слова, чтобы утихомирить мои тревоги.
Вот и сегодня, не находя себе место даже на работе, решила навестить золовку. Сообщив Коаксок, что отлучусь по делам, взяла с собой двоих охранников отоми и отправилась к золовке. В небольшое имение принца Куаутемока я уже давно заходила с черного входа, через разбитый за домом сад. Просто, мне так было удобнее, да и привлекать лишнего внимания не хотелось. Поэтому привычно оставив своих охранников у калитки, вошла в сад. Дорожка для слуг плутала, скрытая в тени раскидистых деревьев. Я прошла буквально несколько метров, когда знакомый голос заставил меня буквально остановиться посреди тропинки.
Откуда-то справа донеслось голосом Куаутемока:
— Да, отец!
Но, если Куаутемок в Теночтитлане, значит и Уанитль вернулся!
Я уже сделала радостный шаг в сторону голосов, как какая-то смутная тревога заставила меня остановиться. Моя интуиция буквально кричала, что здесь что-то не так! Я продолжила движение к голосам, но стараясь теперь уже не выдать себя. До беседки, где разговаривали Куаутемок с отцом, оставалось еще несколько метров. Но мне и отсюда был прекрасно слышен их разговор. Меня же принцы видеть не могли, я сидела, скрытая роскошным кустом бугенвиллеи.
— От тласкаланских собак сюрпризов не было? — спросил Куитлауак.
— Нет, Эхекатль выполнил все чисто. — скучающим тоном ответил Куаутемок. — для всех это будет именно неожиданное нападение тласкаланцев.
— Что с Уанитлем?
— Мертв.
«Боже, нет! Пожалуйста, нет!» — мне пришлось укусить свой кулак, чтобы сдержать крик. Это не помогало от слез, заливающих мое лицо, но приходилось сидеть и слушать чудовищную правду!
— На тебя подозрения не падут?
— Нет, его пронзил тласкаланский клинок. Но это уже не важно!
— Ты очень рисковал, вернувшись в город раньше, сын.
— У меня здесь есть дела, отец.
— Знаю я твои дела! От этой девки у тебя все мозги набекрень! Ладно, это твои дела. Так и быть можешь забрать ее после того, как выйдет время траура. И еще, она брюхата. Не мне тебя учить, но если у нее родится мальчик, ты знаешь, что делать?
— Да, отец!
— Слава богам, младенцы часто умирают при родах! И еще. Остался младший принц. Его устранением займутся мои люди, правда, чуть позже. Смерть сразу двоих наследных принцев может показаться довольно подозрительной.
Наверное, Куитлауак о чем-то задумался, потому что продолжил после небольшой паузы.
— Вы привезете брату тело?
— Нет! Только боевой наряд.
— А где тело?
— Его унесло течением.
— Как это?
— Когда Эхекатль сразил его и оттолкнул от себя, тело покатилось и упало в реку. Не бойся отец, там такое течение, что даже живому трудно выбраться! У него нет никаких шансов.
— А поискать ниже по течению вы не пробовали! — слышно было, что слова сына очень не понравились отцу. — Я просил тебя, выполнить элементарное поручение! Ты даже этого не смог сделать!
— Мы искали, нашли лишь истерзанный хищниками труп с остатками набедренной повязки принца. Узнать в этом куске мяса что-то еще было невозможно.
— Уже лучше! Ты своим домашним слугам доверяешь?
— Течуишпо сегодня объявила всем выходной, так что дома только жена.
— На нее можно положиться? Ты расхотел с ней разводиться?
— Она хочет стать императрицей! — рассмеялся Куаутемок. — Но ей еще нужно родить. А при родах, как ты заметил отец, погибают не только младенцы.
И как раньше этот голос мог казаться мне приятным?
Мужчины уходили в сторону дома, потому что их голоса удалялись. Не знаю, сколько я еще там просидела, боясь пошевелиться.
Отоми ждали меня у калитки. Но стоило им увидеть мое лицо, как они всполошились:
— Что-то случилось, принцесса?
— Случилось! — ответила я. — Но это разговор не для улицы. Возвращаемся домой!
Бросив на меня еще один взгляд, один из охранников предложил взять лодку.
— Хорошо! — согласилась я. — Только отойдем отсюда подальше, меня не должны здесь видеть!
Отоми оказались понятливыми, мы просто отвязали чью-то лодку через квартал от дома Течуишпо. Я старалась прятать заплаканное лицо от редких прохожих, что все же встречались нам на пути.
Всю дорогу до дома, я думала, что же мне делать. Оплакивать мужа я не буду. Я убеждала себя, что он жив. Жив и все! Думать об обратном было невыносимо больно.
«Мой Уанитль — жив!» — повторяла я, уставившись перед собой.
Дома первым делом позвала к себе Золина. И закрыв дверь комнаты, рассказала все, что услышала в саду.
Да, я рисковала, доверившись командиру отоми. Но другим я не доверяла больше. Как оказалось, в борьбе за власть могут предать и самые близкие. Даже сестра брата!
После того как я рассказала, Золин вдруг опустился передо мной на одно колено и произнес:
— Я, Золин, первый сын Дома белого ягуара, клянусь, что буду служить тебе принцесса Китлали и твоим детям ценой своей жизни.
Если честно, я даже выдохнула. Золин сделал, наверное, единственное, что могло меня тогда успокоить.
— Я принимаю твою клятву, Золин, первый сын Дома белого ягуара!
— Ты можешь на нас рассчитывать, принцесса! Народ отоми всегда примет и защитит свою принцессу и наследника! Мы можем вернуться в Тотиман, там тебя не достигнет императорская длань.
— Какой ценой, Золин? — спросила я. — Я не хочу, чтобы из-за меня гибли другие! Тут нужно действовать более тонко. — задумавшись, я стала ходить по комнате кругами, Золин же стоял на месте, лишь наблюдая за мной глазами. — В первую очередь, нужно найти принца Уанитля.
— А если…
Но договорить Золину я не дала.
— Никаких если, мой супруг жив! Я это вот тут чувствую! — положила я ладонь себе на сердце. — Он тяжело ранен, но жив! А значит, нужно его найти, как можно скорее! Но и оставить Чима здесь я тоже не могу, мы ведь не знаем, когда Куитлауак начнет действовать.
— Принцесса, как только весть о смерти твоего супруга дойдет до столицы, боюсь, тебя уже никуда не выпустят. — отоми тут же склонил голову. — Прости, что перебиваю!
— Значит, нужно уходить сегодня! Можно сообщить, что я еду собирать лекарственные травы. Но я не знаю, куда идти! Нам нужно найти кого-нибудь из отряда Куаутемока, боюсь, отряд моего супруга полностью перебит.
— Принцесса, добычу языка доверь нам. Но уходить на ночь глядя, все же не стоит. Это будет очень подозрительно.
В итоге было решено выдвигаться на рассвете, но так чтобы не столкнуться с отрядом Куаутемока. Мы должны были отойти от Теночтитлана и ждать добычу языка в одном из пригородов, где я давно купила поместье, через почтепека* Амокстли. Как знала, что когда-нибудь пригодится!
Золин отправился отдавать распоряжения отряду. Мы пришли к выводу, что в городе останутся лишь пятьдесят воинов, сто тридцать воинов отоми послезавтра уйдут обратно в Тотиман, а со мной отправятся лишь двадцать самых преданных. Они должны будут принести мне клятву.
Мне же предстояло написать письма Амоксти, Тоноаку с супругой и письмо императору Монтесуме, с просьбой отпустить со мной его сына, принца Чимальпопока. Правда, письмо император получит лишь постфактум, когда нас уже не будет в городе. Письмо к деду мужа заберут с собой, возвращающиеся домой отоми.
Но записав на письме к Амокстли лишь приветствие, я вдруг подумала, могу ли я доверять бумаге?
Нет уж! Лучше, схожу сама.

Глава 30
Поиски

Мы уходили из города, когда солнце только начинало окрашивать в красный цвет снежные вершины Попокатепетля. Сама же долина Теночтитлана все еще была покрыта медленно сереющим сумраком. Близость воды и уже не летние перепады температур нагнали на город туман. Он был таким густым, что видно было лишь стоящего рядом с тобой.
— Сиуакотль накрыла нас своим покрывалом! Это хороший знак! — улыбнулся Золин, стоило нам выйти за пределы дома.
Город спал. Жители города еще досматривали свои сны, и вокруг царила сонная тишина, когда наш небольшой отряд двинулся к южной дамбе. Отоми выяснили, что Куаутемок должен вернуться по восточной дороге. Оказывается, очень много можно узнать, просто прогуливаясь до рынка!
Мы двигались в абсолютной тишине. Не было слышно ни бряцанья оружия, ни стука обуви по мощенной дороге, ни разговоров. Ничего. В этот раз с нами не было слуг. Исключение сделали лишь для моей Атли, которая наотрез отказалась оставлять меня одну.
Лишь при подходе к пропускному пункту, Золин велел нам пошуметь. Но городские стражи отнеслись к нам весьма благосклонно. Их командир узнал меня. Помнится, еще весной я лечила его маленького сынишку. Пожелав нам удачной дороги, ацтекские воины отпустили перед нами мост, что соединял дамбу.
Вскоре от нашего отряда отделились пятеро воинов. Они должны были заняться добыванием «языка». Мы же продолжили путь до Колуакана, где Амокстли когда-то купил для меня небольшой домик.
Домик оказался небольшим. Обычное жилище городского жителя без окон, что было даже хорошо в нашей ситуации, но и без двери, что было не очень. Дверь, как и везде, заменяла шкура, какого-то животного.
Большим плюсом этого дома было его немного обособленное положение, большой заросший сад вокруг дома, что сейчас было, как нельзя, кстати, и спасало от любопытных глаз. И собственный колодец.
Надеюсь, нас не будут искать так близко от Теночтитлана! На это и был весь наш расчет. Но все же, я очень боялась, что нас найдут или стража императора или воины Куаутемока.
И даже не знаю, что в данный момент было бы хуже!
Весь день прошел в ожидании, а к полуночи разведчики привели «языка». Им оказался Тланекстик, первый сын великого дома Черного змея, что когда-то приносил мне клятву, вместе с воинами Куаутемока.
Увидев меня, он упал передо мной ниц, не дожидаясь, пока его подтолкнут воины отоми, умоляя сразу убить его, как нарушившего клятву.
— Чем же ты нарушил клятву, Тланекстик? Ты клялся защищать меня, я жива! Так в чем же виноват первый сын Черного змея?
— Я не спас твоего супруга, принцесса Китлали! — не поднимая лица от пола, сдавленно произнес ацтек. — А значит поставил под угрозу твою жизнь, принцесса.
Я же присела на корточки и, подняв за подбородок голову воина, долго смотрела ему в глаза. Тланекстик глаз не прятал и взора не отводил.
— Расскажи мне, что случилось с принцем Уанитлем, моим супругом! — тихо попросила я.
Я не встала и не отпустила руки. Поэтому Тланекстику пришлось говорить в том же неудобном положении, но он этого, кажется, даже не замечал.
— Мы несколько недель шли в сторону отряда теулей. Все было вполне обычно. Но однажды было решено, что принц Уанитль с небольшим отрядом проверит, несколько поселений, а мы с основными силами подойдем попозже, если не будет засад. Это была обычная практика, поэтому никто не удивился. Принц Уанитль был великим воином, поэтому не удивились и тому, что с ним ушел лишь его личный отряд. Все остальные воины остались в лагере. Той ночью я был в ночном патруле. Под покровом ночи к нашему лагерю пробрался тласкаланский воин. Он был один и требовал встречи с принцем Куаутемоком. Мы провели его к принцу. О чем они говорили, я не знаю, принцесса! Принц Куаутемок пригласил тласкаланца в свой шатер, а я вернулся на свой пост. Но скорее тласкаланец ушел. А утром мы не выступили вслед за отрядом принца Уанитля, как было уговорено заранее. Мы вышли лишь через день. — тут ацтек замолчал и отпустил взгляд. Чтобы снова поднять его и продолжить. — Когда мы вышли к стоянке отряда, все было кончено. Их не взяли в плен, чтобы принести в жертву богам. Отряд принца Уанитля был полностью перебит. Их убивали спящими. Это была вторая странность. Но тут кто-то крикнул, что там принц и мы увидели, как тласкаланский вождь пронзает ножом нашего принца. Патли из нашего отряда славился стрельбой из лука, он вскинул свой лук, чтобы пронзить врага, но принц Куаутемок выбил лук из его рук, сказав, что он может попасть в принца Уанитля. Хотя все в отряде знали, что Патли может попасть игуане в глаз. — Тланекстик снова замолчал, словно собирался с духом. — Тогда в вождя тласкаланцев Эхекатля полетел нож. Науатль — наставник принца, до конца выполнил свой долг. Нож попал тласкаланцу в бедро, это помешало ему нанести еще один удар. Тут принц Уанитль оттолкнулся от тласкаланца и прыгнул с обрыва, на котором они стояли, в реку. Больше мы его не видели.
— Значит, он жив!
В рассказе Тланекстика были нюансы, которых не было в рассказе Куаутемока.
— Мы нашли растерзанный труп принца ниже по реке. — сказав это, ацтек снова отпустил глаза. Голову не мог, его я все еще держала за подбородок.
— Как вы определили, что это он?
— Возле него лежала порванная набедренная повязка. А рядом несколько украшений принца.
— А лицо…?
— Тело было сильно изуродовано…
Я отпустила воина и, выпрямившись, произнесла:
— Тланекстик, первый сын великого дома Черного змея я требую с тебя клятву жизни!
— Все, что прикажешь, моя принцесса! — Тланекстик встал на одно колено.
— Я хочу, чтобы ты отвел нас на место гибели отряда моего супруга! После этого твоя клятва будет выполнена.
Тланекстик ударил себя в грудь.
— Я выполню твою волю, принцесса. — ответил ацтек. — Но я и мой дом хотели бы служить именно тебе, принцесса.
— А разве ты служишь не принц Куаутемоку? — спросила я.
— Я служил принцу семь стандартных лет. — ответил ацтек, — мой долг перед принцем выполнен. — Но я не хочу служить ему и дальше!
— Я ничего не могу обещать тебе, Тланекстик. — ответила я. — Я не знаю, как повернется моя жизнь уже через пару недель. Поэтому не могу брать на себя обязательства перед чужими жизнями.
— Я все понимаю, принцесса Китлали! — ответил ацтекский воин. — Позволь мне просто исполнять свой долг.
— Хорошо! Я только хочу спросить, что вы сделали с тласкаланцами, напавшими на лагерь моего супруга?
Ацтек опустил голову:
— Ничего! Нам было запрещено преследовать тласкаланцев!
В комнате, где собрался весь отряд, повисла напряженная тишина.
— Выступаем через час! — голос Золина разорвал тишину.

Наступал октябрь или как говорили индейцы, Очпаництли уступал свое место Теотлеко. Мы уже больше недели пробирались в земли племени Отонаков, где, по словам Тланекстика, на отряд мужа напали тласкаланцы.
В центральном нагорье уже вовсю хозяйничала осень. На чинампах созревал второй урожай овощей, а температура по ночам спускалась до плюс десяти. А сегодня, мне казалось, что и того меньше. Я куталась в свое пончо, связанное из теплой шерсти альпака. И поглядывала на воинов, сопровождающих меня, они и не думали утепляться. Тланекстик, так вообще шел в набедренной повязке, правда, поверх всего у него был накинут плащ из перьев. Но не думаю, что он сильно грел. Этот плащ отоми отдали ему, лишь стало ясно, что ацтек идет с нами.
Радовало только то, что закончился сезон дождей.
Путь оказался неблизким и совсем не прогулочным. Если в двух — трех днях пути от Теночтитлана еще были мощенные дороги и постоялые дворы. То, чем дальше мы отходили от столицы, тем хуже становилась дорога. Последние дня два ее приходилось заново прорубать в чаще леса. В первый же день, как мы под покровом ночи вышли из Колуакана, Золин предложил мне пересесть на носилки. Но я убедила его выкинуть эту ненужную и задерживающую нас часть «имиджа принцессы». Командир отоми целый день упорствовал, заставляя своих воинов таскать носилки. Но видя, что я могу вполне нормально идти и пешком, все же сдался, оставив носилки за небольшую плату в доме старейшины небольшой деревушки, что была у нас на пути.
Я не представляла себе, как мы будем искать Уанитля, когда доберемся до места. И молилась всем богам, чтобы они помогли мне его найти. А еще, чтобы они поберегли его, пока я его не найду.
Как же изменилась моя жизнь за неполные два года! Ведь еще недавно я была обычной девушкой, главной проблемой которой было «что надеть?». А теперь вот с отрядом средневековых индейцев пробираюсь сквозь чащобы за своим мужчиной. «Боже, почему я не могу просто жить „долго и счастливо“ с тем, кого люблю?» — спрашивала я, в момент накатывающей тоски. Особенно по ночам, когда лежала без сна, глядя в звездное небо. И беззвучно выла, стараясь не издать ни звука. Только, навряд ли, у меня получалось беззвучно. Но деликатные отоми утром делали вид, что ничего не слышали.
В такие минуты Чимальпопок, что всегда стелил свою постель рядом со мной, просто поворачивался ко мне. Притягивал меня к себе и, гладя по моим волосам, тихо успокаивал:
— Все будет хорошо, Китлали! Все будет хорошо! Мы найдем брата, я тебе обещаю!
И я действительно успокаивалась, уткнувшись носом в накидку маленького принца.
Он вообще очень изменился за этот месяц, что мы вернулись от отоми. Последние события заставили Чима быстро повзрослеть. Мало кто смог бы узнать в этом серьезном и целеустремленном подростке, того мальчишку, что проказничал во дворце Чапультепека.
— Ты самая сильная принцесса, Китлали. — сказал он мне в одну из таких ночей.
— С чего это вдруг?
— Я не представляю, чтобы кто-нибудь из моих сестер, отправился бы на поиски мужа. Они бы одели траурные одежды и безропотно приняли бы свою судьбу. Даже я бы сдался. — добавил мальчишка после небольшой паузы. — Если бы не ты.
— Чим, ты хоть и взрослый уже, но все еще ребенок. Тебе простительно. А мне нет. И я никогда не простила бы себя, если бы осталась в Теночтитлане. Уанитль бы обязательно отправился бы меня искать.
— Но Уанитль мужчина и воин, его обязанность заботиться о своей женщине. А ты женщина.
— Чим, вот ответь мне. Ты вырастишь, женишься. Неужели ты хотел, чтобы твоя жена безропотно приняла известие от твоей смерти? Или бы ты предпочел, чтобы она попыталась тебя найти?
— Если бы моя жена отправилась на мои поиски, вопреки всему… — вдруг раздался в темноте голос одного из воинов отоми.
… — Я бы благодарил богов за то, что они послали мне такую женщину! — докончил за него Золин. — Женщина, что по духу отважнее воина — настоящий дар богов!
— Но я не такая!
— Вы лучше, принцесса Китлали! — поддержал их Тланекстик. — Принцу Уанитлю можно только позавидовать.
— Ага, поэтому мы его ищем! — проворчала я.
Мои слова в тишине ночи прозвучали несколько двусмысленно и вызвали дружный хохот всего отряда.
Но хотя бы разрядили обстановку.

Глава 31
Встреча с испанцами

Вступив на земли племени Отонаков наш отряд старался пробираться в строжайшей секретности. Обычно отонаки были союзниками ацтеков, так же как и отоми. Но в свете последних событий, когда, казалось бы, непоколебимую твердыню ацтекской государственности лихорадочно трясло, а подвластные некогда племена, заслушавшись льстивых речей наступающих испанцев, старались сбросить имперское иго, Золин решил не рисковать.
Мы не заходили в деревни и старались держаться в стороне от привычных дорог. Хотя я и недоумевала, где они видели дороги? По мне так не было никакой разницы. Но мужчины были твердо уверены, что разница очень большая.
Мы старались проходить за день как можно большее расстояние, не задерживаясь на привалах и ночевках. Тем не менее, время от времени, приходилось делать перерывы, чтобы мужчины могли поохотиться и раздобыть нам пропитание на следующие несколько дней.
Вот и сегодня, с самого утра Золин разделил отряд на две большие группы. Одна осталась охранять лагерь, вторая — отправилась на охоту.
Воспользовавшись перерывом, мы с Атли решили искупаться. Несколько дней безостановочного марша, без возможности нормально помыться! Я чувствовала себя протухшим прапорщиком!
Предупредив Чима, мы двинулись к реке. Дорогу нам перегородил воин отоми, которого Золин оставил в лагере за старшего. Узнав, что мы идем купаться, он отправил с нами двух воинов охраны. Возражать я не стала, безопасность превыше всего!
Выбрав подходящее место, мы с Атли пошли раздеваться. Наши охранники остались за небольшим выступом, чтобы не смущать нас. Атли зачем-то притащила весь рюкзак с нашими вещами.
Господи, какая же это благодать! Сегодня нам благоволила даже погода, было солнечно. А какой теплой была водичка! В общем, купание наше растянулась. Но все когда-нибудь заканчивается! Пришлось закругляться. Так как Золин сказал, что сегодня мы останемся на одном месте на целый день, простирать свои вещи, в которых ходила уже несколько дней.
Занявшись стиркой, мы провели на речке еще час. Еще раз окунувшись и, наконец, одевшись пошли к своим охранникам. Но завернув за выступ скалы, где нас должны были ждать воины отоми, лоб в лоб столкнулись с совсем другими индейцами.
Их было человек десять, и они тоже не ожидали нас увидеть. В глаза тут же бросились наши охранники, что лежали с вязанные и с кляпами во рту. Хоть я и надела платье, так как две пары брюк пришлось постирать, на талию все же прицепила свой пояс с ножами.
Я успела кинуть два ножа, что попали в цель. А потом на меня просто накинули сеть. Обычную охотничью сеть, которую индейцы использовали для ловли пекари. А поверх нее — лассо, как на какое-то животное!
И тут я встретилась с глазами Чима. Он как раз выныривал из листвы, чтобы прийти на помощь нам с Атли. Но что мог сделать один десятилетний подросток против десяти взрослых воинов? И я, глядя ему в глаза, покачала головой. Тут же отворачиваясь в другую сторону. Пусть лучше бежит за подмогой, пока его не заметили.
Только бы его не заметили!
Но наши захватчики, кажется, были заняты нами с Атли, что тут подняла истошный крик. И кричала до тех пор, пока ей не закрыли кляпом рот и не связали руки. Двое воинов перекинули нас с Атли себе на плечо. И весь отряд бегом рванул в сторону, противоположную нашему лагерю.
Наши похитители бежали без остановки несколько часов. Словно марафонцы. Я раньше как-то не задумывалась, как гонцы императора так быстро передвигаются, доставляя государственную почту. Оказывается, вот так вот — бегом. И мы с Атли были для них, словно переходящее знамя. Нас передавали друг другу, не сбавляя темпа. И лишь к вечеру, индейцы достигли своего лагеря.
Меня относительно бережно опустили на землю, рядом со мной приземлилась и Атли.
— Как вы, принцесса? — первым делом поинтересовалась девчушка.
— Интересный вопрос! — прокаркала я.
И тут же пришлось отвернуться, содержимое моего желудка, наконец-то, оказалось снаружи. Стало немного легче! Но голова кружиться не перестала.
Двигаясь на попе, постаралась отодвинуться от неприятно пахнущей лужи, оставленной мной. Точно также подвинулась Атли. И ей и мне развязывать руки никто не торопился. Я же вообще была запеленована в охотничью сеть. Кроме того, у меня были связаны руки и лодыжки. Так что встать я не могла, но это не мешало мне оглядеться, поворачивая голову.
Только никаких мыслей относительно нашего местонахождения у меня не было. Я в Теночтитлане то не очень хорошо ориентировалась, зная и пользуясь только привычными маршрутами. А в окружающих меня сейчас джунглях, чувствовала себя потерявшимся младенцем.
А лагерь? А что лагерь? На мой взгляд, он вообще не отличался от того, что для нас приготовили отоми. Да и индейцы, окружающие нас сейчас мало отличались от ацтеков. Хотя, вот таких бус на ацтекских воинах я не видела. Да и ацтеки вставляли в уши серьги, как бы, плашмя, от чего их мочки постепенно обвисали, и приходилось вставлять кругляк побольше. А эти щеголяли, кольцами до плеч, на манер цыганок.
— Атли, а что это за племя? — спросила я.
— Тараски. — нисколько не сомневаясь, ответила она. — Это не очень хорошо! — тут же добавила девчонка.
— Почему? — задала я вполне логичный вопрос, но Атли посмотрела на меня так, словно я ляпнула несусветную глупость.
— Они союзники Тласкалы. — все же ответила она.
— О! — только и успела ответить я.
У наших похитителей наметилось какое-то движение. Правда нас усадили так, что непонятная суета была скрыта ближайшими шалашами. До нас доносился только шум. Он постепенно приближался в нашу сторону. Когда из-за ближайшего шалаша показалась процессия, я в изумлении открыла рот, увидев, кто возглавлял это шествие. Руки непроизвольно сжались в кулаки, в груди заклокотала ярость.
— Ты!!! — словно змея прошипела я.
— Я! — самодовольно ухмыляясь, на меня смотрел принц тласкаланцев — Эхекатль. И убийца моего мужа в одном лице!
Сказать что-либо еще, я просто не могла. Точнее я пыталась, но слов на науа просто не находилось, и из моего рта срывались только маты на великом и могучем!
— Ты — ***, как же я тебя ненавижу!!! Почемуя сама тебя не прибила еще Теночтитлане ***? ***! ****! А я ведь его еще и лечила, ***, полоумной видно была! ***! ***! Что тебе от меня нужно, ***, ***, ***?!!! ***! ***! — рычала я.
При этом я безуспешно пыталась вырваться из связывающих меня веревок и сетей.
Эхекатль же смотрел на меня, как взрослый на неразумного ребенка. А потом просто не слова не говоря, подошел ко мне и, перекинув на плечо, прогулочным шагом пошел прочь. Да что я им всем, трофей что ли?
— Отпусти меня сейчас же! ***!!! ***!!!
— Я тоже рад тебя видеть, Солнышко! — довольно ответил индеец на мои крики, шлепнув при этом ладонью по моей ягодице. — Люблю усмирять диких самок оцелотов!
Среди сопровождающих принца индейцев раздались одобрительные возгласы. Но тут Эхекатль строго произнес:
— Девчонку накормить! И только попробуйте пальцем тронуть!
— Будет сделано, принц! Я лично прослежу! — ответил индеец в пестром одеянии.
Кивнув собеседнику, Эхекатль со мной на плече, отправился в противоположный конец лагеря. При этом он не отпустил своей ладони с моей ягодицы.
— Убери руку! — прошипела я!
— Нет! — спокойно ответил тласкаланец, при этом он стал поглаживать то, что раньше просто держал.
Тогда я сделала единственное, что было в моих силах. Укусила индейца за нижнюю часть спины. Ну, за то, до чего дотянулась!
Эхекатль резко остановился. Втянул воздух сквозь сжатые зубы. И слегка подкинув меня, развернул так, что я оказалась у него на руках, прижатая к его оголенной груди.
— Я допускаю укусы только на ложе, Китлали! Не знал, что ты так жаждешь оказаться там со мной! — при этом он так пристально смотрел в мои глаза, что мне становилась не по себе, от отголосков чувств, пылающих сейчас на дне его глаз.
— Не дождешься!!!
— Дождусь! — уверенно произнес тласкаланец, крепче прижимая меня к себе.
Тем временем мы подошли к одному из шалашей. Этот был несколько больше остальных. Эхекатль занес меня вовнутрь и аккуратно посадил на устилавшие пол одеяла. А затем, вытащив нож, срезал сначала сеть, в которую я была замотана. Потом пояс с моими ножами, а после стянул с меня сапоги, вытащив спрятанный там нож. Прикинув его на руке, Эхекатль усмехнулся.
— Много же в тебе сюрпризов, Солнышко!
— Я тебе не солнышко! — вновь прошипела я.
— Хорошо, Несолнышко! — вполне миролюбиво согласился индеец. Продолжая прощупывать меня, на предмет спрятанного оружия. Только мне казалось, что тласкаланец несколько увлекся. Особенно, когда распустив мои волосы стал перебирать из руками.
— Как же давно я этого хотел… — тихо прошептал, сидящий напротив меня мужчина.
— Не надо, пожалуйста! — прошептала я. А точнее просто проскулила. Мне действительно стало страшно, я вдруг поняла, что нахожусь наедине с мужчиной, который сейчас может сделать все что угодно. — Пожалуйста, не трогай меня, я беременна!
Я произнесла это так тихо, что, наверное, и сама бы не расслышала. Но, тем не менее, Эхекатль ответил, разрезая путы на моих ногах.
— Я буду счастлив, если это будет девочка! Такая же красивая, как ее мать! — улыбнулся он мне, легко проведя пальцем по моей щеке. — А потом ты мне родишь сильных и красивых сыновей!
— И не подумаю! — гордо ответила я, прекрасно понимая, что дергаю тигра за усы. Но промолчать не могла.
— Посмотрим! — спокойно ответил мужчина, перерезая путы на руках.
— Не боишься, что сбегу? — спросила я, глядя на то, как тласкаланец собирает мои ножи.
— Китлали, я успел прекрасно тебя изучить! — снова улыбнулся Эхекатль. — Ты не оставишь свою служанку, зная, что с ней будет, если ты взбрыкнешь.
Не переставая улыбаться, Эхекатль вопросительно приподнял бровь. А мне захотелось стереть с его лица эту ехидную улыбку. Желательно кулаком! Но я лишь отвернулась к стене.
— Отдыхай! — бросил мне тласкаланец, выходя их шалаша и забирая с собой все мое оружие.
Как только за мужчиной закрылась шкура, заменяющая дверь, я предательски разревелась.
Мама мне всегда говорила, что я у нее сильная девочка, но сейчас, казалось, из меня вынули стержень. Я устала быть сильной! Мне даже пришла в голову предательская мысль, что зря я ушла из Теночтитлана. Но я ее тут же выбросила из головы! Я не смогла бы смотреть на Куаутемока и Куитлауака, и делать вид, что я ничего не знаю. И если Куаутемок просто закрыл бы меня в своем доме, то его отец, скорее всего бы избавился от меня. И, навряд ли, мне хватит фантазии, узнать, какой бы была моя смерть.
Эти мысли потихоньку вытягивали меня из того водоразлива, что я устроила. В конце концов, я жива, а это главное. И на данный момент единственное, что мне угрожает, это стать наложницей тласкаланского козла. Но это мы еще посмотрим! Да, я не брошу Атли одну, но я обязательно что-нибудь придумаю. А еще я очень надеялась, что нас найдут отоми. Найдут и спасут! За последние полгода отоми стали единственными, кому я могла доверять.
Когда за мной пришел Эхекатль, я уже вполне успокоилась. И лежала, делая вид, что сплю, укрытая небольшим индейским стеганным одеялом.
— Я знаю, что ты не спишь, Китлали! — тут же раскрыл мой обман индеец. — Ты неправильно дышишь для спящей.
— Ну и что?
— Вставай, нам предстоит долгий путь.
— Куда?- спросила я, так и не встав.
— К сожалению, сейчас я не могу вернуться в Тласкалу, как бы мне не хотелось. Но и отправить тебя с кем-то я тоже не могу. — говоря все это, Эхекатль подошел к мне. И присев на корточки, погладил по щеке, запрятав локоны мне за ухо. Я тут же дернулась, приподнявшись. — Боюсь, что ты опять сбежишь. Поэтому ты идешь со мной к теулям. Со временем у меня будет возможность отправить тебя с большим отрядом домой.
— В Теночтитлан? — спросила я.
Реакция на вопрос у тласкаланца была оригинальной — он расхохотался. А отсмеявшись, вдруг резко приблизил свое лицо к моему.
— Забудь о Теночтитлане, Китлали! Скоро этот город будет стерт с лица земли. С помощью теулей мы свергнем ненавистных ацтеков! Анауак встанет передо мной на колени! Мы отберем их земли и их женщин! Пусть они на своей шкуре испытают то, что годами терпел мой народ! С теулями в услужении я стану великим тлатоани, а мой народ, наконец-то, получит то, что заслужил.
— Эхекатль, постой, остановись! — я прикрыла его рот ладонью. — Остановись, принц Тласкалы! — не знаю, что на него подействовало больше, мои слова или ладонь, но он замолчал. — Эхекатль, неужели ты не понимаешь, что теули никогда не будут твоими ручными собачками? Неужели ты не видишь, что ими правит лишь жажда золота? Сбросив Монтесуму и стерев в пыль Теночтитлан, разграбив его так, что там не останется ни крупинки золота, они бросятся на твой народ, на твои города! Они не оставят камня на камне не только от Анауака, но и от Тласкалы! Не только дети ацтеков будут плакать кровавыми слезами, но и тласкаланцы, что станут такими же бесправными рабами испанцев! Если ты пойдешь на поводу у теулей, то через два года Теночтитлан падет, но не пройдет и пяти лет, как падет Тласкала!
— Китлали, ты, конечно, умная женщина, но тебе не следует лезть в большие игры мужчин. Ты в них ничего не понимаешь! Но я тебя успокою, как только Теночтитлан будет взят, теули мне будут больше не нужны! — с этими словами Эхекатль встал.
Я встала тоже.
— Да, принц Тласкалы, я всего лишь женщина. Но ты все же подумай на досуге, принц. Скольким народам Кортес обещал того же, что и тебе? И сколько из них тоже спят и видят, как скидывают ненавистное иго проклятых ацтеков?
На миг на лице тласкаланца промелькнуло смятение, но тут же скрылось под надменной маской.
— Поторопись, Китлали. Нам пора трогаться в путь.
Ну вот почему мужчины созданы такими самоуверенными болванами⁉ И чем выше мужчина по статусу, тем больше в нем апломба!
Топнула ногой в бессильной ярости. Но что Эхекатль тут же расплылся в улыбке.
— Главное богатство у ацтеков, я уже забрал!
— Не будь таким самоуверенным, принц! — кулаки так и чесались стереть с лица эту самодовольную улыбку «победителя».
Мы быстрым маршем шли всю ночь и полдня. И лишь после обеда, наконец-то, вышли к реке. У которой стоял большой лагерь. Но первое, что бросалось в глаза не большое количество шалашей, а лошади, что стреноженные паслись неподалеку.
— Какие красавцы! — произнесла я и отправилась прямиком к лошадям.
Не знаю почему, но лошади показались мне частичкой дома, чем-то знакомым. Хоть и видела я лошадей, лишь, когда гостила в деревне у бабушки. Но все равно, это было что-то близкое для меня.
И я шла в сторону небольшого табуна, несмотря на то, что индейцы и сам Эхекатль кричали мне что-то! Но их крики не откладывались в моем сознание.
— Моя ты хорошая! Красавица! Ты же красавица, да? — гладя первую лошадку по морде, я заглянула ей под брюхо. — Ну конечно, красавица! Девочка моя, как же я соскучилась по дому! — лошадка слушала меня, не перебивая, наслаждаясь нехитрой лаской, а еще больше цукатами из тыквы, что каким-то чудом остались в карманах моего платья.
— Сеньорита, сеньорита, не подходите к Марии Терезе, она очень своенравна и не любит, когда ее гладят! — в нашу сторону бежал полноватый бородатый мужчина, одетый в причудливый костюм Санчо Панса.
— Нет, что вы! — ответила я на испанском, хотя до этого щебетала с лошадкой на русском. — Мария Тереза — хорошая лошадка! А еще она очень любит тыкву. — улыбнулась я, повернувшись к подбежавшему мужчине. Только близко подойти ко мне испанцу не позволил Эхекатль, преградив ему дорогу.
И мне пришлось уже обратиться к тласкаланцу.
— Эхекатль, пропусти человека. Он просто предупреждал меня, что животное может укусить.
— Это не животное, это — демон! — ответил принц.
— Нет, это красивое животное! — не согласилась я, продолжая гладить Марию Терезу. — Да, моя красавица?
— Китлали, отойди от нее! — напряженно произнес Эхекатль, когда лошадка потянулась ко мне, в поисках цукатов.
Но я только рассмеявшись покачала головой, протянув лошадке последний кусочек цуката. Мария Тереза взяла ее мягкими губами с моих рук.
— Что вы с ней сделали, сеньорита? Я не узнаю эту бестию! — прокомментировал мои действия испанец.
Не сказать, что я хорошо знала испанский. У меня было меньше месяца практики с Рейесом, и научилась я только азам. Но испанец говорил так выразительно и так отчаянно жестикулировал, что не понять его было просто невозможно.
— Ничего! — ответила я, улыбнувшись. Отчетливо слыша, как Эхекатль скрипнул зубами. — Это просто любовь с первого взгляда! — продолжила гладить я лошадиную шею.
— Энрике Поблете Корреа, матрос, к вашим услугам, сеньорита. — поклонившись и сняв свою шапочку.
— Арина Воронцова из Московии, медик. — представилась я, именно так советовал мне Мигель Рейес.
— Как вы оказались у индейцев? — спросил испанец.
— Это длинная история!
— Так вы медик! — вдруг дошло до испанца.
— Да.
— Моему приятелю очень нужна медицинская помощь. Он упал и сломал руку, а помочь ему никто не может. Может Вы соизволите, донна, взглянуть на бедного Томаса.
— Хорошо, ведите! — согласилась я, поворачиваясь к Эхекатлю и переходя на науа. — Принц, мне нужна моя сумка с зельями. Я знаю, что твои воины несли эту сумку, а еще мне нужна Атли. Я должна помочь больным.
— Ты ничего не должна! Ты принцесса! И ты никуда не пойдешь с этим грязным мужиком.
— Слушай, Эхекатль! — подойдя к нему почти вплотную, ткнула я индейца в грудь. Причем мне пришлось, чуть ли не на носочки подняться, чтобы попасть именно туда, куда я целилась. — Когда тебе потребовалась моя помощь, я помогла тебе не потому, что ты принц, а потому, что ты человек! И сейчас я пойду потому, что человеку нужна помощь! Иначе, какой смысл во врачевании, если я буду выбирать, кого лечить, а кого нет. — а потом сдувшись, попросила. — Эхекатль, отдай мою сумку и Атли.
— Принесите сумку принцессы! — приказал он своим воинам. — А Атли останется, и это не обсуждается.
— Но куда я отсюда сбегу? — возмутилась я.
— В прошлый раз, я тоже так думал, что некуда! И я пойду с тобой, Китлали.
К этому времени принесли мою сумку, но мне не отдали. Раздав несколько приказов своему отряду, Эхекатль велел принесшему сумку индейцу тащить ее за мной.
— Ведите, сеньор Корреа! — сказала я.
— Донна, у Вас талант укрощать не только животных, но и диких индейцев! — все же не выдержал испанец.
— Они не дикие, сеньор Корреа! Они такие же люди, только у них отличные от нас традиции и обряды.
— Но они приносят людей в жертву богам!
— Как и вы сжигаете людей во славу Господа. И я не знаю, что более бесчеловечно.
— Но ведь это еретики! — возмущение в голосе испанца было осязаемым.
— Которые до этого жили среди добропорядочных горожан, а потом кому-то приглянулось их имущество. — парировала я. — Скажите, сеньор Корреа, вы хоть раз видели нищего еретика?
— Нет, но… мы все вывернули, все совсем не так! Господь Бог не допустит смерти невинного.
— Я не буду с вами спорить! — устала ответила я.
К тому времени мы вчетвером достигли одной из палаток.
— Это здесь, донна Арина. — открывая полог палатки, пригласил испанец нас внутрь.

* * *

Если бы мне сейчас сказали, что европейцы самые цивилизованные люди на планете, я бы рассмеялась в лицо этому человеку. Это как нужно не уважать себя, чтобы довести до такого состояния?
Как можно загадить так шалаш, который поставили то лишь пару дней назад?
В шалаше стоял невыносимый смрад. В углу на куче грязного тряпья лежал мужчина. Ну, судя по бороде. Он баюкал свою руку и не переставал прикладываться к бутылке. Судя по осоловевшему взгляду, что этот человек бросил в нашу сторону, стоило лишь нам войти, пациент был мертвецки пьян.
— О! Корреа! — вскинул он бутылку в здоровой руке. — Где ты нашел этого ангела?
Сопровождающий нас матрос никак не ответил на его слова.
— Выносите его наружу! — сказала я, посмотрев на понурого испанца, исподлобья смотрящего сейчас на своего приятеля.
— Это донна Арина, она — медик.
— Выносите его наружу! — еще раз сказала я уже тласкаланцам. — В этой вони я его смотреть не смогу.
Эхекатль, недолго думая, кивнул своему подчиненному и они двинулись в сторону больного.
— Не смейте ко мне прикасаться! — вдруг взревел пациент. — Вы грязные свиньи, не достойные касаться добропорядочного христианина.
Но Эхекатль не обратил на крики испанца никакого внимания. Взяв его за шкирку, почти в одного выволок из шалаша на свет божий.
Пациент упирался, ругался и грозился всеми карами, но противостоять более сильному индейцу, оказавшийся довольно щупленьким испанец просто не мог.
Не прошло и пары минут, как пациент для осмотра был готов.
— Мне нужно Вас осмотреть! — сказала я испанцу.
Но он, то ли в пьяном угаре, то ли еще почему, просто не понимал, что я ему говорю. Во всяком случае, ответа не было никакого, да еще теперь ругательства полились на мою голову. Когда испанец дошел до того, что стал сравнивать меня с женщинами «пониженной социальной ответственностью», я не выдержала и от всей души заехала ему в челюсть.
Испанец резко замолчал, с удивлением глядя в мою сторону. Стоит заметить, что удивлены были все персонажи наше маленькой мизансцены, да еще и зрители из числа испанцев и индейцев, которых привлек поднятый нами шум.
— Руку дай, осмотрю! — приказала я своему пациенту.
Он, не говоря ни слова, протянул мне свою больную руку.
Прощупав ее поняла, что у испанца вывих. Но вывих давний, осложненный большой опухолью.
Оглядев зрителей, заприметила среди них более атлетически сложенного, и обратилась именно к нему:
— Мне нужно вправить вывих, придержите!
Мужчина, по виду напоминающий древнерусского богатыря, только более южной внешности без слов схватил моего больного так, как я показала.
— Будет немного больно! — предупредила я своего пациента, вставляя ему в рот кляп в виде округленного бруска.
Испанец посмотрел на меня ошалелыми глазами, но ничего не сказав, просто кивнул.
Я же взяв его руку нужным образом, резко дернула. Пациент замычал сквозь кляп. Но уже через секунду, почувствовав облегчение, с благодарностью воззрился на меня. Я же вынув из своей сумки квадратный кусок ткани, повесила вправленную руку больного в косынку.
— Несколько дней не напрягать и вообще не вытаскивать.
Испанец, вытащив, наконец, кляп, рассыпался в благодарности, не переставая сыпать на меня всевозможные комплименты.
— Да! — протянула я. — А всего-то десять минут назад была «loca». А еще говорят, что мужчины постоянны!
Стоявшие вокруг нас испанцы оглушительно рассмеялись. Индейцы же, не поняв по-испански, растеряно смотрели по сторонам. Эхекатль хмурился.
— Что здесь происходит? — командным голосом спросил по-испански довольно приятный мужской баритон.
Смех и разговоры в толпе тотчас стихли. Оторвавшись от пациента, с удивлением повернулась в сторону вопрошающего. Среди расступившейся толпы стоял испанец, одетый в дорогую, но пыльную и местами потрепанную черную одежду. Белым пятном выделялся лишь ворот рубахи, выглядывающий поверх воротника — стойки бархатного камзола.
— Донья Арина вправила руку Томаса, сеньор Кортес. — тут же кланяясь ответил вставший перед ним Энрике Корреа.
— Донья Арина?
Я встала, не спеша протерла руки спиртовым душистым лосьоном, который всегда таскала на случай дезинфекции, вытерла руки небольшим куском чистой материи, отряхнула подол своего платья, поправила выбившийся из, наверное, уже растрепавшейся косы, локон. Косу тоже перекинула вперед. Все это я проделала под взглядом десяток глаз. И хотела уже подойти к конкистадору для приветствия, как мой путь спинами перегородили Эхекатль с сопровождающим.
Но я подвинула Эхекатля в сторону, положив ему ладонь на предплечье. И гордой лебедушкой пошла в сторону Эрнана Кортеса, смотрящего на меня с каким-то недоверием и непонятным огоньком в темно-карих, почти черных глазах. Насколько я поняла, это был именно он — будущий вице-король Новой Испании. Не дойдя до будущего завоевателя Мексики несколько шагов, вытянула руку ладонью вниз.
— Сеньор Корреа, представьте меня, пожалуйста. — слегка улыбнувшись, попросила я, почему-то вспомнив, что дамы раньше сами не представлялись.
Матроса дважды просить не пришлось, он, тут же извинившись передо мной за нарушение этикета, встал с правой стороны.
— Сеньор Кортес, позвольте представить вам донью Арину Во… — в смятении и ужасе посмотрел на меня.
— Воронцова. — с улыбкой подсказала я.
— Донья Арина Воронцова, из Московии. — с явным облегчением закончил матрос.
Физически ощущала, как затылок мне сверлит хмурый взгляд Эхекатля. Тласкаланец подошел ко мне почти вплотную, стоя за плечом. Только плечо выбрал не то, для хранителя.
Эрнан Кортес же не обратил на индейца внимания. Зато мне улыбнулся такой слащавой улыбкой. Что только усилием воли удалось не скривиться.
— Эрнан Кортес, капитан — генерал испанской армады! — нисколько не смущаясь, представился он. — Что такая красивая сеньорита забыла в этой варварской стране?
— Это длинная история, сеньор Кортес. — ответила я и, чтобы переменить тему, спросила. — У Вас есть еще больные?
— Да, у нас несколько человек слегли от лихорадки и трое от пневмонии.
— Можно мне их осмотреть?
— Донья Арина Воронцова — медик. — тут же встрял Корреа.
— Что ж, донья Арина, мы будем Вам признательны, если Вы сможете нам помочь. Позвольте я сам Вас провожу.
— Сеньор Кортес среди индейцев должна быть служанка, прикажите ее привести. Она моя компаньонка, к тому же немного обучена оказанию первой помощи. Да и мне будет спокойнее в женском обществе. — попросила я, когда Кортес повел меня к другим палаткам. При этом, не разрешая никому сопровождать нас. Правда, Эхекатль слушать его даже и не думал, а остановить вождя главных союзников, никто не посмел.
Только вот Кортес упорно делал вид, что индейца с нами просто нет. Меня же это несколько напрягало. Поэтому я отстала на шаг, чтобы сравниться с Эхекатлем и просто взяла его под руку.
Сказать, что Кортес удивился, значит, ничего не сказать. Но в еще большем удивлении был, кажется, сам тласкаланский принц. Только выбирать мне не приходилось. Голодный оценивающий взгляд испанца, что он временами бросал на меня, не просто нервировал, а заставлял замирать от страха.
Эхекатль таких взглядов себе не позволял. Нежно придерживая меня под локоток, он шел, приноравливаясь к моему шагу.
Не дойдя до палатки с остальными больными, мы были окликнуты. Навстречу нам быстрым шагом шла красивая индианка в традиционной индейской юбке и тунике.
Поклонившись нам, она обратилась к Кортесу:
— Почему ты не послал за мной, сеньор?
— В этом не было необходимости, дона Марина. — ответил Кортес. Сеньорита Арина неплохо говорит по-испански.
Так вот она какая — попутчица Кортеса! Рабыня, ставшая любовницей конкистадора и проклятием своей страны! Среди индианок было много красивых девушек, но Марина выделялась своей грацией. Довольно высокая, и стройная она была такой же смуглой, как все, но с правильными чертами лица и прекрасными миндалевидными глазами. В исторических хрониках было написано, что она «покорила Кортеса нежностью и добротой, придававшим ее красоте особую прелесть», но сейчас на меня смотрела злобная фурия.
— Сеньора, дон Кортес. — поправила я.
— А я не знала, что ацтекская принцесса знает испанский! — с вызовом глядя на меня, произнесла Марина.
— Ацтекская принцесса? — Кортес пристально посмотрел на меня и Эхекатля.
— Я же говорила, долгая история. — как можно ослепительнее улыбнулась я.
Но взгляд испанца моментально потяжелел, стал более пристальным. Можно было с полной ответственностью сказать, что сейчас шестеренки в голове Кортеса просчитывают, как можно выгоднее использовать карту под названием «ацтекская принцесса».
И снова учудил Эхекатль.
Он задвинул меня за свою спину и обратился к испанцу:
— Если с принцессой Китлали что-нибудь случиться, или ей что-нибудь не понравиться, договор Тласкалы с теулями будет расторгнут! И мои воины покинут твои ряды Малинцин*!
Марина дословно перевела слова Эхекатля.
Кортес некоторое время смотрел на тласкаланца. А потом ответил.
— Я услышал тебя, принц Тласкалы! Донна Арина хочу заверить, что вам ничего не угрожает ни с моей стороны, ни со стороны моих спутников. Прошу Вас, оказать мне честь остаться гостьей в моем лагере.
Да уж «гостьей»!
— Почту за честь, дон Кортес! — присела я в реверансе. Не знаю, правильно ли я его сделала, но испанец даже бровью не повел.
— А теперь прошу, Ваши больные, донна Арина.
Оказывается, мы уже дошли до нужной нам палатки.
Что и говорить, здесь царила такая же антисанитария! Пока Кортес не ушел, велела вынести всех больных наружу, благо погода сегодня была солнечной. А палатку тщательно проветрить и поменять постилку. Кортес прислал двух молодых индианок, в качестве рабочих рук, а Эхекатль все-таки вернул мне Атли.
Девушкам я приказала обтереть влажной тряпкой, а затем вытереть насухо каждого больного, и поменять одежду. Только как оказалось, у большинства нет даже сменного белья. Пришлось заворачивать горемычных в простую холщовую ткань. Пока индианки занимались этим, мы с Атли сварили отвар от лихорадки. Напоили каждого отваром и обтерли уксусом, чтобы сбить температуру. Больных пневмонией пришлось натирать вонючей, но от этого не менее действенной согревающей мазью на медвежьем жиру. В общем, провозилась я до позднего вечера. Отданные нам в услужение индианки к этому времени простирали грязные вещи больных, повесив их сушиться на ближайших ветвях.
Когда стало смеркаться ко мне подошел молодой испанец. Представившись как дон Антонио Ривас, он передал, что Эрнан Кортес приглашает меня на ужин в свою палатку.
Идти не хотелось, мало того что устала, так еще и последнее платье испачкала за сегодня так, что идти в таком на ужин было просто стыдно.
— Кто еще будет присутствовать на ужине? — спросила я.
— Офицеры его величества Карла V — Франциско де Морла, Хуан Руано, Педро Эскудеро, Мартин Рамос де Ларес, Хуан де Эскаланте, и Перо Санчес Фарфан, и Гонсало Мехия… — стал перечислять юноша.
— Понятно, дамы будут? — спросила я.
— Эээ! — кажется, Ривас впал в прострацию. — В лагере нет дам, кроме Вас, сеньора Воронцова.
— Тогда передайте дону Кортесу, что я не могу придти к нему на ужин. — поняв как можно откреститься от ненужного времяпровождения ответила я. — Надеюсь, причину, по которой я не могу этого сделать без урона для своей репутации озвучивать не нужно? — надавила я на молодого человека.
— Нет, сеньора! Вы правы, это оскорбительно! Извините, дон Кортес не хотел Вас оскорбить, он просто не учел…
Слушать заливающегося соловьем испанца не было ни сил, ни желания.
— Извините, дон Ривас, но день сегодня был длинным!
— Конечно, конечно, сеньора. Всего доброго, сеньора. Если Вам вдруг что-то понадобиться, я всегда к Вашим услугам!
— Спасибо, дон Ривас!
Когда Ривас все-таки ушел, после получаса расшаркиваний, я спросила у Атли, не знает ли она где здесь можно лечь спать.
— Госпожа, тлатоани Эхекатль отправил к нам воинов. Они проводят нас до нашей палатки. — ответила девчушка. — Эх, счастливая Вы, госпожа! — восторженно добавила Атли.
— С чего бы это?
— Ну, так за Вами такие мужчины ухаживают!
Да уж! Не брезгуя при этом даже убийством соперника.
— Я замужем, Атли! — строго ответила я. — Какие ухажеры?
— Конечно, госпожа! — тут же согласилась эта несносная девчонка, склонив голову. Но я прекрасно видела, что осталась она при своем мнение. Спорить и переубеждать просто не было сил, поэтому махнув рукой, попросила тласкаланцев проводить нас до палатки.
Палатку нам соорудили рядом с палаткой Эхекатля. Кто бы сомневался! Только идти до нее нужно было через весь испанский лагерь. Но Эхекатль не поскупился, и нас двух хрупких девушек сопровождало аж двадцать воинов! Слухи всегда распространяются быстрее ветра, поэтому не мудрено, что поглазеть на наше шествие вышло чуть ли не все «местное население». И если индейцы, вне зависимости от народности, а в лагере были не только тласкаланцы, встречали нас почтительно, многие падая ниц, то испанские солдаты не стеснялись в выражениях, провожая сальными взглядами от которых хотелось вымыться.
Но я шла с высоко поднятой головой, глядя исключительно только перед собой. Стараясь абстрагироваться от высказываний. И пусть я не все из них понимала дословно, но смысл от меня не укрылся!
Малинцин* — так индейцы называли Кортеса, так как почти на всех переговорах Кортеса с индейцами переводила Марина, а ее индейское имя было Малинче.

Глава 33
Побег

Через день испанский отряд, сопровождаемый десятком тысяч тласкаланцев, тронулся в путь. Меня посадили в паланкин. Так Эхекатль убивал двух зайцев или даже трех. Во-первых, я всегда была под присмотром шести носильщиков и двадцати с лишним воинов, во-вторых, Эхекатль проявлял заботу о «своей» женщине, ну а в третьих, подчеркивался мой статус принцессы.
Вначале я хотела воспротивиться. Но взгляды испанцев, бросаемые на меня, очень быстро отбили подобную охоту. Под каждым таким оценивающим взглядом, чувствовала себя облитой помоями. Я их не понимала. Вон, шли бедные индианки, на некоторых кроме юбки-то ничего и не было. Но они не удостаивались таких взглядов! А я в платье! Длиной до щиколоток! С длинными рукавами!
И ведь так поступали не те, кто находился на нижних ступенях сословного деления. Нет! Матросы и простые испанские солдаты относились ко мне со всем почтением. Как к донне, попавшей в тяжелую жизненную ситуацию. А еще были благодарны за лечение своих друзей. А вот, так называемые идальго… Вот они смотрели… Жадно. Оценивающе. Нагло. Как на кусок пирога, который еще не твой, но уж очень хочется!
Особо выделялись несколько — Бернандо Гарсиа, Гонсало Лопес де Шимена, Диего де Пинеда и Алонсо Эрнандес Пуэрто Каррера. Именно эта четверка вообще не давала мне прохода. Мало того, что они в течение дня ехали рядом с моим паланкином, несмотря на то, что при этом сильно отставали от своих сослуживцев. Так еще и вечером под несуразными предлогами приходили на территорию тласкаланцев. Что совсем не радовало тласкаланского принца. Я уже боялась высунуть нос из закрытых носилок или вечером из хорошо охраняемой палатки, чтобы не наткнуться на пожирающий взгляд кого-нибудь из этой четверки. О том, чтобы сходить помыться, когда мы останавливались у какого-нибудь водоема или реки, не было даже речи. Я довольствовалась тазиком, что вечером Атли заносила в нашу палатку. Но через неделю подобной гигиены в субэкваториальном климате, даже несмотря на осень, я жутко чесалась.
В итоге, не выдержав, попросила Эхекатля организовать мне купание в открытом водоеме. Как ни странно, но тласкаланец даже не думал возразить. Немного подумав, он пообещал, что к вечеру мы как раз остановимся у реки, и он сам проводит меня искупаться.
С наступлением сумерек Эхекатль пришел к нашему с Атли шалашу и позвал купаться. Правда, отправился он затем не к реке, а немного в сторону от лагеря.
— Куда мы идем? — спросила я, шагая уже минут десять.
— Тут есть лесное озеро. Небольшое. — пояснил принц. — Но чистое. Там вам никто не помешает.
Еще минут десять ходьбы по чаще непроходимых ночных джунглей, перед нами, наконец-то, открылась гладь озера.
Над озером в этот момент повис круглый лик луны, осветив серебристую дорожку на водной глади. В воздухе разносились тяжелые запахи тропических цветов, многие из которых были именно ночными.
— О боже! — непроизвольно потянулась я. — Наконец-то я искупаюсь! Спасибо, Эхекатль!
— Я буду за тем деревом! Никого не бойтесь — хрипло ответил индеец. И быстро удалился в указанную сторону.
— Атли, раздевайся быстрее, пока не передумал. — обратилась я к девушке, снимая платье через голову.
— Не передумает! — спокойно ответила она.
Скинув с себя все, с разбегу бросилась в нагретую щедрым тропическим солнцем воду.
— Класс! — прошептала я, широкими гребками разрывая безмятежную гладь. За мной послышался плеск, когда Атли наконец-то разделась и последовала моему примеру.
Озеро было большим. Во всяком случае, противоположный берег виден не был. Проплыв около сотни метров, я уже хотела повернуть назад, когда меня схватили сильные мускулистые руки. Вскрикнуть или позвать на помощь я не успела. Рот мне был тут же зажат широкой ладонью.
Я трепыхалась и пыталась вывернуться из захвата, но противник держал крепко. И только когда мне на ухо шепотом произнесли:
— Успокойтесь, принцесса! Это я — Золин.
Я, наконец, поняла, что да, вот оно мое спасение!
От нахлынувших чувств я крепко прижалась к широкой груди воина, и обхватив за мускулистую шею, начала целовать Золина везде, куда дотягивались мои губы.
— Спасибо! Спасибо! — шептала я. — Как же я боялась, что с вами что-то случилось. Как Чим? Как остальные? Все живы?
Вопросы, перемежающие поцелуями, не давали индейцу возможность ответить, но себя остановить я тоже не могла. Пружина, что была зажата последнюю неделю, выпрямилась, выплескивая наружу мои эмоции.
В итоге, Золину пришлось прижать меня к себе сильнее, чтобы остановить поток моих благодарностей.
— Чшш, принцесса! Будь благоразумна, ты сейчас соберешь здесь не только всех тласкаланцев во круге, но и тех четырех туелей, что не дают тебе прохода.
Напоминание об испанцах сыграло роль ушата с ледяной водой.
Я резко остановилась.
— Извини, Золин! Это просто эмоции!
— Я знаю, принцесса! Моя жена в тяжести тоже очень эмоциональна!
Черт! Черт! Черт! Как же стыдно-то, а! У него жена, а я его тут целую! Хорошо хоть темнота скрывает мои покрасневшие от стыда щеки.
— Завтра ночью будьте готовы, принцесса. Постарайтесь, чтобы ваша служанка тоже была с Вами.
— Хорошо, Золин!
— Только не выдайте себя днем, принцесса! — все же предостерег меня отоми. — А теперь плывите обратно, иначе Вас скоро схватятся.
— Береги тебя Боги, Золин! — шепнула я, когда воин отоми нырнул под воду.
Простояв еще несколько минут на этом же месте и напряженно всматриваясь в темную гладь озера, я так и не увидела, где всплыл индеец. И всплыл ли вообще.
Что ж, будем надеяться на лучшее, худшее, как говорится, само придет.
Развернувшись, поплыла к берегу. Где меня уже ждала встревоженная Атли.
— Госпожа, что же Вы так долго! Я же испугалась!
— Прости, Атли! — улыбнулась я. — Просто я так давно не плавала!
— А Вам можно?
— Конечно! — улыбка так и не хотела покидать моего лица. — А теперь давай мыться! А то нам еще спать нужно!
Мылись мы на мелководье, где Атли натирала меня непонятной субстанцией.
— Что это? — спросила я, принюхиваясь к подозрительной жиже.
— Мыльная трава и глина. — ответила Атли. — Самое лучшее средство для кожи. Вот посмотрите, какая завтра кожа будет нежная и красивая.
— Атли, она и так у меня нежная! Куда уж еще? И где ты умудрилась это отыскать в темноте.
— Так я по запаху, госпожа! — и не думала врать девушка. — Пахнет, конечно, не очень, зато помогает хорошо. Вы просто потом нырнете и смоете. А голову я Вам вашим средством помою, оно для волос лучше!
— Ну, хоть на том спасибо! — отдалась я в надежные руки Атли.
Мы с ней немного помылись и еще немного подурачились. Точнее я первая обрызгала девушку водой. Но с первого раза Атли на провокацию не поддалась, пришлось облить ее еще раз.
— Госпожа, ну что Вы как маленький ребенок⁈ Как Вам не стыдно! — пыхтела она.
— Зато ты — настоящая бабушка Атли! — обрызгала я ее снова. — Бабушка Атли! Бабушка Атли!
— Госпожа!
— Бабушка Атли!
В конце концов, мы чистые и довольные выбрались на сушу к кускам материи, что заменяли здесь полотенца. Завернувшись в ткань и промокнув волосы, я положила руку на начавший округляться живот.
Скоро все наладится, малыш! — улыбнувшись, подумала я. — Мы найдем папу и уйдем туда, где сможем жить спокойно!
И буквально кожей почувствовала взгляд. Из-за дерева на меня горящими в темноте глазами смотрел Эхекатль.
— Спасибо, за этот вечер, принц! — обратилась я к нему. Хоть и хотелось просто взять и убежать. Но усилием воли заставила себя стоять и улыбаться.
— Рад, что тебе понравилось, Китлали. — тласкаланец неспешной походкой подошел ко мне. — В Тласкале тоже много лесных озер. Теперь я знаю, что тебе понравится!
— Поживем, увидим, принц. — спорить сейчас с Эхекатлем у меня не было никакого желания.
— И все? — удивился индеец. — Китлали, где твои колючки?
— Смылись в озере! Принц, проводите нас. Не знаю как Атли, но я сама обратной дороги точно не найду!
Но Эхекатль продолжал стоять и смотреть на меня.
— Эхекатль, я устала!
— Да, конечно, принцесса! Сейчас.
Прислонив руки к губам определенным образом, Эхекатль вдруг закричал голосом какой-то птицы. И тут же со всех сторон зашумели кусты. Через пару минут на поляну перед озером вышло не менее тридцати вооруженных воинов.
О, Боже! И как Золин пробрался!
— Это для твоей безопасности, принцесса! — к счастью неправильно меня понял Эхекатль.
— С-спасибо! — промямлила я.
— Ничего подозрительного! — между тем отчитался перед принцем один из воинов. Видно командир.
— Возвращаемся в лагерь! — приказал Эхекатль.
В лагере он проводил меня со служанкой до нашей палатки.
— Спокойной ночи, принц! — пожелала я, надеясь тут же прошмыгнуть вовнутрь.
Но тласкаланец меня аккуратно придержал за запястье, пропустив Атли вперед.
Выпрямившись, я с немым укором уставилась на принца.
— Ты все равно будешь моей, Китлали! Чего бы мне это не стоило! — яростно сквозь стиснутые зубы выплюнул он. — Я умею ждать, принцесса!
— Поживем — увидим! — ответила я, вырывая руку и, наконец-то, скрываясь в палатке.
Сердце пойманной птахой билось в груди. Пришлось немного постоять, чтобы банально успокоиться. Атли со страхом смотрела на меня.
— Все нормально, Атли! Давай спать! — как можно спокойнее произнесла я, укладываясь на приготовленное для меня ложе.
Мне казалось, что события сегодняшнего дня не дадут мне уснуть. Но стоило голове очутиться на постели, как я оказалась в царстве Морфея.

Весь следующий день меня била нервная дрожь… Боясь выдать себя своим поведением, я не высовывалась из паланкина. К счастью, в обед привал устраивать не стали, и мы на ходу пообедали маисовыми лепешками и алегрией — козинаком из семян амаранта в сладком сиропе агавы.
А вот вечером Эхекатль пригласил разделить трапезу с ним. Что было, во-первых, странно, так как женщины по традиции ели отдельно. И то, что мы питались с Атли у себя в палатке, никого не удивляло. А во-вторых, неожиданно, потому что впервые за все время моего пленения.
И я отказалась. А что, имела полное право! А вот приглашать к себе в палатку чужую жену (ну, хорошо, вдову) было по местным традициям очень даже неприлично.
А Эхекатль, скорее всего, это и предвидел. Не успел гонец с моим отказом скрыться, как перед моей палаткой началось действо. Слуги установили низкий, но довольно длинный стол, расстелили тканые паласы и накидали подушек. Мы с Атли, разинув рты, наблюдали за тем, как слуги расставляли на столике изысканные блюда. По индейским меркам, конечно. Потому, что вон те тортильи, начиненные яйцами муравьев, во мне вызывали лишь рвотные позывы. А у индейцев считались деликатесом. Как и вон та игуана, тушенная со специями… Фу!..
Спустя пару минут показался и сам принц. Только шел он не один, рядом с ним вышагивал Какамацин — наследник Несауалпилли, ставший после смерти отца главой Тескоко. Оба вождя шествовали чинно, одетые в свои праздничные наряды, поражающие воображение большим количеством перьев и драгоценных камней.
Что-то мне все меньше и меньше нравился сегодняшний ужин!
Увидев меня у входа в палатку, Эхекатль поклонился мне как мужчине равному по статусу самому принцу.
— Прошу разделить с нами трапезу, прекрасная принцесса Китлали. — указав широким жестом на стол. — Сегодня с нами мужчина из твоего рода. Поэтому, как видишь Китлали, правила не нарушены.
Ну да! Ну да! Какамицин по матери — племянник Монтесумы, а значит, номинально может считаться моим родственником. Вот только я бы не спешила записывать его в свои родственники! Мне Куаутемока с отцом с лихвой хватило!
— Рад видеть тебя в здравии, царственная принцесса Китлали! — меж тем обратился ко мне Какамицин.
— Я тоже рада Вас видеть тлатоани Тескоко! Что привело Вас в лагерь теулей? — тут же поинтересовалась я.
Днем я заметила какое-то нездоровое движение во главе колоны, но решила, что поспать важнее.
— Китлали, может, ты пригласишь нас к столу? — спросил Эхекатль.
— Я?
— Конечно, ты! — скалясь во все тридцать два белоснежных зуба, ответил тласкаланец. — Мы же возле твоей палатки.
Что ж, даже тут решил соблюсти этикет? Похвально, конечно. Только меня не впечатлило. Явно ведь не просто так все это затевается!
И если Эхекатль рассчитывал на какие-то преференции с моей стороны, то просчитался. Я не стала спорить, и устало пригласила:
— Прошу всех к столу!
Мужчины тут же заняли два противоположных края, мне же пришлось сесть с длинного конца стола, ровно посередине, чтобы никого не обидеть. Еще одна заминка возникла, когда Какамицин и Эхекатль вместе потянулись за маисовой лепешкой. Ведь, право разделить первую лепешку принадлежало тому, кто выше рангом. А эти двое не захотели друг другу уступить. Так и застыли, ухватив одну лепешку и устроив гляделки.
Детский сад — трусы на лямках!
Отобрала лепешку сама и, разделив, пожелала:
— Приятного аппетита!
После второй перемены блюд, спросила еще раз:
— Так что привело Вас в лагерь теулей, Какамицин?
— Приказ дяди, принцесса.
— И что же пришло на ум моему царственному свекру на этот раз?
— Тлатоани Монтесума приглашает теулей в Теночтитлан. — ответил Какамицин.
— Вот скажи мне принц Тескоко, на что надеется царственный Монтесума, приглашая испанцев в столицу своей империи? Что они увидев величие города, падут ниц и ползком уползут обратно к морю? Или впечатлятся настолько, что начнут есть с рук императора, словно ручные зверьки? Он что потерял последние остатки своего разума?
— Думай, о чем говоришь, женщина! — запальчиво возразил Какамицин.
— Неужели я не права? Теули пришли в Анауак не для того, чтобы любоваться белизной его храмов или диковинками его народа. Они пришли за золотом! И они не успокоятся, пока не отберут последнюю крупинку! Посмотрите, как они на вас смотрят, на вас принцев и на ваших воинов! Разве так смотрят на равных себе?
Оба принца смотрели так, словно у меня выросла вторая голова. А затем Какамицин ответил:
— Увы, безумие моего дяди привело к тому, что такие речи стали возможны. — ацтек словно оправдывался перед тласкаланцем. — Ах, если бы я был императором Анауака! Не прошло б и недели, как головы всех этих теулей из Чолулу уже украшали бы карнизы главного храма Теночтитлана! Но я преданный слуга своего императора и не мне обсуждать его приказы.
— Но ты можешь передать царственному Монтесуме мое предложение. — отпив какао и поставив чашу на стол, обратился к нему Эхекатль.
— Я слушаю тебя, принц Тласкалы!
— Я прошу у царственного Монтесумы вдову его сына — принцессу Китлали в жены. Если император Анауака отдаст ее мне, не дожидаясь окончания вдовьего срока, то воины Тласкалы разорвут свое сотрудничество с теулями и перейдут на сторону твоего царственного дяди, Какамицин.
Я в немом шоке уставилась на Эхекатля, который выглядел так, словно поддерживал не к чему не обязывающий разговор. И только гулко бьющаяся на шее жилка, говорила о том, что тласкаланец не так спокоен, как хочет казаться.
— Не спорю, твое предложение очень заманчивое, Эхекатль. И думаю, ответ дяди будет положительным, но я должен получить этот ответ. А это, как ты знаешь, займет немало времени. И при всем моем уважении, я не могу оставить Китлали с тобой. Сейчас она под защитой рода и ни мне, ни тебе, как будущему супругу не хотелось бы, чтобы на репутацию принцессы упала бы тень. А этого не избежать, если…
— Китлали останется со мной! — перебив собеседника, отчеканил Эхекатль. — Достаточно прислать какую-нибудь родовитую старуху и традиции не будут нарушены!
Я же переводила взгляд с одного на другого. Мужчины же разговаривали обо мне так, словно меня нет рядом. Или будто я пустое место! Что было ближе к истине!
В конце концов, мне это надоело!
Я просто поднялась под перекрестием двух изумленных взглядов из-за стола и, не говоря не слова, спряталась в своей палатке. Слава Богу, она была всего в двух шагах за моей спиной!
Пошли все…!!! У меня муж есть!!!
За пологом еще несколько секунд стояла звенящая тишина, а потом, словно прорвав плотину, началась суета. Голоса, разговоры. Кажется, обращались ко мне, звали, но в палатку не входили. И это радовало.
Я же сидела, подтянув к себе колени, и слезы медленно текли по моим щекам.
Уанитль, где же ты? Жив ли?
Знаешь, ты единственный, кто считал меня человеком! Единственный, кого интересовало мое мнение… Кого интересовала я сама!
Как же нам плохо без тебя! — беззвучно выла я. — Как же тяжело быть сильной, когда тебя нет рядом! Пожалуйста, пожалуйста, только найдись! Только вернись ко мне… Ничего мне больше не надо…
Сколько я так просидела, я не знаю.
Все когда-нибудь заканчивается. Закончились и слезы.
Когда заметила, что в просветах палатки сгустилась темнота, растолкала, уснувшую возле моих ног, служанку.
Атли в недоумении смотрела на меня. Приложив палец к губам, стала менять платье на брюки. Поняв все без слов, Атли стала споро собирать вещи.
Когда с приготовлениями было покончено, осталось самое трудное — ждать.
Время текло непростительно медленно… Каждая минута казалась часом, выматывая нервы, которых и так не было.
За время ожидания я успела передумать обо всем и напридумать многое…
И лишь когда в заднюю стену палатки, раздвигая ветви, просунулась смуглая мужская рука — выдохнула с облегчением.
Сам же побег из лагеря отложился в памяти смутно. Временами мне вообще казалось, что это не я ползу брюхом по земле за свои молчаливым проводником, стараясь не поднимать головы и не шуметь. Что не я бегу, не разбирая дороги в ночных дебрях, окруженная строгими разрисованными лица отоми.
И лишь когда забрезжил рассвет, а наш небольшой отряд соединился с остальными, и я увидела хорохорившегося Чима, я поняла, что…это -свобода! Да, это — свобода!!!
Наверное, действие адреналина закончилось. Иначе как объяснить, что стоило обнять давно уже такого родного мальчишку, как меня накрыла темнота?

Глава 34
Воля Богов

В себя пришла от того, что Атли брызгала мне в лицо водой.
— Принцесса, принцесса! Как же Вы так!
Чим растирал мои руки, а кругом нашей троицы с напряженными лицами стояли отоми.
— Как вы себя чувствуете, принцесса Китлали? — спросил Золин.
— Сейчас немного приду в себя, и отправимся в путь. — вставая ответила я.
— Госпожа, но Вам нужно еще полежать! Вам нужно поберечься, как Вы не понимаете!
— Атли, перестань! — попросила ее я. — Сейчас не время отлеживаться, я и так всех задержала. Правда ведь? — последний вопрос я адресовала Золину.
— У нас есть два часа форы. — ответил индеец.
— Которые не стоит терять! — мне наконец-то удалось встать, опираясь на Чима.
— Жизнь наследника — важнее! Принцесса, воины понесут Вас на носилках. К сожалению это не Ваш паланкин, но мы постарались сделать его удобным. Так мы сможем двигаться намного быстрее.
— Спасибо! Я очень признательна воинам отоми и Вам тлакетеккатль* Золин.
— Это наш долг, принцесса. — Золин, как всегда, был не многословен.
Меня усадили на небольшие носилки без занавесей, которые тут же подхватили два воина отоми. И понеслись.
Воины понеслись по ночному лесу… А я так ухватилась двумя руками в жерди, составляющие остов носилок, что побелели костяшки пальцев. Но расслабить руки не получалось. Я банально боялась выпасть. Отоми неслись так, словно за ними гнались дикие звери.
Хотя, нет! От зверей мы бы так не бежали…

В быстром темпе наш отряд двигался всю ночь. А потом еще целый день. Мои носильщики сменялись каждый час. И лишь к концу следующего дня Золин разрешил сделать привал.
Было видно, что воины держались из последних сил. Но, несмотря на это, Золин выставил охрану, которая тут же растворилась в темноте леса. А я напросилась готовить ужин, так как в отличие от остальных чувствовала себя вполне отдохнувшей.
Это вначале я панически боялась свалиться с этих носилок, а потом пообвыклась. И даже привязав себя веревкой, позаимствованной у одного из отоми, к спинке своего импровизированного стула, умудрилась поспать. Что потом и делала периодически в течение всего дня.
Так что к вечеру я была полна сил, в отличие от всех остальных членов отряда.
И готовка была моей небольшой платой за заботу и помощь этим суровым индейским воинам. Тем более дичь мне общипали и выпотрошили, костер разожгли и дровами обеспечили.
Правда, вначале Уэцке — «дежурный по кухне» индейского отряда, ни в какую не хотел подпускать меня к котлу, но стоило надавить на него авторитетом, как тут же уселся аккуратно в сторонке, продолжая придирчиво следить взглядом за моими действиями. И только по истечении получаса, поняв, что мне можно доверить важную миссию по обеспечению отряда горячей едой, улегся тут же у костра. Не прошло и минуты, как молодой отоми дрых без задних ног.
— А скоро мы дойдем до места? — спросила я у Золина, когда отряд собрался за ужином.
— Завтра. — ответил за него Тланекстик.
— Ты уверен? — переспросил его Золин.
— Да! От той горы. — указал он себе за спину, — до того места день перехода.
— Это хорошо! — Золин даже как-то расслабился.
— А ведь тласкаланцы тоже знают, куда мы идем. — указала я на очевидные вещи.
И пусть Эхекатль ни разу не спросил меня, куда я направлялась, и он и я прекрасно знали, куда именно я шла. Ведь иначе бы спросил! Спросил же? А значит, догадывался, почему я собираю травки именно в этом районе необъятного Анауака. Рискуя напороться на не очень лояльно настроенных власти ацтеков индейцев.
— Мы сделаем все возможное, чтобы нас не нашли тласкаланские койоты, принцесса. — ответил Золин.
— А как мы будем искать принца Уанитля? — задала я свои самый больной вопрос.
— На все воля Богов, принцесса!
Ответ Золина мне совершенно не понравился.
— Но все же, тлакетеккатль Золин, есть какой-нибудь план?
— Остановиться неподалеку и прочесать ближайшие деревни. Другого плана нет.
— И Вы думаете, Куаутемок так не делал?
— Все ближайшие деревни были прочесаны лучшими разведчиками отряда. — подтвердил Тланекстик.
— На все воля богов! — еще раз повторил Золин и тут же поднялся, как бы говоря, что разговор закончен. Вслед за ним поднялись и другие воины отряда, у костра остались лишь те, кто должен был сменить караульных.
Что ж, мне тоже оставалось лишь молиться. И глядя на свет далеких звезд, я молилась. Молилась, чтобы тот, кто смотрит на нас сейчас с небес, снова соединил наши с мужем пути. Чтобы рядом со мной снова был мой мужчина, мой муж, мой Уанитль.
— Боже, пожалуйста, пусть я его найду. Пусть он будет жив! Пожалуйста! Я не вынесу, если… — шептали беззвучно мои губы, боясь произнести страшные для меня слова.
— Спи, Китлали! — прошептал рядом Чим. — Пожалей воинов, они, итак, на пределе!
Он, как и до похищения, улегся сегодня рядом со мной.
— Я же тихо!
На что маленький принц улыбнулся. Нет, я не видела его улыбки, но чувствовала ее в интонации его голоса.
— Разве ты не чувствуешь, что все лежат, затаив дыхание? Ждут, когда ты уснешь.
— Зачем?
— Эх, Китлали! — вздох Чима был практически материальным. — Чтобы уснуть со спокойным сердцем, принцесса.
— А…?
— Спи! — по моему носу щелкнули.
И как только нашел в темноте⁈
А во сне мне снился мой принц. Он улыбался. Он ехал ко мне на лошади по степи. Степи, где трава доходила мне до груди, а маленькую смуглую девчушку, держащую меня за руку, скрывала полностью.
— Мама, мама! — дергала она меня за руку. — Я не вижу папу!
Тогда я подняла ее на руки.
— Папа, папа! — тут же заверещало это счастье с двумя черными, словно смоль косичками.
Уанитль же доехав до нас, спешился. Поднял на руки, просившуюся к нему девочку, подбросил пару раз в воздух. Округа тут же огласилась веселым смехом.
— Я по тебе соскучилась папа! — девчонка охватила Уанитля маленькими ручками за шею, прижимаясь к отцу.
— Я тоже, моя Надийя!
— А сильно соскучился? — спросила малышка, отрываясь от шеи и заглядывая отцу в лицо.
— Сильно. Очень сильно по тебе и маме. — ответил Уанитль дочери, глядя при этом на меня.
А я… Я стояла и улыбалась… Тонула в таких родных и самых красивых глазах, цвета жженой карамели.
Его глаза, разлет бровей. Нос с такой знакомой горбинкой. И полные манящие губы
— Найди меня! — беззвучно шептали они. — Найди меня, Китлали!
— Где ты? — спрашиваю я.
А образ мужа вдруг начинает истончатся…
— Нет! — крик срывается с моих губ. — Не уходи!
Я пытаюсь схватить Уанитля за руку, но моя рука ощущает лишь воздух.
— Найди меня! Я — рядом!
— Уанитль, не уходи! — кричу я.
И просыпаюсь от собственного крика.
— Это сон! Всего лишь сон!
Но уснуть снова у меня больше не получается.
К концу следующего дня мы выходим на то место, где, по словам Тланекстика Эхекатль ранил моего мужа.
По мне так на этом месте уже ничего не указывает на совершенное преступление. Но отоми находят на нем лишь им одним ведомые следы драки. А потом мы все вместе отправляемся туда, где по словам ацтека на принца напал зверь.
Здесь тоже давно уже ничего нет. Но и тут следопыты Золина умудряются отыскать какие-то кусочки, указывающие, что Тланекстик не врет.
Меж тем, солнце уже скоро скроется за горизонтом, и Золин приказывает разместить лагерь неподалеку.
В отличие от предыдущего вечера, сегодня у меня совершенно нет желания вести разговоры. Я просто тихо сижу у костра, ловя на себе настороженные взгляды сидящих рядом воинов.
Золин распределяет отоми на несколько поисковых групп, которые должны будут завтра отправиться в ближайшие деревни.
— Я пойду с вами! — заявляю я Золину.
— Нет! — четко отвечает командир отоми. — Нет, принцесса! Ты и принц будете ждать нас в лагере под охраной.
Возразить я не успеваю, вдалеке разносится крик ночной птицы. Обычный птичий крик, но Золин подымает руку.
— Чужак! — произносит он, и секунду назад расслабленно сидящие воины вскакивают, зажимая в руках оружие. Чтобы повернутся в сторону доносящегося звука.
Из темноты леса появляется странный силуэт. Когда странная фигура подходит ближе, в свете костра становится заметно, что это старуха в мешковатой потрепанной одежде, на которой давно уже выгорели все краски, так характерные для индейских нарядов.
Золин выходит вперед, но старуха отодвигает его клюкой в сторону.
— Уйди, отважный воин племени отоми. Я не воевать пришла — ухмыляется старуха беззубым ртом. — Мне нужна та, что получила покровительство Коатликуэ! — осматривает она нас и ее зоркий проницательный взгляд останавливается на мне. — Ну, здравствуй дочь далеких богов. Долго же ты шла к своему супругу. — покачала она седой головой. — Ну да ладно, главное, что успела. Твоему мужу нужна твоя помощь, пошли.
— Уанитль! Он жив? Вы знаете, где он?
— О! Сколько же вопросов сразу!
Но ее перебивает Золин:
— Кто ты, старая ведьма? — закрыв меня собой, спрашивает он у старой женщины.
На что та разразилась будто надтреснутым и от того жутким, вызывающим мороз по коже смехом. Он зловеще разносился в темноте, и я чувствую, как поднимаются волоски на моей коже.
— Старую Охтли часто так называют, воин отоми! Старая Охтли уже привыкла! — а потом, глядя только на меня, словно потеряв интерес ко всем остальным, произнесла. — Если ты хочешь спасти своего мужа, нужно спешить! Пошли! — и, повернувшись к нам спиной, пошла в сторону леса. Нисколько не заботясь, идем мы за ней или нет.
Я, подхватив свою сумку с лекарствами, чудом уцелевшими после всех злоключений, шагнула следом.
Золин тут же преградил мне путь:
— Я не доверяю этой старухе, принцесса! Она выжила из ума!
— Нет, она та, что разговаривает с Богами! — дотронулась до руки Золина Атли.
Он зыркнул на нее, и девушка тут же убрала руку.
— У нас нет другого выбора! — ответила я. — Ты же сам говорил, на все воля Богов! Вот она, эта воля! — кивнула в сторону удаляющейся старухи.
— Хорошо! — наконец-то сдался Золин. — Мы пойдем с вами.
— Спасибо! — поблагодарила я мужчину.
И бросилась догонять успевшую отойди довольно далеко старуху.
Идти пришлось до рассвета. И лишь когда первые лучи солнца осветили верхушки деревьев, старуха вывела нас на небольшую полянку. Посреди поляны красовался огромный исполин. Дерево было таким большим, что обхватить его по кругу не смог бы и весь наш отряд. Старая Охтли споро доковыляла до дерева, мы же продолжали стоять на краю поляны.
— И чего встала, дочь богов? Или испугалась старой Охтли? — трескуче рассмеялась она. — Не меня тебе нужно бояться! Не меня…
Схватив кусок коры, она отодвинула его в сторону. И нам открылась небольшая щель в стволе. Искусно спрятанная до этого от любопытных глаз.
— Долго мне тебя ждать? — ворчливо спросила старуха, видя, что я не двигаюсь с места. — Или судьба мужа тебя уже не интересует? Поменяешь одного принца на другого?
Злые слова старой ведьмы заставили двинуться с места и протиснуться в щель вслед за ней. Внутри оказалась довольно просторная комната без окон. Но этого и не требовалось. Солнечный свет падал откуда-то сверху. Наверное, там наверху в стволе этого гиганта были щели.
А еще эта круглая комната была разделена на две неравные половинки тканевой занавеской.
Но я обо всем забыла, стоило только старухе отодвинуть занавесь…
На деревянных нарах, застеленных старым тряпьем, лежал Уанитль. Как я узнала его в этом исхудавшем, израненном и искалеченном индейце своего мужа?… Я не знаю…
Уанитль спал.
Я тихо подошла к нему, села на край его ложа… И аккуратно провела ладонью по его лицу. По лбу, где появилась хмурая складка… По разлету бровей, перечеркнутой аккуратно зашитым шрамом… По гордому носу с такой родной горбинкой. По полным губам, что были сейчас плотно сжаты, словно муж что-то видел во сне. По его подбородку с ямочкой.
— Я нашла тебя! — прошептала я. Прошептала на грани слышимости.
Но он услышал.
— Звездочка! — голос Уанитля был слаб. Вместе с дыханием вырывались хрипы. Он попытался привстать, но у него не получилось.
Положив руку ему на грудь и слегка надавив, я заставила его лечь и не делать ненужных попыток. Но мое движение вызвало гримасы боли на родном лице. Не раздумывая, отбросила стеганное лоскутное одеяло, что закрывало моего принца до самого подбородка.
«Мамочки!»
Лучше бы я этого не видела! Подняв снова взгляд на лицо, столкнулась с пристальным взглядом ореховых глаз.
— Я нашла тебя, муж мой! И больше никуда не отпущу!
Уанитль ничего не ответил, лишь еще пристальнее вгляделся в мое лицо. Словно пытаясь найти какой-то ответ на свой не заданный вопрос. А потом просто закрыл глаза. Но за секунду до этого я успела заметить в глазах мужа… облегчение.
— Мы справимся! — сжала я ладонь мужа. — Со всем справимся!
— Я, наверное, очень счастливый человек, Китлали, раз Боги послали мне тебя! — прохрипел Уанитль не открывая глаз, но сжимая мою руку.
Конец.
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